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MESDAMES, MESSIEURS, 

La Commission du Commerce Extérieur et de l'Assis 
tance Technique s'est réunie les mardi 1 ,,,. février et 8 février 
pour procéder à l'examen de la partie « Assistance Tech 
nique » du Budget du Ministère des Affaires étrangères 
et du Commerce Extérieur. 

La discussion a été introduite par un exposé de M. Adam, 
Ministre-Secrétaire d'Etat, adjoint au Ministre des Affai 
res étrangères. 

I. - EXPOSE DU MINISTRE. 

Après avoir fait remarquer que la coopération au déve 
loppement comporte deux volets principaux : coopération 
dans le domaine technique et coopération dans le domaine 
économique et financier et avoir souligné que la coopération 
s'exerce soit sur' le plan bilatéral, soit sur le plan multilatéral 
le Ministre souligne que le budget du Ministère des Affai 
res étrangères ne donne qu'une indication partielle de l'im 
portance de notre coopération. 

Le montant des crédits qui a trait surtout à 
l'aide bilatérale. a été en l 965 de ... 

li convient d'y ajouter : 

pour l'aide bilatérale, le produit de la 
Loterie Nationale - 1965 . 
pour l'aide multilatérale, les contribu 
tions versées aux institutions spéciali 
sées des Nations Unies, qui appartien 
nent au budget des départements tech 
niques correspondants. Au budget des 
finances, notamment, sont inscrits les 
crédits alloués aux grands organismes 
financiers, tels que B. 1. R. D., A. I. D., 
etc. 
On peut estimer ces contributions mul 
tilatérales à .. . . . . .. . .. . .. . . .. .. . .. . 

Soit au total 

Ces montants auraient dû être majorés 
cle ., ,., . 
si le n'- F. E. D. ( Fonds Européen de 
Développement) avait appelé en 1965 
la contribution souscrite à la convention 
de Yaoundé ( 700 millions par an pen 
dant 5 ans). 

Total 

Il n'est pas tenu compte de l'aide mili 
taire au Congo inscrite au budget de 
la Défense nationale. 

Pour 1966. les crédits inscrits à la section 
Coopération du Budget du Ministère 
des Affaires Etr;ingères et du Commer 
ce extérieur s'élèvent à 

1 639 000 000 

355 000 000 

500 000 000 

2 494 000 000 

bénéfices de la Loterie Nationale ... 
contributions ,111x organismes interna 
tionaux ù char~y d'autres hudgets en- 
viron . 

-! contribution ,,u F. E. D. (non appelée) 

DAMES EN HEREN, 

De Commissie voor de 13uitenlandse Handel en de Tech 
n isch« Bijstand vergaden1e op 1 en 8 Iebruari oru de afde 
Jing <( Technische Bijstand » van de begroting van het 
Ministerie van Buitenlandse Zaken en Buitenlandse Handel 
le onderzoeken. 
Ter inleidmq van de bespreking heeft de heer Adam, 

Minister-Staatssecretaris, adjunct bij de Mmister van 
Buitenlandse Zaken, volgende uiteenzetting gegeven. 

I. - UITEENZETTING VAN DE MINISTER. 

Na erop te hebben gewezen dat de ontwikkelinqssarnen 
werking twee gebieden bestrijkt : samenwerking op tech 
nisch gehied en samenwerking op economisch en financieel 
gebied, en dat die samenwerking bilateraal of multilateraal 
geschiedt, onder streepte de Minisrer <lat de begroting van 
het Ministerie van Buitenlandse Zaken slechts een gedee],. 
telijk beeld nœft van de omvang van onze samenwerkinq, 

Het kreclietenbedrag dat vooral betrekking 
heeft op de bilatcrule hulp is voor 1965 
vastgesteld op . .. . .. .. . .. . .. . . . . . .. 

Bi] dat bedrag komen : 

voor de hilaterale hulp, de opbrengst 
van de Nationale Loterij - 1965 . 
voor de multilateraie hulp : de bijdragen 
die worden uitgekeerd aan de gespecia 
liscerde instellinqen van de Verenigcle 
Naties en die behoren tot de begroting 
van de overeensternrnende technische 
departcmenren. Zo zijn de kredieten, 
toegekend aan de grote financiële in 
stellin qen. zoals de I. B. W. O. en de 
A. I. D., enz., uitqetrokken op de beqro 
ting van het Ministerie van Financiën, 
Deze multilaterale bijdragen kunnen 
geraamd worden op 

D.i. in totaal . 

l 639 000 000 

355 000 000 

500 000 000 

2 494 000 000 

Die bedragen haclden met . . . , . . , , . 700 000 000 
700 000 000 1 moeten worden verhoogd indien het Il" 

E. O. (Europees Ontwikkelingsfonds) , 
in 1965 de bi] de overeenkomst van 
Jaoende toegezegde bijdrage ( 700 mil 
joen per jaar qcdurende 5 jaar) had 
opgevraagd. 

3 194 000 000 1 Tota<1l 

1852600000 

406000000 

500 000 000 
700 000 000 

3 458 600 000 

Er wordt geen rckeninq gehouden met 
de militaire hulp a<111 Kongo, uitqetrok 
ken op de begroting van Landsverde 
diging. 

Voor 1966 bedraqe n de kredieten uitqe 
trokken op de afdeling Samenwerking 
van de beqrorinq van het Ministerie 
van Bnrrenlandse Zaken en Butten 
landse Handel .. . .. . .. . .. , .. . .. . .. . 

1- winsten uit de Nationale Loterij . 
1 bijdruqcn in de internationale orqani 

sat ics die ten lasle valle n van andere 
begrotingen. onrreveer . 

1 bijdraqc in het E. O. (niel opgevraagd) 

3194 000 000 

l 852 600 000 
406 000 000 

500 000 000 
700 000 000 

3158 600 000 
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1. -· l.ES FAITS LES PLUS SAILLANTS EN MATIERE 
DE COOPERATION TECHNIQUE DURANT L'ANNEE 1965. 

A. - Coopération bilatérale. 

1. - Congo - 1?1ui111da - Burundi. 

I ") Coopéretton en personnel. 

En dépit des circonstances difficiles, l'effort de rationa 
lisation de cette forme de coopération a été poursuivi en 
1965. 
Ali début de l'année. devant la situation découlant des 

événements dramatiques survenus en 1961 dans le nord-est 
et l'est du Congo, de nouvelles affectations furent don 
nées aux techniciens belges évacués de ces régions. Ceux 
gui en exprimèrent le désir ont obtenu avant ]:expiration 
de la période de maintien à disposition afférente <!llX servi 
ces prestes, une affectation nouvelle dans une région non 
troublée du Congo, Il est apparu qu'un effort plus marqué 
devait être fait pour aider le Gouvernement du Congo à 
doter d'un minimum d'organisation administrative les 
régions lihérées des rebelles, par l'accentuation de l'action 
entamée par les équipes administratives créées en 1961. 
Trois équipes comportant au total 20 unités étaient en 
service à Kamina, Albertville et Kindu à la fin de 1961. 
Huit autres équipes, d'un effectif total de 42 unités ont été 
mises en place à Lisala. Manono, Stanleyville, Boende, 
Burnba. Gemena, Paulis. Buma, 

Ces équipes ont été pourvues du soutien logistique, 
transport notamment, nécessaire pour assurer leur mission. 

En accord avec le Gouvernement congolais et pour ren 
dre plus efficace notre coopération en personnel, une mission 
de rationalisation el de coordination a été installée à Léo 
poldville. 

Son champ d'activité s'étend à l'ensemble du Congo et 
à tous les secteurs de la coopè ration en personnel. 

Pour le Rwanda et le Burundi, où les conditions sont 
différentes, cette tâche est plus directement assumée par 
nos ambassades dans ces pays. 

En ce gui concerne pins particulièrement le secteur de 
l'enseignement, un nouvel effort de rationahsation a été 
accompli. 

Notre intervention, sollicitée inst.unrncnt par les auto 
rités du Congo, du Rwanda- et du Burundt. est pa r 
venue fi enrayer, dans une large mesure. la réqression de 
l'enseignement secondaire. Ce résultat appréciable est dû, 
notamment. à l'application d'un plan de constitution d'équi 
pes belges homogènes placées sous direction belge com 
pétente. De plus, dans l'enseignement agréé, le personnel 
laïc relevant de la coopération technique belge, est ren 
forcé par de nombreux religieux belges enseignants. L1 
Belgique a accordé une priorité fi l'enseignement supérieur 
et ii l'cnsciqncment normal avec le souci de former les 
cadres locaux indispensables, d'une part. pour étoffer l'en 
!;cinnement secondaire. dautre part. pour pallier la. dcqra 
dation de l'cnsciqnement primaire. La coopération tech 
nique belge s'est également efforcée de reconstituer le ser 
vice d'inspection de l'enseignement primaire ainsi que le 
burcnu de documentation pédagogique, afin de mieux gui 
der les moniteurs, 

Le corps des inspecteurs de l'enseignement secondaire 
,1 ét,; reconstitué à partir de février 1965 et comprend 
actuellement douze Belges. 

L - DE MARKANTSTE FEITEN 
INZAKE TECHNISCHE BIJSTAND GEDllRENDE 1965. 

A. -- Bilarcrale samenwerkinq. 

1. - Kongo - Rwandn - B11rn11di. 

l '1) Samcmverking op lict gel>ied (la/1 pcrsoncel. 

In weerwil van de moeilijke omstandlqheden is de 
poging tot rationalisatie van deze vorm van sarucnwerkinq 
in 1965 voortqezct. 

In het begin van het jaar werdcn, ingevolge de toestand 
welke in 1964 voortsproot uit de traqischc gebeurtenissen 
in Noord-Oost en Oost-Kcnqo. nieuwe postcu tocgewezen 
aan Belgische technici die uit de betrokken strekcn waren 
geëvacueerd. Degenen die daartoe <le wens uitspraken, 
hebben, vô6r het ve rstrijke n van de periodc van terbeschik 
kingstelling, die: overeenstemt met de qcprestcerde diensten, 
ecn nieuwe aanwijzing vcrkrcqen in een rustige streek van 
Konqo. Het bleek dat een intensievere krachtsinspanninq 
moest worden gedaan orn de Kongolese Regering te helpen 
in de op de rebellen bevrijdc streken een minimum van 
admimstratieve orqanisatie tot stand te brengen, zulks door 
een grotere activiteit van de in 1964 in het leven geroepen 
administratieve eenheden. Drie eenhede n. die in totaal twin 
tig leden telden. waren eindc 1964 in dienst te Kamina, 
Albertstad en Kindu. Acht andere eenhedcn. samen twee 
enveertiq ledcn ornvattende, zijn geïnstalleerd te Lisala. 
Manono, Stanlcystad, Boende. Bumba. Gemem1, Paulis. 
Burua. 

Die eenheden zijn voorzicn van logistieke steun - met 
uarnc van voertuigen - die voor hun taak onontbeerlijk is. 

ln overleg met de Konqolesc Regering en om onze 
samenwerking op het gebied van personeel doclmatiqer te 
maken. werd te Leopolc\stacl een ratio nalisatie- en coôrdi 
natielichaam · geïnstalleerd. 

De activiteit van dit orgaan bestrijkt over geheel Kongo 
alle scctoren van de samenwerkinq inz akc personeel, 
ln Rwanda en Burundi, waar de omstandigheden eniqs 

zins anders zijn, wordt deze taak rnecr direct door onze 
ambassades vervuld. 

l\1ecr bepaald met betr ekkinq lot de onderwijssector i$ 
een nieuwe rationalisatlepoqinq ondernomen. 

Onze bijdraqe, waar met klcrn orn vcrz ocht is door dt> 
autoriteiten van Kcngo, Rwanda en Burundi. heeft tot 
qevolq gehad dat de achtcruitqanq von het ruiddelbaar 
onderwijs goeddeels is stopqezet. Dit waardevol resultaat 
is met .name te danken aan de u itvoering van ecn plan voor 
de vorruinq van homogene Belgische ecnheden welke onder 
bevoeqde Bel9ische leiding staan. Bovendicn is het leken 
personeel in het aangenomen onderwijs, afhangencl van de 
Belqische technische bijstand , aanqevuld met talrijke Bel 
gische geestelijken-onderwijskrnchten. Belqië hec lt aan het 
houer underwijs en aan het normaalonderwijs voorranq 
verlecnd 0111 de p laatse lijkc kaders te kunnen vormen. De.ze 
zijn imrners onontbeerlijk, enerzijds om het middelbaar 
onderwijs van de nodiqe onderwijskrnchtcn le kunnen voor 
zien, en anderzijds om het verval van het laqer onderwijs 
tekcer te gaan. De Bclqischc technische samcnwerkinq 
heeft ook alles in het werk gesteld om de inspcctiedienst 
van het lager onderwijs en het pedagogische documentatic 
bureau wecler sarncn te stellcn. om de monitoren beter te 
kunnen leirlen. 

Het korps van de Inspecteurs middelbnnr onderwijs is 
van lcbruari 1965 <1f opnieuw snmcnqcstcld en net omvnt 
thans twaal] Belgen. 
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Les programmes scolaires dans les trois pays précités 
dilfèrcut de plus en plus des programmes belges. Des 
sections dans lesquelles nos programmes étaient appliqués 
disparaissent d'année en année pour être remplacées par 
des sections où sont imposés de nouveaux programmes, 
tant primaires que secondaires. plus adaptés aux conditions 
actuelles de ces pays. 

Notre coopération technique, de même d'ailleurs que le 
maintien des activités du secteur privé. seraient gravement 
menacés si nous n'étions pas en mesure d'assurer aux en 
fants belges résidant dans les pays d'accueil. un enseigne 
ment de régime belge. 

En ce qui concerne l'enseignement de régime belge. de 
nouvelles écoles primaires ont été créées. Acluellement, 
306 enseignants. dont la charge complète nous incombe, 
dispensent un enseignement de régime belge. 

Des établissements d'enseignement secondaire de règime 
belge fonctionnent à Léopoldville. Elisabethville, [adotville, 
Kolwezi, Bukavu, Kigali et Bujumbura. Onze sections pri 
maires leur sont annexées. Cet enseignement est dispensé 
en français et en néerlandais. 

L'épineux problème de l'hornoloqation des diplômes déli 
vrés par ces écoles est en voie d'être définitivement réglé. 
Des contacts entre le Département et le Ministère de l'Edu 
cation Nationale permettent d'espérer que les écoles de 
régime belge en Afrique jouiront bientôt d'un statut ana 
logue à celui dont bénéficient les établissements scolaires 
de régime belge établis en Allemagne. 

Un certain quota d'élèves congolais enlève à ces sections 
tout aspect discriminatoire et bon nombre d'élèves étrangers 
non belges, y sont admis moyennant une contribution pécu 
niaire. 
Dans le discours q 11' il prononça au Sénat le 3 mars der 

nier, le Ministre du précédent qouvernernent soulignait la 
convergence des intérêts belges et congolais à propos du 
maintien en bon état de fonctionnement de certains éléments 
vitaux de l'infrastructure congolaise. Le Ministre actuel a 
fait siennes ces considérations. A la demande expresse des 
autorités congolaises, une première mission hit envoyée 
pour 6 mois, en juillet 1964, aux frais de la Coopération 
technique, afin de remettre en état le matériel roulant de 
la ligne O. T. R. A. C. O. de Léopoldville à Matadi. ainsi 
que des éléments importants des voies fluviales. 

Constituée de plusieurs techniciens de qualité, détachés 
de diverses grandes entreprises belges. cette mission. dont 
l'efficacité fut remarquable, ,1 dû être prolongée et elle 
vient d'entamer une troisième période de six mois. 

Cette année éga1.ement, une mission fut envoyée au Congo 
pour la remise en état du réseau téléphonique automatique. 
Elle il effectué sil tâche en moins de 4 mois. Enfin, une 
mission d'aide technique belge i1 la Régidéso pour la 
remise en état de b centrale thermique de Luluabourg est 
à pied d'œuvre depuis juin I 96'ï; clic se terminera en 
[anvicr prochain. 
Dans le secteur agricole, il convient de souligner qu'une 

aide accrue a été apportée dans le courant de l'année aux 
Instituts de recherche agronomique appliquée tant à l'Inéac 
u u Congo. qu'à l'i. S. A. B. U. au Burnndi et à l'l. S. A. R. 
au Rwanda. Avec ce dernier pays. une convention a été 
siqncc avec effet rétroacti! nu l"' janvier 1965, confiant 
ù la Belgique. pour une période limitée. ln gestion technique. 
scientifique et adnunistrativc de ll uslit ut des sc ie ncc s a qro 
norniques. 

De onderwijsproqraruma's in de drie voornoernde landen 
versch ille n steeds rncer van de Belgische proqramma's. 
Afdelingen waarin onze proqramrna's werden toegepast, 
verd wijnen van jaar tot jaar en worden vervanqen door 
afdelinqe» waarin nieuwe proqramma's zijn voorgeschreven. 
dit zowel in het lager als in het middelhaar onderwijs; dezc 
prograrnma's zijn beter aangepast aan de huidiqe levens 
voorwaardcn van die landen. 
Onze technische samenwerking, evenals trouwens de 

handhaving van de activiteiten in de particulière sector. 
z ouden ernstig worden bedrciqd indien wij niet in staat 
waren aan de Belgische kinderen die in de ontvangstlanden 
verblijven. een onderwijs volgens het Belgische stelsel te 
verschaffen. 

Met betrckkinq tot het onderwijs volgens het Belgische 
stelsel zij erop gewezen dat nieuwe lagere scholen in het 
leven zijn geroepen. Thans geven 306 onderwijskrachten. 
die geheel te onzen laste zijn, onderwijs volgens het Bel 
gische stelsel. 
Secundaire onderwijsinrichtingen volgens het Belgische 

stelsel functioneren thans te Leopoldstad., Elisabethstad. 
Jadotstad, Kolwezi, Bukavu, Kigali en Bujumbura. Aan die 
inrichtinqen zijn elf lagere afdelingen verbonden, Dat 
onderwijs wordt in het Frans en in het Nederlands gegeven. 

Het moeilijke probleem van de homologatie van de door 
die scholen uitgereikte diploma's wordt thans definitief 
geregeld. Contacten tusscn het Departernent en het Minis 
terie van Nationale Opvoedinq laten verhopen <lat de 
scholen volgens het Belgische stelsel in AErika weldra een 
statuut zullen hebben dat analoog is aan dat van de in 
Duitsland gevestigde onderwijsinrichtingen volgens Bel 
gisch stelsel. 
Doordat in die afdelingen een aantal Kongolese leerlingen 

aanwez lq z ijn, is er geen sprake van discriminatie, en een 
aantal niet-Belqische buitenlandse leerlingen volgen er 
lessen tegen betaling van een bljdraqe. 

In de rede die de Minister van de vorige Regering op 
3 maart 1965 jl. in de Senaat uitsprak. vestigde hij de aan 
dacht op het sarnenvallen van de Belgische en Kongolese 
belange:n op het stuk van de voortdurende vlotte werking 
van bepaalde vitale Iactoren der Kongolese infrastructuur. 
De huidige Minister sluit zich hierbij aan. Op uitdrukkelijk 
ver:zoek van de Kongolese autoriteiten is in juli 1961 voor 
de duur van 6 maanden een eerste missie naar Kongo 
gezonclen op kosten van de technische samenwerking, ten 
einde het rollend rnaterieel van de O. T. R. A. C. Oi-spoot 
lijn van Leopoldstad naar Matadi alsrnede belangrijke 
onderdelen van de waterwegen te herstellen. 

Oie rnissie bestond uit verscheidene zeer bevoegde tech 
nici, die uit diverse wote Belgische ondernemingen waren 
gedetachcerd; zij w,JS zo <loelmatig dat haar duur mocst 
worden verlengd, en op dit ogenblik is z ij aan een derde 
periode van zes maanden toc. 
Ook dit jaar is een missie naar Kongo gezonden voor het 

herstel van het automatischc telefoonnet. ln minder dan vier 
maanden kwam z ij met haar taak klaar. Ten slotte is 
sedcrr [uni 1965 een Belgische missie voor technische bij 
stand bij Régidéso werkzaam, om de thermische centrale 
van Luluaburg te herstellen: in januari zal haar taak vol 
tooid zijn. 
ln de landbouwsector is tijdens het afHelopen jaar meer 

hulp vcrlecnd aan de institurcn voor toegepast agronomisch 
onderzoek, zowel aan het N. l. L. C. O. in Kongo als aan 
de I S. A. B. U. in Burundi en aan de I. S. A. R. in Rwan 
da. Met dit laatste land is een overccnkomst ondertekend 
op 1 ianuari l 965, welke teruqwerkeride kracht heeft en 
wanrbij gedure11de een beperkte periode aan België het 
tcchnische. wctenschappelijke en administratieve bcheer 
ovcr hct instituut voor agronomische wetenschappen wordt 
roevertrouwd. 
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Dans la même perspective de soutien au secteur agricole, 
des professeurs des facultés belges d'agronomie tropicale 
se sont rendus dans diverses stations de recherche agrono 
mique au Congo et au Rwanda pour mettre <1u point les 
programmes de recherches, interpréter les résultats et aider 
de leurs conseils les jeunes spécialistes belges qui y sont 
affectés. 
Si les interventions en personnel au Rwanda et au 

Burundi sont restées largement axées sur le secteur de 
l'enseignement secondaire et supérieur, le Ministre s'est 
occupé, au cours de l'année l 965, de renforcer les secteurs 
économiques dits productifs de manière à aider ces pays 
â équilibrer au plus tôt leur budget. 

2°) Bourses et stages. 

La deuxième réforme principale de notre coopération 
consiste dans l'action de bourses d'études et de stages 
ainsi que l'organisation de centres de formation et de 
séminaires. 
Comme les années précédentes, une équipe de fonction 

naires de l'O. C. D. et du Ministère de l'Education Natio 
nale a accompli au Congo, au Rwanda et au Burundi une 
mission de sélection, par voie d'épreuves, des candidats 
boursiers de ces trois pays. 
Fin octobre 1965, 1 144 ressortissants congolais, 60 

Rwandais et 140 Burundiens bénéficiaient d'une bourse 
d'étude. 
Pour les stages, 123 bourses ont été attribuées à des 

Congolais. 16 à des Rwandais et 9 à des Burundtens en 
1965. 
En outre, 50 bourses d'études ont été octroyées à l'Ecole 

Nationale de droit et d'administration à Léopoldville. 
20 bourses d'études sont allées à l'Institut pédagogique 

de Léopoldville. 

Centres de formation, 

- Un centre s'est ouvert à Thysville en septembre 1965. 

Ses premières initiatives se sont adressées aux fonction 
naires locaux. Elles ont été favorablement accueillies. 

- Au Rwanda. le Centre de Butare a continué en 1965 
ses activités hautement appréciées en matière de formation 
de moniteurs agricoles, de comptables publics et de gestion 
naires de crédits, Un cycle pour magistrats a débuté récem 
ment. 
Ce centre se préoccupe également de formation cultu 

relle et a contribué â l'élaboration de programmes radio 
phoniques éducatifs diffusés par Radio-Rwanda. 

- Au Burundi. le centre de Gitega a intensifié ses 
activités au cours de l'année 1965. 
Il a institué des cycles pour comptables d'arrondissement 

et receveurs communaux. 
Il a créé un cycle de perfectionnement pour directeurs 

d'écoles primaires. Enfin, il a organisé des journées d'études 
pédagogiques au profit d'instituteurs. 
De même qu'au Rwanda, le Centre de Gitega participe 

à l'élaborntion de programmes radiophoniques éducatifs. 

Il Iaut signaler enfin l'instauration en Belgique de 3 types 
de séminaires pour boursiers étrangers: 

Steeds op hetzelfde terrein z ijn professoren uit de Bel 
gische faculteiten vcor tropische agronomie naar de ver 
schillende stations voor agronomisch onderzoek in Kongo 
en Rwanda gegaan om de rescarchproqramma's uit te wer 
ken, de resultaren te interpreteren en met hun raadgevingen 
de jonqc Belgische specialisten die daar werkzaam zijn, te 
helpen. 
Ofschoon de bemoeiingen op het stuk van personeel in 

Rwanda en in Burnndi grotendeels steunden op de sector 
van het middelbaar en hoger onderwijs. heeft de Minister 
tijdens 1965 getracht de zoqcnaamde produktieve eccno 
mische sectorcn te vcrsterken, opdat die landen aldus hun 
begroting zo spocdiq mogelijk in evenwicht zouden kunnen 
brengen. 

2°) Bcurzen en stages. 

De tweede voornaamstc hervorming van onze sarnen 
werking ligt in de actie op het gebied van studiebeurzen 
en stages, zomede op het terrein van de organisatie van 
opleidingscentra en van serninaries. 
Evenals de vorige jaren heeft een ploeg arnbtenaren van 

de Organisatie voor Ontwikkelingssamenwerking en van 
het Mirusterle van Nationale Opvoeding door middel van 
examens kandidaten voor een studiebeurs uit die drie Jan 
den geselecteerd. 
Eind oktober 1965 hadden 1 144 Kongolese onderdanen, 

60 Rwandezen en J.10 Burundezen cen studiebeurs qekre 
gen. 
V oor de stages z i jn in 1965 123 beurzen verleend aan 

Kongolezen, 16 aan Rwandezen en 9 aan Burcndezcn. 

Bovendien zijn 50 studiebeurzen aan de Nationale School 
voor Recht en Administratie te Leopoldstad toegekend. 
Naar het pedagogisch instituut te Leopoldstad zijn 

20 studiebeurzen gegaan. 

Opleidingscentrn. 

- In septernber 1965 is te Thysstad een centrum 
geopend. 
De eerste initiatieven van die inrichting waren bestemd 

voor de plaatselijke ambtenaren. Zij werden gunstig ont 
haald. 

- In Rwanda heeft het centrum te Butare in 1965 zijn 
zeer op prijs gestelde activiteiten op het stuk van opleidinq 
van landbouwmonitors. openbare rekenplichtiqcn en beheer 
ders van kredieten voortgezet. Onlangs werd een cyclus 
voor maqistraten ingeluid. 
Dit centrum houdt zich ook bezig met de culturele oplei 

ding en het heeft bijgedragen tot het opstellen van de 
opvoedkundige radioproqrarnmas welke door Radio-Rwan- 
da worden uitgezonden. · 

- In Burundi heeft het centrum van Gitega zijn activi 
teiten tijdens het jaar 1965 uitgebreid. 
Er wer den cyclussen ingericht ten behoeve van arron 

dissementsrekenplichtigen en gemeenteontvangers. 
Voorts werd een volmakingscyclus ingericht voor direc 

teurs van lagere scholen, T'en slotte werden pedagogische 
studicdaqen voor onderwijzers georganiseerd. 
Zoals in Rwanda werkt het centrum van Gitega mec 

aan hct opstellen van opvocdkundiqe radioproqrarnma's. 

Ten slotte zij de aanclacht gevestigd op de oprichting 
in BelHië van drie soorten seminaries voor buitenlandse 
bursalcn : 
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- séminaires d'accueil à Fallaen et Profondeville pour 
les nouveaux boursiers tant du niveau secondaire que du 
niveau supérieur ou univer sitaire: 
- séminaires en cours d'études à Ronchinnes. pour les 

étudiants et étudiantes de 2""' et- 3'"" année d'études nor 
males; 
- séminaires post-étudcs à Walcourt au bénéfice des 

boursiers de fin d'études sociales. 

3-') Projets spécifiques et subventions. 

Ces actions se situent dans les domaines les plus divers 
touchant au développement économique et social des pays 
bénéficiaires. 

Tantôt elles revêtent un caractère de continuité et se 
situent dans le cadre de conventions bilatérales de coopé 
ration ou d'accords particuliers conclus entre la Belgique 
et certains pays; tantôt elles se concrétisent sous forme 
d'Interventions à caractère unique ou répété. sans conclu 
sion de conventions ou d'accords formels de coopération. 

Au Congo, les actions les plus notables peuvent se résu 
mer comme suit : 

a) Actéon dans le domaine médical. 

Celle-ci s'exerce en application du protocole de coopéra 
tion médicale signé le 6 février 1963. Elle s'est traduite 
principalement par l'octroi de subventions au Fonds médi 
cal tropical (F.O.M.E.T.R.O.). à la Fondation de 
l'Université de Liège pour ].;1 recherche scientifique au 
Congo (F. U. L. R. E. A. C.), à la Fondation médicale de 
l'Université de Louvain (F.O. M. U. L. A. C.), au Centre 
scientifique et médical de l'Université de Bruxelles 
( C. E. M. U. B. AC.), i1 la Fondation Père Damien 
( FOPERDA), au Fonds Social du Kivu. à l' Assistance 
médicale en Afrique Centrale (A. M. A. C.). 

A ce jour, deux dossiers sont encore en instance. Il s'agit 
de TInstitut de Médecine tropicale-Maniérna ( I. M. T.) et 
de la Fondation de l'Université de Gand au Congo ( GAN 
DACONGO). 

h) Action clans le domaine de la recherche agronoméq11e. 

Le soutien à l'Inéac sous forme d'envoi de personnel - 
techniciens et experts - a déjà été mentionné. Il faut y 
ajouter un soutien logistique à notre personnel affecté à 
l'Institut. 

ç) Action dans le donuiiru: de l'ensr·ignemrnt supérieur, 

Elle s'exerce en faveur de l'Université Lovanium à Lëo 
poldville et de l'Université officielle du Congo à Elisabeth 
ville sur 1<1 base de deux conventions identiques passées 
entre elles et le Gouvernement belge le 20 avril 1962. Les 
subventions allouées sont essentiellement destinées à couvrir 
la majeure partie JL'S rèmu nérat ions du personnel enseignant, 
sricntifique. technique et ad nurustratif belge en service dans 
ces institutions ainsi que certains frais de fonctionnement. 

- ontvanqsr senunaries te Fallaen en Profondeville voor 
nieuwe bursalen zowel van middelbaar ais van hoger of 
universiraic niveau; 
- serninarics tijderis de studies te Ronchinnes voor stu 

deutcn en studentinnen van het tweede en het derde jaar 
norrnaalschool: 
- seminaries na het beëindigen van de studies te Wal 

court ten hehoeve van bursale n die de cyclus van sociale 
studiën beëindigd hebben. 

3'·) Specijiekc plannen en subsidies. 

De desbetreffende actie wordt op de rneest diverse ter 
reinen gevoerd en bestrijkt zowel de economische ais de 
sociale ontwikkeling van de landen die het voordeel ervan 
genieten. 
Het betreft hier ofwel een doorlopende actie in het 

kader van bilaterale samenwerkingsovereenkomsten of van 
bijzondere overeenkornsten tussen Be]gië en sommige lan 
den. ofwel tegemoetkomingen die een- of meerrnalen wor 
den verleend zonder dat Iormele sarnenwerkinqsovereen 
komsten of -akkoorden zijn gesloten. 

Van de actie in Kongo zijn vooral de volgende initiatie 
ven verrneldenswaard : 

a) Actie op tnediscli gebicd. 

Dcze actie wordt ver richt in uitvoering van het op 6 fe 
bruari 1963 ondertekende protoë:ol van medische sarnen 
werking. Zij uitte zich voornamelijk door het verlenen van 
toelagen aan de Stichting voor Tropische Geneeskunde 
(F.O. M. E. T. R. 0.), aan de stichtinq van de Luikse 
Universiteit voor het wetenschappelijk onderzoek in Kongo 
(F. U. L. R. E. A. C.). aan de Medische Stichting van de 
Leuveuse Universiteit in Kongo (F.O. M. U. L. A. C.), 
aan het Geneeskundig en Wetenschappelijk Centrurn van 
de Brussel se Universiteit in Kongo ( C. E. M. U. B. A, C.), 
aan de Pater Damiaan-Stichtinq (FOPERDA), aan het 
Sociaal Fonds van Kivu en aan de medische bijstand in 
Centraal-Afrika (A. M. A. C.). 
Thans zijn cr nog twee dossiers in behandeling. Het 

betreft dat van het Instituut voor Tropische Geneeskunde 
in Maniéma (I. M. T.) en dat van de Stichting van de 
Gentse Universiteit in Konqo (GANDACONGO). 

b) W crlcùu; op het aebied Pan het Iendbouuronder zoek . 

Er werd reeds melding gemaakt van de hulp aan het 
N. 1. L. C. O. in de vorm van personecl ( technici en des 
kundigen). Daarbij <lient te worden gevoegcl de logistieke 
ste un aan ons personeel bij dit Instituut. 

c) Actée op het gebicd uen liet hogcr onderioi]s. 

Deze actie geschiedt ten voordele van de Lovanium Uni 
vcrsiteit te Leopoldstad en van de officiële universiteit van 
Kongo te Elisabethstnd op grond van twee identieke over 
ccnkornstcn tusscn die universiteiten en de Belgischc Rege 
ring d.d. 20 april 1962. De verlecnde toelagen z ijn hoofd 
z akelij k hesternd voor het uitbetalen van het qrootste dcel 
van de wcdden van het Belgisch onderwijzcnd, weten 
schappelijk. techrusch en administratief pcrsoneel, dat in 
die instellingen werkz aam is, everials voor het dekken van 
sommiqe werkinqskosten. 
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Au Rwanda, il faut mentionner : 

a) Action dans le secteur médicul. 

Outre les interventions du Fonds Médical tropical 
(F.O. M. E. T. R. O.) qui s'effectuent de la même manière 
qu'au Congo et visent les mêmes objectifs, il y a lieu de 
mentionner l'action en faveur du développement et du 
fonctionnement du Centre hospitalier de Kigali au sujet 
duquel une convention bilatérale a été signée le 12 février 
1965. 

b) Actions dans le domaine de l'agriculture et de 
l'élevage. 

Outre l'intervention en faveur de l'i. S. A. R. déjà siqna 
lée, il faut citer la prise en charge d'un programme de 
multiplication et de diffusion de semences sélectionnées et 
diverses interventions telles que assèchement de marais, 
adduction d'eau et promotion de l'élevage. 

c) Action en faveur de l'habitat. 

Le Ministre souligne qu'une troisième tranche de crédits 
( 20 millions de F) a été attribuée pour la construction de 
logements en faveur du personnel de la coopération. 

d) Aménagement de l'aérodrome de Kigali. 

Le but était de rendre cet aérodrome accessible aux 
appareils de type DC7. 

Les travaux de la plaine proprement dite ont été terminés 
en octobre 1965. Il restera à construire en 1966 le complexe 
techniq ue-aêroqare. 

Au Burundi, les interventions les plus importantes ont 
été: 

a) D'abord une aide financière substantielle sous la 
forme de la prise en charge par la Belgique de l'emprunt 
contracté auprès de la Banque internationale pour la recon 
struction et le développement (B. l. R. D.). 

b) Dans le domaine de l'agriculture. 

Outre une intervention dans les frais de fonctionnement 
de l'Institut des Sciences agronomiques du Burundi 
(I. S. A. B. U.), il faut citer une participation à la relance 
cotonnière ainsi que l'achat de matériel de génie rural. 

c) Action dans le domaine des truoaux publics. 

Elle a consisté dans la fourniture de matériel au service 
des transports, la construction de logements pour le person~ 
nel de la coopération et une participation dans l'extension 
du central téléphonique de Bujumbura. 

d) Dans le domnine médical plus spécialement. 

Comme au Congo et au Rwanda, l'action est principale 
ment menée par F.O. M. E. T. R. O. en étroite collabora- 

ln R1(.)a11da diencn te worden verrneld : 

a) Actic in clc medisclie sector, 

Buiten de bemiddcling van het Tropisch Medisch Fonds 
(F.O. M. E. T. R. O.), wat op dezelfde wijze ais in Kongo 
en met dczelfde doeleinden geheurt, moet de aandacht wor 
den gevestigd op de actie ten voordele van de ontwikkellnq 
en de werking van het verplegingscentrum in Kigali waar 
omtrent op 12 Iebruari 1965 een bilaterale overeenkomst is 
ondertekend. 

b) W erk uuimhcid op het gcbied ua11 de lendbotuo en de 
oeeteelt. 

Buiten de bemiddeling ten voordele van de reeds ver 
rnelde I. S. A. R.. moeten worden genoteerd de tenlaste 
neming van een programma voor vermenigvuldiging en 
verspreiding van qeselecteerd zaad en diverse bemoeiingen, 
zoals daar zijn de drooglegging van mcerassen. het aan 
brengen van water en het bevorderen van de vceteelt. 

c) Actie ten ooordele van de uroninqbouw. 

De Minister onderstreept dat een derde tranche van 
kredieten ten bedrage van 20 000 000 F is toeqekend voor 
de bouw van woningen ten behoeve van het sarnenwer 
kingspersoneel. 

d) lnrichting van het olieqoeld van Kigali. 

Het doel hiervan was dit vliegveld toegankelijk te maken 
voor toestellen van het DC7 type. 
De werkzaamheden op het eigenlijke vliegveld werden 

in oktober 1965 voltooid. ln l 966 zal een complcx voor 
technische werkzuamheden en voor het opbergen van de 
vliegtuigen worden gebouwd. 

ln Burundi vallen als voornaamste werkzaamheden te 
noteren : 

a) ln de eerste plants een belenqtijke [inenciële hulp 
in de vorm van de tenlasteneming door België van de 
lening welke bij de Internationale Bank voor Wcderop 
bouw en Ontwikkeling is aangegaan (1. P. W.O.). 

b) Op het terre in van de lnndbouur. 

Naast een bijdraqe in de kosten voor de werking van 
het lnstituut voor agronomische wetenschappen in Burundi 
(1. S. A. B. U.) client te worden vermeld: deelneming aan 
de nieuwe aanpak van de katoenindustrie, zomede de aan 
koop van materieel voor de agrarische bouwkunde. 

c) Activiteit in de sectot openbere ioerken, 

Deze bestond in het leveren van rnaterieel voor het ver 
voer, het bouwen van woningen voor het samenwerkinqs 
personeel en een bijdrage in de uitbreiding van de telefoon 
centrale van Bujumbura. 

d) Meer bepeeld op het medisclie terrein. 

Zoals in Kongo en Rwanda is de activiteit op dit gebied 
voornamelijk in handen van F.O. M. E. T. R. O., in nauwe 
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tion avec le personnel médical et paramédical belge de la 
coopération technique œuvrant sur place. 

e} Enfin il y a lieu de souligner dans le domaine de 
l'enseignement, l'assistance financière appréciable qui est 
fournie à l'Université officielle de Bujumbura, à l'instar 
de ce qui est fait en faveur des universités de Lovanium 
et d'Elisabethville au Congo. 

* * * 

Par ailleurs, le Ministre évoque brièvement les inter 
ventions à caractère unique ou répété ne se situant pas 
dans le cadre de conventions ou d'accords bilatéraux de 
coopération. 

En voici les principales : 

- financement des importants programmes de dévelop 
pement communautaire rural de l'Association internationale 
,de développement rural (A. I. D. R.) au Congo (Katanga), 
au Rwanda et au Burundi; 

- financement du programme de développement com 
munautaire rural du mouvement « Savoir-vivre » au Congo 
( Nord du Kwilu); 
- financement du programme de recherches et de déve 

loppement communautaire rural au Katanga; 
- financement du programme de développement rural 

des compagnons bâtisseurs (Internationale Bouworde) au 
Congo (Kasaï}; 
- financement du programme de développement com 

munautaire rural du Fonds A, Ryckmans au Congo ( Pro 
vince du Congo Central); 
- financement de la mission « Ibelcongo », équipe de 

techniciens fournis par I. B. E. L. C. O., chargée de la pré 
paration, en collaboration avec les autorités congolaises, des 
dossiers à présenter au Fonds Européen de développement 
à l'appui de demandes de subsides pour projets à réaliser 
au Congo; 

- fourniture de documentation, de livres et de manuels 
scolaires à l'Ecole Nationale- de droit et d'administration 
(E. N.D. A.) et à l'Institut pédagogique national (I. P. N.) 
à Léopoldville; 
- financement de la publication d'études et d'ouvrages 

juridiques de la Société d'Etudes juridiques au Katanga. 

* * * 

2. - Autres pays. 

Nos actions de coopération en dehors de nos trois anciens 
territoires d'Afrique ont été principalement orientées en 
1965 vers la Tunisie, le Pérou, le Chili et le Maroc. 

1°) Tunisie. 

Notre programme de coopération avec ce pays a débuté 
conventionnellement le 15 juillet 1964 et s'est poursuivi 
durant l'année 1965. Il s'est manifesté plus particulièrement 
par la mise à la disposition de la Tunisle de 170 techniciens 
répartis dans les secteurs suivants : 

samenwerking met het Belgisch geneeskundig en parame 
dise h personecl van de technische samenwerk inq dat ter 
plaatse werkzaam is. 

e) Ten slotte z ij. in Je sector onderioiis, nog gewezen 
op de niet onaanz icnlijke Imanciële bijstand welke aan de 
of hciële universiteit van Bujumbura wordr gegeven in na 
volging van wat is gedaan ten behoeve van de universiteiten 
van Lovanium en van Elisabethstad in Kongo. 

• * * 

De Munster geeft vervolgens een kort overzicht van de 
hulp die, buiten het kader van bilatérale samenwerkinqs 
overeenkomsten of -akkoorden, eenmaal of herhaaldelijk 
wordt verleend. 

De voornaamste bijdragen zijn ; 

- financiering van de uitgebreide proqramrna's voor 
gemeenschapsontwikkeling op het platteland van de Inter 
nationale Vereniging voor de Plattelandsontwikkeling 
Overzee (1. V. P. O.) in Kongo (Katanga), in Rwanda 
en Burundi; 
- financiering van het programma voor gemeenschaps 

ontwikkeling op het platteland van de vereniging « Savoir 
vivre » in Kongo (Noord-Kwilu}: 
- financiering van het programma voor navorsing en 

gemeenschapsontwikkeling op het platteland in Katanga; 
- financierlnq van het programma van de bouwgezellen 

voor plattelandsontwikkelmq (Internationale Bouworde) in 
Kongo (Kasaï); 
- financiering van het programma voor gemeenschaps 

ontwikkeling op het platteland van het A. Ryckmans-Fonds 
in Kongo ( Provincie Centraal-Konqo ): 

.-- financiering van de zending « lbelcongo », een ploeg 
technici, bezorgd door I. B. E. L. C. O., die, samen met de 
Koriqolese autoriteiten, belast is met de voorbereiding van 
de dossiers die aan het Europees Ontwikkelingsfonds 
moeten voorgelegd worden tot staving van de subsidie 
aanvragen voor ontwerpen welke in Kongo zullen uitqe 
voerd worden: 
- levering van documentatie, boeken en schoolboeken 

voor de « Ecole nationale de droit et d'administration» 
( E. N, D. A.) en het « Institut pédagogique national» 
( I. P. N.) te Leopoldstad; 
- financiering van de publicatic van studies en juri 

drsche werken van de « Société d'études juridiques» in 
Katanga. 

* * * 

2. - Andere landen. 

Onze werkzaamheden op het gebied van de samenwer 
king buiten onze vroegere drie Afrikaanse gebie:den was 
in 1965 voornamelijk gericht op 'I'unesië, Peru, Chili en 
Marokko. 

1°) Tunesië. 

Ons programma voor samenwerking met dit land is op 
grond van een overccnkomst op 15 juli 1961 begonnen en 
gedurende 1965 voortgezet. In het bijzonder moet er wor 
den op qewezen dat 170 technici in dienst van Tuneslë 
zijn gesteld, die in de volgende sectoren zijn onderqebracht : 
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Education Nationale; 
Agriculture:; 
Santé Publique: 
Communications; 
Plan et Economie: Nationale. 

Dans le domaine des bourses, on comptait en Be:lgique 
à fin octobre 1965, seize boursiers d'études et deux bour 
siers de stage. 

2'') Pérou. 

Une Convention de coopération technique et scientifique 
a été passée avec ce pays le 22 janvier 1965 et 3 accords 
d'application ont été conclus en juin de cette même année. 

Outre l'envoi de quelques experts et techniciens, ces 
conventions et accords prévoyaient : 

- la fourniture au Service National d'apprentissage du 
Pérou ( Sénati) de deux ateliers de soudure. Deux instruc 
teurs belges ont été envoyés à Lima avec mission d'initier 
des ouvriers péruviens à l'utilisation de cc matériel; 

- le soutien à l'organisation péruvienne « Coopéracion 
Popular ». sous forme d'une part, d'appui logistique aux 
«Volontaires» œuvrant en région Stcuani d'autre part. 
de. contribution financière à l'édification d'une Centrale de 
service située à Have (lac Titicaca); 
~- la contribution à la création d'une centrale coopérative 

en région Ayaviri dans le cadre des activités de l'Institut 
d'éducation rurale. 

Enfin. une collaboration entre l'Université agronomique 
de la Molina et les Facultés belges d'agronomie tropicale 
a également été envisagée. 
Toutes ces actions sont, soit déjà largement entamées 

(par exemple Sénati). soit sur le point d'être lancées. 

En ce qui concerne les bourses. 35 Péruviens détenteurs 
d'une bourse d'études et 4 bénéficiaires d'une bourse de 
stage se trouvaient en Belgique à fin octobre 1965. 

Nationale Opvocdinq: 
Landbouw: 
Volksgezondheid: 
Vcrkeerswezen: 
Planning en Nationanl Bedrijfsleven. 

Op het gebied van de studiebeurzen waren er eind okto 
ber 1965 in België 16 bursalen en 2 stagiairs. 

3°) Chili. 

Une Convention de coopération technique et scientifique 
a été présentée à ce pays ainsi que six accords d'application. 

Outre l'envoi d'un petit nombre d'experts et techniciens 
ou la prise en charge de: quelques autres déjà sur place, 
ces conventions et accords ont pour objectifs : 

~ la création d'une centrale e xpèrimeutale d'instructeurs 
pour l'enseignement des adultes en milieu rural ( Institut 
d'éducation rurale); 

- la participation au Iinancernent des travaux de recher 
che et d'étude de l'Institut national pour le développement 
économique et social ( I. N. D. E.); 
~ la contribution au développement d'un Centre de for 

mation professionnelle accélérée pour les travailleurs miniers 
de la l't'.gion de Copiapo: 

~- b création de deux centrales de services l'une corn 
munautaire, l'autre socio-économique, dans la banlieue de 
Santiago (l. N.D. E,); 

2'') Pcr11. 

Op 22 januari l 96ï werden met dit land een overeen 
kornst voor technische en wetenschappelijke samenwerking 
en in juni van datzelfde jaar drie uitvoerinqsakkoorden 
gesloten. 

Buiten het zenden van enkcle deskundiqen en technici 
voorz aqcn die overcenkomstcn en akkoorden in : 

- de levering van twee Iasateliers aan de Nationale 
Dienst voor beroepsopleiding in Peru ( Senati). Twee Bel 
gische instructeurs zijn naar Lima gezonden met ais op 
dracht Peruaanse arbeidcrs met dit materieel vertrouwd te 
ma ken; 
- de steun aan de Peruaanse organisatie « Coopéra 

cion Popular » in de vorm van enerzijds logistieke sreun aan 
« Vrijwilligers » die werkzaam zijn in de Sicuanistreek en 
anderzijds de financiéle bijdrage in de bouw van een cen 
trale welke te. Ilave ( Titicacameer) is gelegen; 
- de bijdrage in de oprichting van een coëperatieve 

centrale in de Ayaviristreek. in het raam van de actîviteiten 
van het l nstituut voor aqrarische opleidinq , 

Ten slotte is een samenwerking tussen de aqronornische 
universiteit van La Molina en de Belgische faculteiten van 
tropische agronomie eveneens in uitzicht gesteld. 

Al die acties zijn ofwel reeds ruimschoots aan de gang 
( bv. Senati), ofwel staan ze op het punt te worden aan 
gevangen. 
Met be.trekking tot de beurzen zij nog gezegd dat eind 

oktober 1965 in België 35 Peruaanse houders van een 
studiebeurs en 4 gerechtigden op een staqebeurs verbleven. 

3°) Chili. 

Aan dit land z ijn een overeenkomst voor technische en 
wetenschappelijke samenwerking zomedc 6 uitvoeringsak 
koorden aangeboden. 

Benevens het zenden van een klein aantal deskundigen 
en technici of het ten laste nerncn van enkele anderen die 
reeds Ier plaatse zijn, behelzcn die overccnkomsten en 
akkoorden: 

- de oprichting van een cxperimentele centrale van 
instructeurs voor het onderrichten van de volwasscnen op 
hct platte.land ( Instituut voor agrarische oplcidinq}: 

- de dcelname in de financieringskosten van de navor 
sings- en studiewcrken van hct Nationaal lnstituut voor de 
economische en sociale ontwikkeling ( I. N. D. E.); 
- de biidraqe tot de uitbouw van een Centrum voor 

versneldc beroepsopleiding voor mijnarheiders in de streek 
van Copiapo: 
- de oprichting v1111 twee centrales voor dienstverlentnq 

-- een communautaire en een sociaal-economische - in de. 
voorsteden van Santiaqo (1. N.D. E.); 
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- la contribution à la création d'une centrale de services 
destinée à aider les agriculteurs installés. dans le cadre 
de coopératives, sur des terres libérées par la réforme 
agraire (1. N. P. R. O. A.); 

- la fourniture à la coopérative des pêcheurs de Valdi 
via des moyens nécessités pm son développement. 

Au point de vue bourses, la situation se présentait comme 
suit à fin octobre I 965 : 

32 bourses d'études; 
I I bourses de stages. 

Une convention générale de coopération technique belqo 
marocaine a été conclue à Rabat le 28 avril 1965 en même 
temps qu'un accord particulier traitant de la coopération 
en personnel et un accord particulier relatif à l'attribution 
de bourses d'études et de stage. 

Jusqu'à présent, en raison de nos limitations budgétaires, 
l'action de coopération en personnel s'est concentrée sur 
l'Ecole Mohammadia d'ingénieurs rattachée à l'Université 
Mohammed V de Rabat. 
Une demi-douzaine d'ingénieurs belges · sont mis à la 

disposition de cette école pour y accomplir des tâches 
d'enseignement dans les sections électricité, mécanique, 
travaux publics, mines et architecture. 

. Notre action dans le domaine des bourses a été relati 
vement très marquée. La situation se présentait comme 
suit à fin octobre 1965 : 

Bourses d'études: 26; 
Bourses de stage: 80 (étudiants de l'école Moharn 

madia). 

En dehors de ces actions se situant dans le cadre de 
conventions de coopération, nous sommes également inter 
venus en 1965 dans une série d'autres pays d'Afrique, 
d'Amérique latine, d'Asie et même d'Europe par l'octroi 
de subventions, de bourses d'études et de stage et par 
l'envoi de quelques experts et techniciens. 

.. .... 
Une mention particulière est à faire du soutien accordé 

en 1965 au Volontariat tel qu'il est organisé par l'arrêté 
royal du 24 septembre 1965. 

La participation du budget de la Coopération technique 
à cette forme d'action a permis l'agréation de 238 volon 
taires appartenant à 20 associations qui ont introduit 
95 projets répartis dans 31 pays d'Afrique, d'Asie et 
d'Amérique latine. 

Le Ministre signale encore qu'au début de janvier 1965, 
le nombre de jeunes gens exemptés du service militaire et 
servant dans des pays en voie de développement s'élevait 
à 1 566, dont 673 pour le secteur public et 893 pour 
le secteur privé. Ce dernier chiffre comprend 286 agents 
de sociétés privées et 607 aqenrs relevant des missions. 
parmi lesquels 364 enseignants. 

B. ,...., Coopération multilatérale, 

L'action de la Belgique ne s'est pas limitée aux horizons 
du bilatérahsmc. 
Soucieux d'imprimer un plus large effet multiplicateur 

aux apports belges depuis quelques mois, des relations 

- de bijdrage rot de oprichting van een centrale voor 
dienstverlenlnq ten behoeve van de landbouwers die, in het 
knder van coôperatieve verenigingen, gronden bebouwen 
welke tcn gevolge van de agrarische hervorming beschik 
baar zijn geworden (!. N. P. R. O. A.); 
- de levering van de nodige ontwikkelinqsmiddelen aan 

de visscrscoôpcrnne van Valdivia. 

Op het gebied van de beurzen zag de t oestand er cind 
oktober I 965 ais volgt uit : 

32 srudiebeurzen: 
l l stagebeurzen. 

4") Marokko. 

Op 28 april 1965 werd te Rabat een alqernene overeen 
komst inzake Belqisch-Marokkaanse technische sarnenwer 
king gesloten. alsmedc een bijzonder akkoord over de 
samenwerking Inzake personecl en ecn bijzondcr akkoord 
betreffende de toekenning van studie- en stagebeurzen. 
Wegens de perking van onze begrotingsmiddelen bleef 

de samenwerking op het stuk van personeel tot nog toe 
gericht op de Mohamrnadiaschool voor lngenieurs, welke 
verbonden is aan de Mohammed Vvl.lmversiteit te Rabat. 

Een zestai Belgische ingenieurs werden ter beschikkinq 
van die school gesteld om er leeropdrachten te vervullen 
in de afdelingen elektriciteit, mechanica, openbare werken, 
mijnen en architectuur. 1 

Inzake studiebcurzen hebhen wij betrekkelijk veel gedaan. 
Eine! oktober 1965 was de toestand ais volgt : 

Studiebeurzen : 26; 
Beurzen voor staqiairs : 80 (studenten aan de Moham 

madiaschool). 

Buiten die activiteiten, binnen het raam van de sarnen 
werkingsovereenkomsten, hebben wij in 1965 ook bijstand 
verleend aan een rceks anderc landen in Afrika. Latijns 
Amerika, Azië en zelfs Europa. door het verlenen van 
toelagen, srudiebeurzen en beurzen voor stagiairs en door 
het zenden van enkele deskundigen en technici. 

.. .... 
Bijzonderc vermelding verdient de hulp die in 1965 

verleend werd aan het vrijwilligerschap. zoals dat georga 
niseerd is door hct koninklijk besluit van 24 septernber 1965. 
De bijdrage van de begroting van Technische Bijstand 

in die werking heeft het moqelijk gemaakt 238 vrijwilligers 
aan te nernen. die behoren tot 20 verenigingen, waardoor 
95 ontwerpen werden ingediend voor 31 landen in Afrika, 
Azië en Latijns Amerika. 
De Minister deelt nog mcde dat er begin 1965 door 

vrijstelling van militaire dicnst l 566 jongelui waren die 
dicnst verrichtten in ontwikkelingslanden. Duarvcn waren 
er 673 werkzaam in de openbare en 893 in de privé-sector. 
Dit laatste ci [Ier omvat 286 perscneelsleden van privé 
rnaatschappijen en 607 personeclsleden die afhangen van de 
missies. waaronder 364 leerk rachte n. 

B. - Multilaterale samenwerkinq, 

Oc actie van Bclgië blccf niet beperkt tot het gebieC..: der 
bila ternie samenwerki ng. 
Om de Belqrsche bijstand ccn veelvuldiqer uitwerking te 

geven. werd sedert enkele maanden met de Regeringen van 
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plus étroites de collaboration ont été nouées avec les 
Gouvernements des pays voisins. dans le domaine de la 
coopération au développement. 

Sous la conduite du Commissaire du Roi, des contacts 
suivis ont ainsi été établis à Paris. à La Have, à Bonn et 
à Luxembourg. Outre l'échange d'informatio,ns. ces entre 
tiens devraient permettre la négociation de certaines actions 
concrètes entreprises en commun. Des premiers résultats 
peuvent dès à présent être entrevus : le projet de dévelop 
pement d'une école technique à Kicukiro (au Rwanda) est 
actuellement en voie de mise au point avec le concours des 
Pays-Bas. 

Le Ministre veille à ce que des relations suivies soient 
établies avec les services de coopération de la Communauté 
Economique Européenne et plus particulièrement avec les 
services du Fonds européen de développement. 

Le budget du Département des Affaires Etrangères ne 
fournit qu'une indication partielle de la contribution d'en 
semble que la Belgique apporte aux orqanismes interna 
tionaux s'occupant de coopération au développement. Les 
contributions versées aux institutions spécialisées des Na 
tions Unies apparaissent en effet au budget des départe 
ments techniques correspondants et c'est au budget du 
Ministère des Finances que s'inscrivent les moyens alloués 
aux grands organismes financiers internationaux. tels que 
la B. l. R. D .. l'A. I. D .. etc ... 

Le fait mérite d'y être souligné si l'on sait qu'en 1965, 
une contribution de 275 millions a été allouée à l'Association 
Internationale pour le Développement. Une contribution 
du même ordre sera encore versée à cet organisme en 1966 
et 1967 et, par ailleurs, le Gouvernement vient de décider 
une participation non négligeable à la Banque de Dévelop 
pement asiatique. Cette participation - qui est de 5 millions 
de dollars - entraînera un paiement de 2,5 millions de 
dollars en cinq versements annuels de 0,5 million de dollars. 
On peut estimer à quelques 500 millions. le montant 

global affecté en 1965 à des contributions multilatérales, 
intéressant directement la coopération au développement. 
Ce: montant eut été considérablement majoré si le Deuxième 
Fonds européen de Développement avait appelé en 1965 
la contribution souscrite par la Convention de Yaoundé et 
qui porte sur une somme moyenne de 700 millions de F 
par an. pendant une période de cinq ans, 

Par ailleurs, quelques initiatives nouvelles méritent d'être 
signalées: 

- participation à une importante étude: entreprise par 
la C. E. A. sur les nouvelles liaisons de surface interafri 
caincs: 

- pour la première fois en 1965 a été financé par la 
Belgique, à concurrence de 2,5 millions de: F. l'Institut de 
formation et de recherche des Nations Unies, organe créé 
en mars 1965. M. R. Scheyven, Vice-President de la Cham 
bre des Représentants a été nommé au Conseil <l'Admi 
nistration de cet Institut et des pourparlers sont en cours 
pour la nomination d'im directeur belge au Secrétariat; 

l'on peut enregistrer avec satisfaction le développe 
ment constant et fructueux de notre expérience d'experts 
juniors ou associés; ils sont actuellement au nombre de 
38 dans le cadre des programmes d'assistance technique 
de l'O. N. U. et des agences spécialisées. Au I 5 septembre. 
l'on dénombrait, par ailleurs. 36 experts seniors belges au 
service de ces mêmes organisations. 

onze buurlandcn nauwere medewerking lot stand gebracht 
op h er gebied van de ontwikkcliuqssamenwerk inq. 

Onder de leiding van de Commissaris van de Koning 
wercl herhaaldclijk overleq gepleegd met Parijs. Den Haag. 
Bonn en Luxemburg. Naast het uitwissclcn van inliclitingen 
zullen die besprckinqcn de uitwerking van bepaalde con 
crete en gezamenlijk ondernomen acties mogelijk maken. 
De ccrstc rcsultatcn van die actie mogen reeds worden 
verwacht : het plan tot uitbreiding van een technische 
school te Kicukiro (in Rwanda) wordt thans in samenwer 
king met Nederland uitqcwcrkt. 
De Ministcr waakt ervoor <lat nauw overleg gepleegd 

wordt met de samenwerkingsorganen van de Europese 
Economische Gemeenschap en met name met de diensten 
van het Europese Ontwikl:elingsfonds. 

ln de begroting van het Departernent van Buite:nlandse 
Zaken wordt de globale bijdrage van ons land in de inter 
nationale instellingen die zich met de ontwikkeltnqssamen 
werking bezighouden slechts te:n dele weergegeven. De aan 
de gespecialiseerde instellingen van de V crenigde Naties 
betaalde bijdraqcn worden immers op de begroting van de 
betrokken technische departementen uitgetrokken, en de ter 
beschikking van de grote internationale financiële instel 
lingen. b.v. de I. B. V,/. O., de I. O. A .. enz. gestelde mid 
delen komen voor op de begroting van het Ministerie van 
Fmanclën. 

Dit feit verdient te meer onderstrecpt te worden, wanneer 
men zich herinnert dat in l 965 een bijdrage van 275 mil 
joen werd betaald aan de Internationale Ontwlkkelinqs 
associatie, In 1966 en in 1967 zal telkens een zelfde bijdrage 
wordcn betaald: anderzijds heeft de Regering zopas beslo 
ten een niet onbelangrijke bijdrage te betalen aan de Ont 
wikkeltnqsbank voor Azië. Die bijdrnqe beloopt 5 miljoen 
dollar, zodat 2,5 miljocn dollar zal moeten betaald worden 
in vijf jaarlijkse stortinqen van 0.5 rniljoen dollar. 
Het bedrag dat in I 965 door ons land werd besteed aan 

bijdragen ingevolge multilaterale overeenkornsten, die: recht 
stree:ks in verband staan met de: ontwikkelinqssamenwer 
king, mag op 500 milioen worden geraamd. Dit bedrag zou 
veel hoger gelegen liebben, indien het tweede Europese 
Ontwikkelingsfonds in 1965 de betaling had ge:vorderd van 
de bi] de Overeenkomst van Jaoende toegezegde bijdrage, 
die gemiddeld 700 miljoen F per jaar bedraagt en qedu 
rende een periode van vijf jaar moet worden betaald. 

Anderzijds zijn enkele nieuwe initiatieven verrneldens 
waardig: 

- medewerking aan een belanqrijke studie van de 
C. E. A. over de nieuwe inter-Afrikaanse ve:rbindingen te 
land en te water; 
- voor de cerste maal werd in 1965 het Instituut voor 

Vorming en Onderzoek der Verenigde Nattes, dat in rnaart · 
1965 werd opgericht, door België gefinancierd ten bclopc 
van 2.5 miljoen Irank. De heer R. Scheyven. Ondervcorzit 
ter van de Kamer van Volksvertegenwoordigers, werd tot 
lld van de Raad van Beheer van bedoeld Instituut benoemd, 
en cr zijn onderhandelingen aan de gang over de benoeming 
van ee n Belg tot directeur bij het secreta riaar: 
-- men mag zich ten slotte verheugen over de constante 

en vruchtbare uitbreiding van ons experirue.nt met de 
juniors- of geassocieerde deskundigen : zij zijn thans ten 
getale van 38 voor de proqrammas voor technische bijstand 
van de V. N. en voor de gespecialiseerde diensten. Ander 
zijds waren op 15 september 36 Belgische scniors-deskun 
digen werkcaam bi] becloelde inste llinqe n. 
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IL .- l'ROG[lAMME 1966, 

Ainsi que l'indiquent les dif Iéreuts postes du budget pour 
1966. la Bdoiquc contmucro pendant cette année sa coopé 
ration principalement dans les différents domaines et sec 
teurs où elle s'est développée déjà en 1965. 

Les propositions budgétaires ont été arrêtées à 
l 815 600 000 F, ce qui représente une augmentation de 
10 % comparativement aux crédits ajustés de 1965. Mal 
heureusement, ces 10 % d'nuqmentation seront absorbés 
pour une bonne part par l'accroissement normal des rému 
nérations et des prix résultant des fluctuations de l'indice 
des prix de détail. 

Les crédits proposés permettront cependant de maintenir 
un effort suffisant en faveur des anciens territoires d'Afri 
que et des actions appréciables en Tunisie au Maroc, au 
Chili et au Pérou. en application. des accords de coopération 
qui ont été conclus. 
En faveur d'autres pays, nos moyens budgétaires ne per 

mettront d'envisager que des actions à portée limitée. 
La seule ressource pour développer encore notre coopê 

ration en 1966 doit donc être recherchée dans l'accroisse 
ment de l'efficacité de notre action. 

Ce sera le premier objectif du Ministre. 
Toute l'action . du Gouvernement sera dominée par ce 

renforcement de l'efficacité, 

Deux moyens existent à cet effet : 

1) la refonte du régime du personnel de la coopération; 

2) l'utilisation optimum de toutes les formes de la coopë 
ration. grâce à une ratlona lisation plus poussée des tâches 
et une meilleure coordinatron de l'activité des hommes. 

La réforme du statut du personnel est devenue inélucta 
ble à la suite des graves inconvénients apparus à l'occasion 
de l'application du rèqlernent-cadre instauré par l'arrêté 
roval du l6 août 1963, 
On a surtout incriminé, dans une large mesure et à juste 

titre, la doctrine qui consiste à faire du pays d'accueil le 
véritable employeur clu technicien. On a également critiqué 
ù bon droit l'instabilité de la situation du personnel de la 
coopération et l'absence de garanties d'avenir. 

Enfin, on a prétendu que pour certaines catégories au 
moins de notre personnel servant outre-mer, les barèmes de 
rémunèratlons sent insul Hsa nts. 

Le ~ .. /l inistrc a, en conséquence. introduit le 18 novembre 
1 %5 nu près du Comité Ministériel de la Politique écono 
mique et sociale cxtcncure, une proposition de constitution 
cl 'un groupe de travail destiné à étudier un projet de réfor 
me étnbl. par son Administration. Ce projet tend, en rerné 
diant aux inconvénients signalés brièvement ci-dessus, à 
instaurer un réqimc de nature ;'i donner satisfaction nu 
personnel sur les points essentiels et à accroître son effi 
cacirc. 

Le Comité ,1 pris le jour même, b décision de constituer 
ce nroupc de t rnvall. Celui-ci a été installé sous l'autorité 
du Ministre. Le Commissaire du Roi en a présidé les séan 
ces qui ont pris plusieurs semaines. Une synthèse des avis 
formulés par ledit groupe ;1 été transmise: ,1u Comité de 
l,1 Politique économique cl sociale extérieure qui en déli 
bé rera prochainement. 

Quelles que soient les propositions -qui seront retenues, 
cc-ttc réforme doit entraîner une auqmcntation des crédits 

IL -- PROGRAMMi\ 1%<•- 

Uit de verschillcndc posten 1·,111 de bcqrounq voor 1966 
kan men opiuakcn dat Bclgië qcdure udc dit jaar zijn ont 
wikkclinqssamcnwcrkinq hoofdz al.clijk znl voortzcttcn op 
de verschillcndc tcrrcinen en scctorcn wanrop hct z icl: recds 
in 1 %5 ht·dt tocfvlegd, 
De begrotingsvoorstellen belopen 1 815 600 000 F, wat 

een stij~Jing met 10 r,; is. verqe lckcn met de aanqcpaste 
krcdietcn voor 1965. Ongelukkig zu llen die JO r,:;, voor een 
groot deel worden besteed aan de normale stijging van de 
weddeu en prijzen die vcortspruit uit de schomm clinqen 
van het indcxcij lcr der kleinhandclspnjzcn. 

Niettemin m ak cu de vuorqestelde krcdicten het moqelijk 
een bevrcrliqr-nde krncht.anspanuinq vol te houden voor 
onze vroegere Afrikaanse gebicdcn. zomede waardevolle 
bijdraqcu in Tunesië, Marokko. Chili en Peru, zulks ter 
uitvocrlnq van de qesloren samenwerkinqsakkoorden. 
Voor anderc landen maken 011::c budqctrairc rniddelen 

slechts acties met ccn bcperkte clraaqwijdte moqelijk, 
Het eniqc middel om onze sarnenwerking tijdens het 

jaar 1966 nog te kunncn uitbrciden moet dus worde n 
gezocht in ecn grotere doelmatigheid van onze werking. 

Dat ml dan het ocornaenistc doc/ voor de Minister zijn. 
De gehele actie van de Regeri11g zul worden beheerst 

dom· dit strcven naar ecn qrotcre doelmatiqhcid. 

Daartoe kunncn twce middclcn worden aanqewend : 

1) de hervorrning vau de voor her samenwerkinqsper- 
soneel. geldende rege linq: 

, 2) een optimale gebruikrnaking van alle vorrnen van 
samenwerking dank · zij een ve rder doorgedreven rationa 
lisatie der opdrachtcn en ecn betere coôrdinatie van de 
activiteit der menscn. 

De hervorming van het statuut van het personeel kan 
niet worden ontweken ingcvolge de ernstige bezwarcn die 
z ijn gerezen hij de toepassing van het bij koninklijk besluit 
dd. ] 6 auqustus 1963 ingevoerd kaderreglement. 

Mecsral terccht hcclt men vooral kritick geocfend op de 
methode om van het ontvanqstland de werkclijkc werkgever 
van de lechnicus te maken. Ook heeft men met recht 
kritiek uitgebracht op de onstabicle siruarie van hct perse 
neel voor samenwcrk.nq en de afwczigheid van toekornst 
moqelijkheden. 
Ten slotte hecft men beweerd dat de wedden, voor sorn 

rnige catcqorieën althaus. van ous in de overzcese gebieden 
werkzame personecl onvoldoende zijn. 

Dientcnqevolqe hccft dt: Minister op 18 noveruber l 965 
bij hct ministerieel comité voor de buitenlnndse econormschc 
en sociale politiek ee n voorstel ingcdiend orn een werkgroep 
op te richten die tot taak zou hebben ecn door zijn admi 
nistratie opgesteld hervormingsplan te bcstuderen, Dit 
ontwcrp voorz iet in de lucrbovcn gesinn;ileerde rekortko 
mingen en strcefr cruaar ccn stelscl in te voercn dat het 
personecl op de voornaamsre eisen bevrcdiqinq schenkt en 
dat de doclmat i\7 he id ervan ve rmecrdert. 
Op de zelf de cl.19 nam hct Comité de bcslissing de werk 

qrocp samcn te stclle n. Dcze werd onder het gczag van de 
Minister gcph,;it~I. De Conunissaris van de Koning he.eft 
de vcrqaderinqcn van die wcrkqrocp. wclkc verschcidene 
weken in bcsl.iq hcbbcn qcnornen. vcorqczctcn. Een samcn 
vattinq v:111 de door die grocp · 0cformuleerde adviezcn 
werd overqez onden ;1.111 hct Comité voor de buitenlaudse 
cconomische en sociale politick. clat cr ccrlanq znl over 
bernadslaqen, 
Ongeacht de: voorstc llrn die zullcn worrlcn aanqchouden. 

moct die he rvor minq ('Cil vnhoging van de be qronnqskre- 
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budgétaires. Celle-ci ne sera éventuellement susceptible 
d'être prise en considération que lors de l'établissement des 
prévisions lJ!ldgétéiires pour 19(i7. Mais. cl' une part. l'an 
nonce de b mise en app lioation prochaine d'un régime 
adéqua: du personnel de la coopèrntion ne pourra manquer 
d'avoir un effet heureux et. d'autre part. quelques dispo 
siticns du nouveau statut: sans incidence budgétaire. pour 
ront entrer en vigueur cks la parution des textes et remédier 
ainsi sans rardcr i'l ccrtnines faiblesses ou carences du 
régime actuel. 

Dans l'esprit du Ministre une politique renouvelée du 
personnel implique aussi une meilleure adaptation des pro 
cédures de sélection el un renforcement des initiatives visant 
à la formation du personnel. 

L'a mélloraticn des conditions de travail des assistants 
techniques n'est p8s moins importante. Diverses mesures 
sont retenues à celle fin au programme : un meilleur soutien 
logistique ( un crédit e11 nette majoration a été prévu : 
30 millions) et une hiérarchisation plus affirmée. notam 
ment par la désignation de chefs de File. 

Un effort devra être accompli, pour accroître l'efficacité 
de notre assistance technique: il consiste dans une ratio" 
nalisation et une coordination pins poussées de celle-ci 
dans son ensemble. 

Cette rationalisation s'impose surtout au Congo qui à lui 
seul absorbe 6 l % de nos ressources budgétaires. 

Parmi les moyens de la réaliser, il est envisagé de mettre 
2. la disposition du Président de la République et du Pre 
mier Ministre du Congo un chef de mission dynamique et 
expérimenté qui coordonnerait sur place toutes les actions 
de l'assistance technique civile. Il travaillerait sous la 
tutelle clu Ministre des Affaires Etrançières du Congo qui 
a dans ses attributions l'harmonisation des aides étran 
gères. 

Selon le Ministre, il ne s'agit momentanément que d'une 
simple proposition. 

Le 2" objectif sera d'associer davantage le secteur prrve 
à l'effort de coopération. notamment sur le plan écono 
mique. 

C'est ainsi qu'un groupe de travail secteur privé/secteur 
public a été constitué récemment dans le but d'étudier les 
conditions à remplir pour restaurer l'infrastructure congo 
laise ( envoi de personnel qualifié, fourniture de matériel. 
surveillance, contrôle des opérations d'urqence menées dans 
le domaine de 1'0. T. R. A. C. O .. Telecom, Rcgide~o, et 
bientôt sans doute : infrastructure aéronautique). 

D'autre part ce même groupe de travail a étudié les 
modalités de mise à disposition du Congo à des conditions 
spéciales d'un projet d'ouverture de crédit de l milliard 
de francs dont 750 millions à moyen terme (pour l'achat 
de matériel cl d'équipement) et 250 millions à court terme 
(destinés à l'achat de biens de consommation). 

Une déJ(;gation belge dirigée par l'Amha ssudeur de Bel 
gique il Lcopoldvillc vient d'être chargée d'ouvrir des négo 
ciations avec le Gouvernement congolais à ce sujet'. 

le Y objectif sera dessn ycr d'obtenir une plus grande 
efficc1cit·é du système du Volontariat te! qu'il a été orqnnisé 
par l'iirrêtê du 24 septembre 1964, 

Les dispositions qu'il serait possible et souhaitable de 
prendre ;'i ce sujet. font actuellement l'objet d'un examen 
du Conseil Consultatif de la Coopération au Développe 
ment. 

dietcn met z ich breriqeu. Dez c \'crrneerderinH zal evcntuccl 
pas in é',rnmcrkin~1 kunnen wordcn genomen bij het opstel 
len van de budqcttaire raminqen voor het jnar 1967. Ener 
z ijds cchrcr z:-11 de aankondiqinq, d,1l ec rlanq een passcnd 
stclso l voor lie+ s,1rncnwcrkin\1spcrsoneel z al wordcn inqe 
voerd. beslist een gunstig gevolg hcbben. en andcrzijds 
z ullr-n e nl cle bepalinqcn van her nicuwc stat uut welke 9een 
budqctt airc tcruf1sli19 hcbhen, van kracht kunncn worden 
z odra de dcsbctrcf lcndc teksten zijn vcrschcnen, zodat 
aldus zon cle r vcrwi}] kan worcle n voorzien in bepaalde 
leemten of tckortkomingcn van hcr huidige stclscl, 

In de cgen van de Minister vcrqt ecn hernieuwde politiek 
op het stuk van het pcrsoneel ook een betere aanpassing 
van de selccricmcthodcn en meer init iaticvcn met bctrek 
king tot de opleiding van hcr personeel. 
Niet mindcr be lanqrijk is de verbetering van de arbeids 

voorwaarden van onze technische assistenten, Daartoe 
staan verscheidcnc maatrcqclcn op het programma : een 
hetere lofJi,,;tieke i;teun ( daarvoor is ccn heel wat hoger 
krediet uitgetrokken. nl. 30 000 000) en ecn duide lijker 
hiërarchische incleliag. met mime door de a anwijz inq van 
voorrnannen. 
Voor een grotcre doelmat iqheid van onze technische 

bijstnnd z al ecn krachtsinspanninq nodig z ijn op het gebied 
van ccn vcrder doorgedreven raticnalisatie en coôrdinatie 
in her a lqcrneen, 
Oie rationalisatie is vooral noodzakelijk in Kongo, clat 

alleen reeds over 61 ~;,~ van onze budgettaire middelen 
beschikt. 
Een middel 0111 zulks te vcrwczerilijken is met narne het 

ter beschikkkinq stellen van de President van de Republiek 
en van de Eersre Minister van Kongo van ecn dynamisch 
en ervaren missiehoofd, waardoor ter plaatse aile bijdraqen 
van de burgerlijke tecbnische bijstand zouden worden 
gecoordineerd. Hii zou werken onder het toezicht van de 
Mimster van Buitenlandse Zaken van Konqo. tot wiens 
bevoegdheden de harmonisatie van de buitenlanclse bijstand 
behoort. 
Volgens de Minister geldt hel lot nu toc slechts cen 

voorstel. 

Het tioecde doel zal crin bestaan de particuliere sector 
noq rneer te betrekken bi] de samenwerkingsbijdrage. met 
narnc op hct economische vlak. 
Zo is een werkgroep. besraande uit afgevaardigden van 

de particulicrc en van de openbare sector, onlangs in het 
leven geroepen ten cincle de voorwaardcn te bestuderen 
wclkc mocten worden vervuld voor het herstel van de 
Konqolcse infrnstructuur ( zenden van bevoegd personeel. 
levering van mnterieel. toeticht en controle op de drinqencle 
werkzaamheclen welke op het terrein van O. T. R. A. C. O., 
Telecom. Re~Jideso worrlen uitgevoerd. en weldra oriqetwij 
feld : in lrastructuur van de luchtvaart). 

Ande rzijds hee ft die zellde werkgroep de bijzonderheden 
bestudcerd om tcqcn specialc voorwaarden Kongo het 
voorclccl te laten gcniel,'.n van cen onlwcrp betreffende een 
krcdietopening v,111 l miljard Irank. waarvan 750 miljocn 
op halflan9e terrnijn ( voor de aankoop van mateneel en 
uitrustinq] en 250 miljoen op l:orte terrnijn (besternd voor 
de aankoop van consumptiegoederen). 
Een cloor onze ambassadeur te Leopoldstad geleide dele 

galie heeft dic naa nqaandc zopas onderhanclelingen met de 
Kon9ole.,;l' re9nins1 an nqek noopt. 

Het dcrclc doc! is te trachtcn het vrijwilliqerstelsel. zoals 
het hij het bcsluit van 2'1 scptcurbe r l 964 is qeorqaniseerd. 
zo doelmattq moqelijk te makcn. 

De maatregelen die cventucel in dat opz ich t zouden 
kunnen worden qenomcn wordcn tha ns hcstudccrd door de 
advise rcndc rn,1d voor outwikkcltnqssamenwerklnq. 
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Le 1" objecti] sera, dans le même ordre d'idées. en colla 
boration avec les départements de l'Intérieur et de la Défen 
se Nationale. d'envisager certains aménagements au régime 
de l'exemption du service militaire pour services à prester 
dans les pays en voie <le développement. Cette question est 
également soumise ù l'examen du Conseil Consultatif. 

En ce qui concerne les équipes administratives, dites 
polyvalentes, leur effectif sera renforcé là où b nécessité 
s'en fait sentir el lem nombre sera augmenté si le Gou 
vernement conqolais en exprime le désir. L'envoi d'équipes 
nouvelles est cnvisaqé dans les régions de Goma, d'Aketi, 
de G,mdajika, de Lodja et d'Idtofa. Des variantes pour 
rnicnt être les nigions de Kasongo, Kabimla, Sandoa et 
Kabare, 

Le soutien logistique cléJà assuré aux équipes administra 
tives, au personnel de l'Inéac, de l'Isar et de l'Isabu ainsi 
qu'au personnel médical, sera progressivement étendu à 
d'autres catégories de techniciens auxquels les pays d'ac 
cueil ne sont pas en mesure d'assurer la fourniture d'instru 
ments de travail conditionnant leur utilisation optima. 

Au cours des exercices à venir et dès I 966. l'accent sera 
mis, plus que par le passé. sur le soutien ou la participation 
à des projets de développement intégré, particulièrement 
au Congo, au Rwanda et au Burundi, si la situation poli 
tique le permet. 

L'association internationa le de développement rural, les 
Compagnons bâtisseurs. d'autres organismes encore, conti 
nueront à recevoir 1111 appui financier leur permettant la 
mise en application de larges portions de· leurs programmes. 

Il apparaît enfin au Ministre, qu'une action plus dyna 
mique pourrait être menée pour valoriser davantage les 
contributions versées aux organismes multilatéraux. 

Un effort a été commencé en ce sens. C'est ainsi que 
l'Office Belge du Commerce Extérieur a développé ses 
contacts avec le secteur privé (bureaux d'études et entre 
prises} afin de mieux les informer tant des possibilités 
qu'offre le Fonds Spccial des Nations Unies en matière 
de fournitures d'études et de matériel, que de la procédure 
à suivre pour obtenir des contrats. 

Une préoccupation du nième ordre s'impose en ce qui 
concerne l'utilisation des moyens importants du Fonds 
Européen de Développement. Le problème revêt mêrnc pour 
la Belgique nue importance toute particulière du fait des 
engagements considérables assumés en Afrique Centrale. 
Le Ministre pense e11 dfcl qu'une part plus équitable des 
ressources du Fonds devrni( revenir au Congo, au Rwanda 
et au Burnndi. 

II. - DISCUSSION GENERALE. 

De très nombreuses questions sont posées par les mern 
bre s de la Commission. Les unes se rapportent à des problè 
mes qcuéraux. d'autres {1 des problèmes plus particuliers. 
daulrcs enfin concernent ph.s spccialc.ncut les crédits bud 
\Jt?laires prévus. Voire rapporteur " groupé les différentes 
qucst ions de manicrc logique. 

A. - Prohlèmes généraux, 

Un 111c111bre :;e d(,cbrc ,u1nois~é p.ir le problème des pays 
en voie de d~n-lnpp,·ment. ll estime que l'Occicknt n'a 
iwèrc: de dorrriu« en \<1 m.u icrc et qu'il napporte aucune 
solution : 

Steeds in hetzellde verband wordt als oierde doel nage 
strecf d orn in snmenwcrkinq met de departementen van 
Binncnlnndse Zaken en Landsverdcdlqinq sommige wijz i 
(]il\JCH aan te brcuqcn in het ste lsel van de vrijstelling van 
milir.ure dicnsl voor hct preste rcn van dicnstcn in de ont 
wikkelinqslnndeu. Ook dc ;e kwcstie wordt door de advise 
rende raad bestudcercl. 

De pcrsouec lsbezcttinq van de zcqcnaamde polyvalente 
adnrinistraticve cenhedcn z al wordcn uitgebreid waar zulks 
ncodz akelijk blijkr. en cr zullen meer tearns in her leven 
worde n gcroepen indien de Konqolcse Regering daartoe 
de wcus uir spreekr. Overwogen wordt om nieuwe eenhcden 
te zcnden naar de streken Goma, Aketi, Gandajika. Lodja 
en Idiof a. Andere strckcn die in de plnats daarvan in aan 
.ucrkiuq kunnen komcn. zijn Kasonqo, Kabinda, Sandoa 
en Kabare. 

De logistieke srcun welke reeds is ver lecnd aa n de adminis 
tratievc cenheden. aan het personecl van het N. I. L. C. O., 
de Isar en de [sabu alsmede aân het medisch personee l, 
z a] gdeidelijk wordcn uitgebreid lot andere categorieën van 
ter hmci waaraan de ontvanqstlauden niet de nodige werk 
inst rumcntcn kuuncn bezorgen die onontbeerlijk zijn voor 
een optimale werking. 
Tijdens de komcnde dienstjarcu en met ingang van 1966 

zal mcer nog dan in hct verlede n de nadruk worden gelegd 
op de stcun of de deelnerning aan projcctcn voor qeïntc 
grcerde samenwerkiuq, met name in Kongo, Rwanda en 
Ih1rundi. mirs de polirieke toestand zulks mcqelijk maakt. 

De Internationale Vereniging voor aqrarische ontwikke 
ling, de Bouwgezcllen en andere dergelijke organen zullen 
financiële steun blijven krijgen, waarrnee het h un mogelijk 
zal z ijn hun proqramma's grotcndeels uit te voeren. 

De Minister is len slotte van oordeel dat een dynamischer 
actie zou kunnen worden gevoerd om de aan de multilate 
rale instellingen verschafte bijdragen beter te valoriseren. 

I 11 die zin is recels ccn eerste stap gezet. Zo hceft de 
Belgische Dienst voor de Buitenlandse Handel zijn contac 
ten met de pa rtic ulicre sector ( studiebureaus en onderne 
mingen) ontwikkeld, ten eindc deze beter te kunncn voor 
lichten over de mogelijkheden welke het Speciaal Fonds 
van de Vereruqde Naties op het gebied van leveringen 
inz akc cnderwijs en materiecl biedt, zowel ais over de 
proccdure die moct worclcn 9evol~Jd orn cont ractcn te ver 
k rijqen. 

Een soortgelijke bernoeiing is noodzakelijk met betrek 
kin~J loi de gebrnikmnking van de belangrijke middelen van 
het Eurnpesc Onrwikkelinqsf onds. Het problccm hccft voor 
Bclqië z ccr vcel bel..1119 inqevolqe de aanzienlijkc verbinte 
nissen welke i11 Ccntraal-Afrikn z ijn ;1;ingegaan. De Minis 
ter gelooft immcrs <lat ccn hillijkcr nandeel van de middelen 
van dit Fonds naar Kongo, Rwanch en Burundi moet gaan. 

II. - ALGEMENE BESPREKING, 

De cloor de Co111rnissicleden aestclde vrélgen warcn zeer 
Lalrij!c De éne bctreffen alqerneuc proble men, de andere 
problcmcn van mccr bijzondcre aa rd. en we e r andcre heb 
ben 1:1c1. 1v1111e bctrekkinq op de uitqctrok kcn bcqrotinqs 
krcdivten. l.lv- 1-er:d,1une,-er ranqsclukt de vcrschillende 
problcmcn in ccn lugische volqorde. 

A. - Alqemene problcmen. 

/)c ontwik'cdiny~s.-imcn,ucrkiny . 

Fen lid vcrk larnt dat het [.roblr-cm ,·,111 de ontwikkelings 
lanrlcn hem crnslig \ erontrust. Hij ;s van mcninq dat het 
\Vcstcn gcen dortrrne ter zak..: hcz it r-n dal hct qccn oplos 
. •;ing hec lr voor. 
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- au problème de la stabilisation des cours des matières 
premières; 

--- au problème des garnnties ii apporter au capital privé 
devant être investi dans ces pays : 

--· au problème de lindust rialisation de ces pays: 

,i la poussée démoqrapluque explosive des pays du 
Tiers Monde. 

Il estime que le plan de M. Brasseur. Ministre du Gou 
vernement prérérlc nt, est actuellement dépassé. 
Plusieurs com missaircs s'informent des suites que le 

Gouvernement compte donner aux résolutions de la Confé 
rence de Genève sur le commerce et le développement, 
notamment en ce qui concerne l'affectation d'un pour cent 
du revenu national à l'aide aux pays sous-développés. 

Un membre souhaiterait obtenir des renseignements 
précis concernant les conceptions qui ont été défendues 
par la Belqique en matière de coopcranon clans les confé 
rences intcmationales suivantes : 

~ Conférence mondiale sur k Commerce et le Dévelop 
pement qui s'est tenue ù Genève en 1961; 
~ la seconde commission de l'O. N. U. placée sous la 

présidence de M. l' Ambassadeur Forthomme: 
---· Conférence de Genève su l' le Kennedy-round. 

Un commissaire met en gn::de contre «l'aide-liée». Il 
estime que l'aide au développement doit être résolument 
séparée du commerce extérieur. Les pays en voie de déve 
loppement doivent être encouragés i1 placer autant que pos 
sible leurs commandes dans d'autres pays en voie de déve 
loppement. Une politique è longue échéance est certaine 
ment la meilleure. 
Un autre commissaire partage cet avis. Dès 1961, il s'est 

opposé à la fusion au sein d'un même département. du 
commerce extérieur et de l'assistance technique. Lors de la 
constitution du gouverncnenl en 1965, seule, la dènomi 
nation du département a changé au sein du Ministère de 
la coopération au développement et du commerce extérieur, 
les deux domaines sont restés unis, ce qui est foncièrement 
malsain. 
En réponse à ces différentes questions, le Ministre signale 

que le problème de la stabilisation des cours de matières 
premières retient toute son atte ntion. Il concède que le plan 
Brasseur est actuellement dépassé et espère présenter bien 
tôt un plan spécifiquement belqc. Il si9 nalc que les questions 
portant sur les suites de la ;:::onférence des Nations Unies 
sur le Commerce et le Développement couramment désignée 
par l'abréviation U. N. C. T. A. D. qui s'est tenue du 
23 mars au 15 juin l 9G4 nèccssit craient de longs dévelop 
pements. 

L'U, N. C. T. A. D. ,1 été érigé en organisme permanent 
de !'O. N. U., compte plus de cent membres et sa compé 
tence .'.-'dcncl à tous les aspects du commerce international 
clam, ses rapports avec la promotion économique des pays 
en voie de dcve loppcmcut. 
Il attire l'attention des membres de la Commission sur le 

fait que l'ncte final de Genève ne constitue pas, ù propre 
ment parler, un engngcn1cnt intcrnat ioual. De même. la 
Conférence périodique qui se tienl: tous les trois ans et le 
Conseil qui se réunit normalement deux fois par an, sont 
des assemblées déhbérantes dont les résolutions ne peuvent 
a voir pnr clks-111è,111c,; de force obligatoire. 

- het problecrn van de stabilisatic der prijze n van de 
grondstoffen; 
- het problecrn van de waarborqen clic rnoctcn worclen 

vedccncl aan hct privé-knpir.rul dat in die landen zal wor 
den belegd; 
-- het problecrn van de industriulisutic \,m bedoclde 

landcn: 

-- het cloor de demografische cxplosic der landen van 
de derde werelcl gestelde problecin. 

Het lid rueent dai het plan van de heer Brasseur, Ministcr 
van de vorige Regering, thans voorbijgestreefd is. 
Verschillende ledcn vrngen welk gevolg de Regering 

denkt te: geven aan de bcsluitcn van de Conferentie van 
Genève voor Handcl en Ontwikkeling. met name wat 
betreft de bestedinq van één procent van het natiouaal 
inkomen ten bchoevo van de ontwikkelingslanclen. 

Een lid wcnst nauwkeuriqe inlichtingen te bekomen in 
vcrband met hct door België vcrdediqcle standpunt inzake 
samenwerking op de hicrna volgende internationale confe 
renues : 

- de Wereldconferentie vocr Bande! en Ontwikkeling 
die in 1964 te Genève is gehouden; 

- de tweede commissie van de O. V. N. die onder het 
voorzitterschap stond V8t1 ambassadeur Forthommc: 
~ de conferentie te Genève in verband met de Kennedy 

ronde. 

Een !id waarschuwt voor de « voorwaardelijke hulp ». 
Hij is van me ninq dat men de ontwikkelinqshulp resoluut 
client te scheiden v;;111 de butrenlandse handcl. De ontwik 
kelingslanden moeten ertoe worden annqezct zoveel moge 
lijk bestellingen te plaatsen in andcrc ontwikkelingslanden. 
Een beleid op lange termijn vcrdicnt ongetwijfeld de voor 
keur. 
Een lid deelt de meninq van de vorige spreker, In 196 l 

heeft hij zich verz et tegen de samenvoeging van buiten 
Iandse hande l en technischc hijstnnd in één zelfde dcpar 
tement. Bi] de snmcnstellinq v,111 de nieuwe regering in 
1965 is alleen de benaming van hct departernent vcrnndcrci 
in het Mintsterie van Ontwikkelinqssamenwerkinq en Bui 
tenlandse Handel rnaar de twee gebieden zijn samenqc 
voeqd gebleven. wat volstrekt ongezoncl is, 

ln a nt woorrl op die verschillcncle vragen ·verklaart de 
Minisler vooreerst dat hij zijn voile aaudacht wijdt aan 
het problcem van de stahilisat ie der prijzcn van de groncl 
stoffen. Hij gecfl toe clat het plan Brasseur thans voorbij 
gestreefd is en hoopt eerlang een spccilick Belgisch plan 
te kunnen indicnen. Hi] wijst erop dat de vragen i.v.m. de 
~1evolgen van de Confcrentie der Vereniqde Nattes voor 
Handel en Ontwikkeling ,-- gewoonlijk met de afkorting 
U. N. C. T. A. D. aanqedurd ~ clic van 23 maart tot 15 juni 
1964 te Genève werd qchouden, een omstandiq antwoord 
vergen. 
De U. N. C. T. A. O. werd opgericht ais ecn vast orgaan 

van de O. V. N., telt meer clan honderd leden en haar 
bevoegdheid strekt zich uit tot aile aspecten van de inter 
nationale hanclel in verband met de economischc vcoruit 
gang van de unt.wikkelinqsl.mden. 
De Minister vesligt de aandacht van de lcden van cle 

Commissie op hct feit clat de slotakrc van de Conferentie 
te Genève nict als een eigenlijke internationale verhinteuis 
kan worclen beschcuwd. Ook de pcriodieke Confercntie 
die orn de clrie jaar bijeenkomt en de Raad die normaal 
twecmaal per jaar vcrqndcrt. zijn beraadslaqende lichamen. 
waarvan de hesluite n clcrhalvc op z ichzel l gecn bindende 
kracht kunnen hebbcn. 
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On sait que l'opposition des pays occidentaux na pas 
permis la création d'une autorité exécutive véritable au sein 
de l'U. N. C. T. A. D. Cette attitude a conduit le Con 
seil à adopter une procédure non contraignante destinée à 
faire appliquer les décisions de la Conférence. 

Malgré le caractère non contraignant de l'acte final et 
des recommandations postérieures de l'U. N. C. T. A. D. le 
Ministre déclare que le Gouvernement se propose dadop 
ter à- l'U. N. C. T. A. D. et au sein des autres orga 
nismes qui s'occupent de problèmes analogues, une atti 
tude positive et aussi favorable que possible aux pays en 
voie de développement. 

Diverses personnalités belges ont demandé à plusieurs 
reprises que la Belgique définisse clairement son point 
de vue sur les problèmes traités par J'U. N. C. T. A. D. 
L'ensemble de ces positions constituerait « un nou 
veau plan belge» qui serait alors proposé à nos par 
tenaires de la C.E.E .. discuté à l'O. C. D. E. avant d'être 
étudié par ru. N. C. T. A. D. Le Ministre croit que le 
moment est venu de progresser. Il ne peut encore dire à 
quelle conclusion on aboutira mais signale qu'il étudie ces 
questions avec son administration d'une manière très détail 
lée depuis plusieurs semaines. 

Le département ne pratique pas «l'aide-liée» en matière 
de coopération technique. Il essaye en premier lieu d'obtenir 
par échange de lettres accompagnant les accords, que les 
pays bénéficiaires s'approvisionnent en Belgique en matériel 
et équipement dont il assure le financement sous les deux 
conditions suivantes : 

l) que ce matériel et cet équipement ne puissent être 
trouvés dans les pays assistés; 

2) que les prix, qualité et délais de livraison des firmes 
belges soient compétitifs. 

Le Ministre estime que les pays sous-développés doivent 
de préférence placer leurs commandes dans les pays qui 
font r effort de les aider, à la condition que les prix offerts 
soient compétitils. 

La coopération multiletérele, 

Un membre insiste sur le rôle que jouent et surtout 
doivent jouer les experts belges aux Nations Unies et dans 
ses organismes spécialisés. Il estime que la présence belge 
est insuffisante. 

Un autre membre souligne que le fonctionnement des 
organismes internationaux doit être amélioré d'urgence. Il 
déplore le manque d'organisation, le gaspillage et le manque 
de compétence et de valeur de nombreux experts interna 
tionaux. 
Un autre commissaire estime que la coopération belge 

devrait s' orienter davantaqe vers la forme multilatérale. Il 
signale que l'assistance multilatcrale ne représenterait au 
maximum que 20 ;~ de J'aide au Congo. alors que 80 % 
de l'aide passerait par les canaux bilatéraux où, scion lui. 
1a concurrence est plus âpre. li estime que notre pays de 
vrait s'efforcer. spéciale ment au Conqo, d'institutionnaliser 
l'assistance multilntera le. 

Le Ministre constate qu'un petit pays est relativement 
impuissant dans le domaine de la coopération multilatérale. 
les moyens Itnancicrs des organisations internationales 
crant principalement Fournis par les grandes puissances. 

Zends bekend kon geen wcrkelijke uilvoerende autoritcit 
in de U. N. C. T. A. D. worden opgericht inqevolqe het 
verzet van de westcrse landcn. Die houding heeft de 
Raad ertoe gebracht een niet bindende procedure goed te 
keuren om de bcslissingen van de Conferentie ten uitvoer 
te leggen. 
Ondanks het niet binderid karakter van de slotakte en 

van de latere aanbevelingen van de U. N. C. T. A. D., 
verklaart de Minister <lat de Regering z ich voorneemt in de 
LI. N. C. T. A. D. en in de andere instellingen die zich 
met dergelijke problernen bezighouden, een positieve hou- 
ding aan te nemen die zo gunstig mogelijk is voor de ont 
wikkelingslanden. 
Verschillende Belgische prornlnenten hebben herhaalde 

lijk gevraéigd dat ons land zijn standpunt tegenover de 
door de LI. N. C. T. A. D. behandelde problemen duidelijk 
zou bepalen. Die verschillende standpunten zouden « een 
nieuw Belqtsch plan » vormen, <lat aan onze partners van 
de E. E. G. zou worden voorgelegd, en in de O. E. S. O. 
besproken alvorcns door de LI. N. C. T. A. D. te worden 
bestudcerd. De Minister meent dat het ogenblik gekornen 
is om verder te ga,m. Het is hem nog niet mogelijk enig 
besluit voorop te stellcn, doch hij wijst erop <lat hij sedert 
verscheidcne wcken die problemen in overleq met zijn 
administratie bestudeert. 

Het departerncnt past geen « voorwaardclijke hulp » toc 
inzake tecbnische samenwerkiuq. In de eerste plaats tracht 
het bij wissclinq van brieven bij de ondertekening van de 
overeenkomst te bckomen <lat de begunstigde landen zich 
in België voorzien van matcneel en uitrusting, voor de 
financiering waarvan het instaat onder de volgende twee 
voorwaarden : 

l ) dat het rnaterieel en de uitrusting niet in de bijstand 
genietende landen kunncn worden gevonden; 

2) dat de prijzen, de kwaliteit en leveringstermijn van 
de Belgische Iirrna's de concurrentie kunnen doorstaan. 

De Minister meent dat de ontwikkelingslanden bij voor 
keur hun bestellingen moeten plaatsen in land en die een 
inspanning doen om ze te helpen, op voorwaarde dat de 
gevraagde prijzen de concurrentie kunnen dcorstaan. 

Multilnterele stuncnioerlcinq. 

Een !id legt de nadruk op de roi die de Belgischc deskun 
digen in de Verenigde Natics c11 in de gespecialiseerdc 
instellingen ervan kunnen en vooral rnoeten vervullen. Hi] 
is van mening dat onze aanwezigheidspolitiek geen voldoe 
ning schenkt. 
Een andcr lid ondcrstrecpt de dringendc noodzaak om 

de werkinq van de internationale instellingen te vcrbeteren. 
Hij betreurr het gebrek aan organisatie, de verspilling e11 
verder de onbevoegdheid van t alri jke internationale des 
kundiqcn, die gc:en waardevolle krachte.n zij n. 
Een lid is van mcninq <lat de door België beoefende 

samcnwerking iuccr mululat e raal zou moeten zijn. Hi] wijst 
erop dat de rnultilaterale bijstand ten hooqstc 20 % van 
de aan Kongo verleende hulp vonnt, tcrwijl 80 % van de 
hulp lariq s bilatcrale \ve9 wordt qclevcrd. waar, volgens 
hem. de concurrentie vce l scherpcr is. Hi] mcent dat ons 
land, vooral in Kongo, cen inspanning moet docn orn de 
multilaterale biistand cen institutioneel karnkter te verlcnen. 
De Minister constateert dat een klein land relatief zwak 

is op het gebicd van de multilate rale snmcnwcrkinq. daar 
de [inanciéle middclcn waarovcr de internationale Instcllin 
gcn beschikkcn voornarncliik door de grotc moqendhedcn 
worden qcleverd. 
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Fonds Européen de développement. 

Un commissaire se plaint de ce que nos anciens terri 
toires d'Afrique centrale ne retirent pas suffisamment 
davantaqes du Fonds Européen de développement. li 
regrette que b nouvelle Convention d'Assoclarion entre b 
C.E. E. et les Etats africains et malgache ne répartisse 
pas les fonds équitablement : les Belges participeraient 
par tête d'habitant pour le montant le plus élevé mais le 
Congo, le Hw,111da et 1c Burundi recevraient par tête d'habi 
tant la plus petite part ( 347 F versés - 200 F reçus). Les 
trois pays cités représentent le tiers de la population des 
pays alricains associés ô la C. E. E. et ne bénéficieraient 
que de 5 % de l'aide du F. E. D. 

La Coopérotion bilatérale. 

Burundi. 

Un membre a attiré l'attention de la comnussion sur la 
situation explosive actuelle au Burnndi et sur la politique 
menée par la République populaire de Chine dans ce pays. 
Il estime que la Belgique devrait consentir un effort supplé 
mentaire notamment afin de permettre le rétablissement de 
l'ordre. li estime que le Mwami devrait retourner le plus 
rapidement possible à Bujumbura. 

Un autre membre estime que la Belgique devrait élever 
une protestation publique contre le génocide qui s'est per 
pétré récemment au Burundi. 

Le Ministre donne des précisions au sujet de l'aide 
consentie par la Belgique au Royaume du Burundi. 

Environ 250 assistants techniques travaillent au Burundi; 
leur nombre est supérieur à celui des assistants techniques 
œuvrant nu Rwanda. 
A ce nombre, il convient d'ajouter 40 assistants techniques 

militaires. 
186 bourses d'études ont été accordées de 1960 à 1965. 

L20 bourses de stages ont été accordées de 1 % l à J 965. 
L'aide financière et spécifique représente environ 60 mil- 

lions. 
L'Association internationale de développement rural 

(A. I. D. R.) a reçu à charge du budget de l'assistance 
technique (Loterie Nationale) des crédits d'un montant 
de 18 277 000 F ( à la date cl u l 1'

1 septembre 1965). Ce 
montant a été utilisé à divers travaux de développement 
rural élu Burundi. L'A. I. O. R. exerce également une action 
en faveur des réfugiés tut si pour le compte du B.I.T. et 
du Haut Commissariat aux réfugiés. 

Le Ministre signale que le deuxième fonds ( F. E. D.) 
cree par la Convention de Yaoundé "· au 30 juin 1965. 
engagè l 601 000 unités de compte en faveur du Burnndi. 

Il déclare que le Gouvernement réprouve évidemment les 
massacres d'une ethnie par l'autre. Les dispositions poli 
tiques à prendre sont toutefois de la compétence du Mi 
nistre des A/foires ctranqères. Il fail observer que la situa 
tion est paruc.ilièrement délicate. Si notre pays retire les 
assistants techniques militaires, il est pratiquement obligé 
de procéder à l'évacuation des 2 000 ressortissants belges 
qui se trouvent dans le pays. Les conséquences risque 
rn ir nt d'être très gra\'es car elles précipiteraient irn man 
quablemcnt le royaume dans les bras de la Chine corn 
rnunistc et livrcraicut encore plus sûrement l'erhruc hutu 

Europees Outwtkkelinqsfonds. 

Ecn litl bek laaqt cr zich ovcr dat onze vroeqere gebieden 
in C·~mra;il-Afrika n iet gcnoeg voordecl halen uit het Euro 
pese Ontwikkclingsfonds. Hij betreurt dat de nicuwe asse 
cial icovcrccukonu.t t usscn de E.E.G. en de Afrikaanse 
siaten en Macbg,1scar geen billijkc verdeling van hcl fonds 
inhoudt , pcr hoofd van de bevolkinq zou België de grootste 
bijdragc leveren. tcrwijl Kongo, R\\'anda en Burundi per 
hoofcl v,111 de bevolking de klcinsrc tegemoetkoming qenie 
te n (betaald . 347 F - ontv.mqcn : 200 F}. De drie 
genoemde lande» vormen cen dcrde van de bevolking van 
de bij de E.. E. G. geassocieerde Afrikaanse landen. doch 
2011den slechts 5 fr Vi\11 de door het E. O. verstrekte hulp 
qcnietcn. 

Bdatcrntc stnncnioerklnq. 

Bllrrzndi. 

Een !id heeft de aandacht van Uw Commissie gevestigd 
op de huidiqe explosieve toestand in Burundi en op het 
door de Volksrepubliek China ten aanzien van dit land 
gevoerde bele.id. Hi] is voorts van mening dat ons land een 
aanvullcnde inspanning ten voordele van Burundi client 
te doen. met naine om het herstel van de orde in de hand 
te werken; hi] meent ook dat de Ivl:wami zo spoedig moge 
lijk naar Bujumbura zou moeten ter uqkercn. 

Een ander lid is van meriinq dat België publiek client te 
protestere n tcgen de volkcnmoord die onlangs in Burundi 
werd bedreven. 

De Minister verstrckt de volgendc toelichting i11 verband 
met de door Be\gië aan het Koninkrijk Burundi verleende 
hulp, 

In Burundi wcrken ongeveer 250 technische assistenten. 
d.i. mcer dan het aanta! technische assistenteu in Rwanda. 

Daarbij nioetcn 40 militaire t.er hnische assistentcn wor 
den gevoegd. 
Tussen 1960 en. 1965 werden 186 studiebeurz en tocqe 

kend. 
Tussen 1961 en I 965 werden 120 stagebeurzen toegekencl. 
Met de Financië!c en specifieke hulp is ongeveer 60 mil 

jocn gemoeid. 
Op I september 1965 had de Internationale Vercniging 

voor de Plattelandsontwikkelinq Overzec (I. V. P. O.) 
18 27ï 000 F kredieten ontvanqen die door de begroting 
van technische bijstand ( nationale loterij) worden qedra 
ge11. Dit be druq werd aanqewend voor de financierinq van 
verschillcndc werken in vcrband met de plattelaudsont 
wikkeling in Burundi, Naniens hct I.A. B. en het Hooq 
Com missar iaat voor de Vluchtclingen treedt de I. V. P. O. 
vcorts op ten gunste van de Tut si-vluchtclinqe n . 

De Minisrer wijst erop dat hct door de Overeenkomst 
van Yaoundé opqericht e iweede fonds (E. O.) op 30 juni 
1965 reeds 1 604 000 rekeucenheden had vastq eleqd te n 
gunste van Burundi. 
Hij verklaarr verrier dat de Rcucrinu hct door de ene 

onder de anderc stam aanqcr icht e bloedbad uatuurlijk 
a [k eurt , Doch de op poluiek qehicd te treffen schikkingen 
behorcn lot de bcvoeqdheid van de Minister van Buiten 
laudse Zakcn. Hij merkt op dat de roestand bijzonder 
kics is. Indien ons land dt: militaire technischc assistcntcn 
tcruqt rckt. is hcr vrijwcl zckcr da! het ook de 2 000 Bel 
gi.,che on dc rhoriqr-n die ::ich in <lat land bevinden zal 
moct cn cvacueren, De (levolgen daarvan coudcn z eer ern 
sti~1 kunncn z ijn . want hct land zou on qetwij leld in de 
armc n \,111 commun ist isch Chi11,1 wordcn çrcdrcve11 c11 de 
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aux massacres par l'ethnie tutsi. De plus, il en résul 
terait des répercussions graves pour le RVv,rnda et le Congo. 

Le Ministre déclare que les militaires belges ont reçu 
instruction de ne pas participer aux opérations de l'armée 
du Burundi en campatJne. 

Congo. 

Un membre insiste sur l'importance capitale de l'as 
sistance technique militaire au Congo et rend hommage au 
Général Delperdange. Il signale que la situation au Kivu 
s'est sensiblement améliorée. Il se félicite de l'action entre 
prise par les équipes polyvalentes au Congo. Il demande 
quel est le chef <le mission chargé de la coordination de 
toues les activités d'assistance technique au Congo. L'am 
bassadeur rontinuera-t-il à garder la haute direction de 
l'assistance technique? 

Un autre membre met le Ministre en garde contre son 
intention d'installer au Congo un chef de mission coordi 
nateur sous la responsabilité du Ministre des affaires étran 
gères du Congo. 

Le Ministre signale que normalement la gestion du per 
sonnel de l'assistance technique est assurée par des cellules 
fonctionnant au sein des ambassades sous la direction de 
l'ambassadeur. 

Au Congo, vu l'ampleur des tâches, une formule « sui 
generis » est envisagée consistant à confier à un chef de 
mission et il ses collaborateurs la gestion courante du 
personnel de la coopération. les grandes orientations de la 
politique continuant à être fixées par l'Ambassadeur sur 
instructions de Bruxelles. 

Un commissaire s'élève contre la corruption qui règne au 
Congo parmi les « bourgeois de la fonction publique» qui 
effectuent des placements de fonds importants en Europe. 
li siqnak; que cette situation inadmissible risque de provo 
quer en Europe une vague de « cartierisme » parfaitement 
compréhensible. 

Le Ministre siqnale que la Belgique est disposée à sou 
tenir les efforts du Gouvernement conqolais dans sa lutte 
contre la corruption mais que l'initiative ne peut venir que 
des autorités locales. 

A la demande de c!:'.lles-ci, le département s'efforce de 
fournir des techniciens de qualité, capables d'aider à mettre 
de l'ordre dans les finances publiques, l'organisation de la 
comptabilité et de la trésorerie, les douanes, etc. 

Plusieurs membres souhaitent obtenir des précisions sur 
la demande conqolaise d'un crédit d'un milliard de francs 
belges actuellement en néqociation à Lêopoldville. Dans 
ce crédit 750 millions sont prévus pour l'achat de matériel 
et 250 millions pour l'achat de biens de consommation. 

Un d'entre eux demande quels sont les organismes qui 
Icront le crcdit et quelle sera b part respective de l'industrie 
bclqc et des achats off-shore ? 

Le Ministre sinn,dc que cette question foit actue llement 
l'objet de négociations. Le crfdit sera c nuèrc men t consenti 
par le secteur privé; l'Etat se bornera uniquement à appor 
ter sa ~Flrilntic. 

Un couunissairc demande si le Ministre ne pourrait pro 
mouvoir les inil iativcs com merci il les au Congo et, notam 
ment. l'envoi de missions privées. 

Le :tvlinislrc répond qu'il m· voit pns l'intérêt de l'envoi 
de missions couuncrciules au Conqo. Il sitJnale que le 
Ducroire n'est pas en mesure de L1ire plus que ce qu'il fait 

Hutu-bevolkinq nog mcer aan de moordzucht van de Tutsi 
wordcn prijsgegeven. Bovcndien zou een dergelijk hclcid 
ook ernstige gevolgen met z ich brcnqen voor Rwanda en 
Kongo. 

De Munster verklanrt dat de Belgische militairen opdracht 
hebben qckreqcn n iet deel te nemen aan de krijqsverricli 
tingen van hct Bu rundese legcr. 

Kongo. 

Een Iid lcqt de nadruk op het grote belang van de 
militaire technische bijstand aan Kongo en brengt hulde aan 
generaal Delperdange. Hij stipt aan dat de toestand in 
Kivu merkelijk verbeterd is. Hij verheugt zich over het 
werk van de polyvalente eenhcden in Kongo. Hi] vraagt 
bij wie de leidinq en de coôrdinatie bcrustcn van aile 
activiteiten in vcrbaud met de technische bijstand in Kongo. 
Zal de ambassadeur zijn leidinggevende functie mzake 
technische bijstand behouden? 

Een ander lid waarschuwt de Minister te~1en de gevolgen 
van zijn voornemen om in Kongo een met de coôrdinatie 
belast hoofd van een missie aan te stellen onder de verant 
woordelijkheid van de Kongolese Minister van Buitenland 
se Zaken. 

De Minister merkt op dat het personeel van de technische 
bijstand normaal beheerd wordt door de in de ambassades 
werkende administratieve eenheden onder de leiding van 
de ambassadeur. 

Doch in Konqo worrlt, wegens de nmvang van de taak. 
een formule « sui generis » overwogen, die hierin bestaat 
dat het dagelijkse beheer van het personeel van de tech 
nische bijstand wordt toevertrouwd aan het hoofd van een 
missie. terwijl de fundamentele politieke oriëntatie, zoals 
in het verle deu. worclt bepaald door de ambassadeur over 
eenkomstig de richtlijnen die hem uit Brussel worden ver 
strekt. 

Een lid verzct z ich tegen de corruptie die in Kongo 
hcerst onder de « bourgeois van het openbaar arnbt », die 
belangrijke geldplaatsingen verrichten in Europa. Hij wijst 
erop dat deze onduldbare toestand in Europa ecn - best 
bcqrijpelijke - golf van « carticnsme » dreitJL tewceg te 
brengen. 
De Ministcr merkt op dat België bereid is de mspanmnq 

vun de Kongolcse regering te steunen in de strijd tegen die 
corruptie, maar dat hct in it iat îc] moet uitqaan van de lokale 
overheid. 
Op verzoek van deze ovcrheid tracht het dcpartement 

clegelijke teclmici ler beschlkkmq te srellcn voor de qezond 
makiug van de ope nbare Financiën. de orqanisatie van de 
bockhoudinq en de schatkist. de douanen, enz. 
Verscheidene lcden wensen nauwkeurige; gegevens orn 

trent het door Kongo gedane verzoek tot het bekomen van 
een krediet van l nullard Belgische frank. waarover thans 
in Leopoldstad onderhandcld wordt. Op dit krcdiet zijn 
750 miljoen voorzien voor de aankoop van mntericcl en 
250 mil joen voor de aankoop van verbruiksqoedercn. 
Een van die leden vraaqt welke instellingen dat krcdiet 

zullen verlenen en welk aandccl daarin de Belgische indus .. 
trie en de off-shore a ankopen zullen hcbben. 
De Minister merkt op dat dit problcem thans onderzocht 

wordt. Het krediet z al volledig qcdraqen worden door de 
part iculicre sector: de Staat z al alleen zijn waarborq ver 
lenen. 
Ecu lid vr.iaqt o( het de Minister niet moge.lijk is de 

couuucrciélc initiatieven in Kongo. en mcer bepaald het zen 
den van particuliere missics, te stimule ren. 
De M inister a nt woordt dat h ij het belang van het zeuden 

van handelsnussles naar Kongo niet inziet. Hi] vcstigt er 
de aandacht op dat de Delcrcde redicnst nict in sta;il is incer 
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pour lt: Congo et. d'autre part, le Congo manque de devises 
pour acheter «cash». 

Le même commissaire demande comment se présente 
actuellement le problème du transport fluvial au Congo et 
quelle est la situation de l'Otraco, Il estime que dans ce 
secteur un pouvoir de décision devrait être donne': aux agents 
belges de l' assistance technique. 

Le Ministre répond que I ïO Belges sont a1.1 service de 
l'Otraco sous contrat, sans faire partie de l'assistance tech 
nique belge. D'après lui ce personnel serait de valeur très 
inégale et dans l'ensemble médiocre. 

Deux Belges font partie du conseil d'administration de 
l'Otruco et s'efforcent de remettre de l'ordre. 
Trois personnes ont été mises à la disposition de l'Otraco 

sous régime de l'assistance technique : un mqerueur en 
constructions navales, un commissaire de police et un con 
seiller juridique. 
Une mission de sept membres sous la direction de l'ingé 

nieur Van Maele a été envoyée au Congo en juillet 1964 
et est depuis lors reconduite de 6 mois en 6 mois et pour 
la dernière fois le 23 septembre 1965. Elle s'occupe de la 
remise en état du matériel « rail » et de la formation du 
personnel local. 

L'envoi d'une vingtaine d'assistants techniques chargés de 
l'entretien des voies et de l'organisation portuaire est en 
préparation. Un protocole est actuellement négocié à ce 
sujet à Léopoldville avec les autorités de l'Otraco. 

La C.E.E. finance des bureaux d'étude (dont un belge) 
chargés de proposer un plan de formation du personnel 
conqolais de l'Otrac.o. Cette formation serait également 
financée par le Marché Commun. 

Un membre se plaint du fait que l'office qui délivre 
au Congo les licences d'importation soit aux mains d'un 
fonctionnaire français qui avantage systématiquement les 
exportateurs français. Il déplore que la Banque Nationale 
du Congo limite les bénéfices des exportateurs belges à 
3 % , ce qui représente à peine une rétribution pour les frais 
généraux et bancaires, 

Le Ministre signale que le problème fera l'objet d'un 
examen attentif. 
Un autre membre demande des renseignements et· préci 

sions concernant les tensions et difficultés qui règnent à 
l'Université officielle d'Ellsabethvrlle. 

Le Ministre signale que certaines tensions existent, qu'il 
a appris la démission du vice-recteur congolais et de deux 
doyens belges. Il étudie actuellement les problèmes qui se 
posent. 

Autres pays. 

Indépendamment de l'assistance apportée au Congo, au 
Rw.inda et au Burnndi un commissaire demande sur quels 
critères se base le Ministre pour choisir les bénéficiaires de 
notre assistance. 

Il souhaite que des régimes réactionnaires ne soient pas 
soutcuus : il rite le c;1s du Maroc et du Pérou. 

Le Ministre répond que la Belqique aide par priorité 
le Congo. le R,vanda et le Burundi parce qu'elle y a assumé 
des responsahilirés parti eu lière s. 

Dans k choix des pays autres. le dcpartcment a été plus 
spécialement quidé par les r ritèrcs suivant s : 

te doeu d,111 t hans 'voor Konqo uedaa11 wordt en anderzijds 
bcschikt Kongo nier ovcr gcldmiddelèn oui « cash » te 
bctalcn 
Hct::elfde lid v1ë1<1fl t hoevcr het st.i.u met de binncu 

:;:_:1cq),·:1~rt ;n Kongo en hoe de tocsrand is van de Orraco. 
Hi] i11l'C11i' cbt de Bcl9ische lcden v,111 de tcchnische bijstand 
in d.e s,•..:i·cr ovcr bcskssingsmacht couden mocten beschik 
ken, 
De Munster antwoordt hierop dat bij de Otraco thans 

J 70 Belqcn wcrkzaam zijn op courract. z onder dat z ij deel 
u'tmake n van de Rclgische technische bijstand. Volgens hem 
is <le waarde van dat pcrsonec l zecr ongelijk en, over het 
alqerneen, gcring. 
Twee Bclqeu maken decl uit van de raad van bcheer van 

de Otraco en spanncn zich in om er wccr or de in te brengen. 
Dric: pcrsonrn wcrdcn ter beschikktnq van de Otraco 

geste Id onder hcr rcqinie van de tee hnische bijstancl : een 
scheepbouwkundiq in qcnicur. ccn politiccommissaris en een 
juridisch adviscur. 
Een uit zeven leclen bestaande zending onder leiding 

van ingenieur Van Macle werd in juli 1964 naar Kongo 
gestuurd en wordt sindsdien orn de zes maanden voor een 
zelfde periode verlengd, laatstelijk op 23 september 1965. 
Die zending houclt z ic h bezig met het herstellen van het 
spoorwegmaterieel en met de opleiding van het plaatselijk 
personeel. 
Een zending van een twintigtal leden van de technische 

bijstand belast met het onderhoud van het spoor en de 
inrichting van de havens, is in voorbereiding. Over een des 
betreffend protocol wordt op dit oqenblik te Leopoldstad 
onderhandeld met de leiding van Otraco. 
De E.E.G. financiert studiebureaus (waaronder een 

Belgisch) die ermee bclast z ijn cen opleidingsplan voor het 
Kongolese personeel van de Otraco voor te stellen. Die 
opleiding zelf zou eveneens door de Gemeenschappclijke 
Markt wordcn gefinancierd. 
Een !id klaagt erover dat de dienst die in Kongo de 

importvergunningen aflevert. beheerd wordt door een Frans 
ambtenaar die de Franse exporteurs stelselmatig bevoor 
deelt, Hij betreurt dat de Kongolese Nationale Bank de 
winst van de Belgische exporteurs tot 3 o/o beperkt, wat 
amper volstaat orn de alqernene onkosten en de bankkosten 
te dekken. 

De Minister antwoordt dat dit probleern aandachtiq zal 
worden onderzocht. 
Een ander !id verzoekt om inlichtingen en nadere détails 

in verband met de in de officlële universiteit te Elisabethstad 
heersende spanning en de moeilijkheden die zich aldaar 
voordoen. 

De Minister nierkt op dat er inderdaad enige spanninq 
heerst; liij heeft vernomen <lat de Kongolese vice-rector 
en twce Belgische Iaculte itsdckens ontslag hebben geno 
men. Hr] bestudeert op dit ogenblik de problemen die 
aldaar zijn gerezen. 

Andere Landen. 

Af qe aien van de élan Kongo, Rwanda en Burundi ver 
leende bijstand, vraagt een !id op welke criteria de Mouster 
stcunt bij het bepalen van d<> landen die onze bijstand 
zullen genieten. 
Hi] wenst dat geen steun wordt verleend mm reaction 

naire rcqirnes en nocmt hicrbi] Marokko en Peru. 
De Minister antwcordt dat België bij voorrang hulp ver 

lccnt aan Kongo, Rwanda en Burundi, omdat het aldaar 
bijzondere verantwoorclelijkhedcn draagt. 

Bij de keuze van ande re landcn liet het departement 
zich voornamelijk leidcn door de volgende criteria : 
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- dimensions raisonn.ibles du pa ys permettant d' excr 
cer une influence ré:elk sur son développement; 

initiative dans k chef du pays assisté; 

chances raisonnables de réussir les interventions envi 
saqèes: 

intérêt économique prèscntc: 

situation globale de nos échanges avec ces pays ( sur 
le plan culturel notamment). 

En ce qui concerne k Maroc, aucune raison particulière 
sur le plan politique ne pouva it nous amener à l'écarter 
lorsqu'en 1965 fut conclue une convention de coopération. 

Il faut noter que les p,1ys en voie dr: développement ont 
pour la plupart des régimes très différent" de nos démo 
craties parlementaires, 

Le Président du Pérou, M. Belaunde, chef du Parti d'ac 
tion populaire. est un homme d'Etat progressiste désireux 
de modifier les structures de son pays en faveur des classes 
déshéritées. Il se heurte malheureusement à une opposition 
majoritaire tant à la Chambre qu'au Sénat résultant d'une 
coalition temporaire de l'extrême gauche et de l'extrême 
droite. 

Le même commissaire signale que 10 % de l'aide de la 
Belgique va à des pays non ufricains. Il demande la venti 
lation de ce montant. 
Cette ventilation figure au budget. 

B. - Problèmes particuliers. 

Intitulé de la section Il du budget. 

Un membre demande que l'intitulé « Assistance Tech 
nique » soit à l'avenir modifié en « Coopération au dévelop 
pement». 
Le Ministre marque son accord. 

Oryanes de la coopération. 

Of[ice de coopération au développement, 

Un membre estime qu'i! Faudrait une restructuration de 
l'office de coopèratiou au développement et une meilleure 
coordination avec le Département des affaires étrangères, 

lin autre membre demande que maintenant que la 
période de transition a été franchie, l'office de Coopération 
au Développement acquière une autonomie administrative 
et Imanctère au sein des services relevant du Ministère 
des Affaires étrangères et du Commerce: extérieur et qu'il 
puisse coordonner les initiatives du secteur privé. 
li rappelle dans cet ordre d'idées la déclaration gouvee, 

nerne ntale du 29 juillet 1965 qui a annoncé << le regroupe 
ment sous la gestion d'une seule autorité politique respon 
sable. de l'O. C. D. et <l'un ensemble de services adminis 
tratifs qui s'occupent dans divers ministères de problèmes 
se rapportant à b coopération : cet ensemble restructuré 
devrait recevoir un statut administratif approprié ». 

Un autre commissaire demande où en est b réorqanl 
sation de: l'(}, C. D. li rait état d'informations d'après les 
quelles on voudrait en arr ivcr il une fusion au sein du 
dépn rtcrncnt des Af la ircs étrm1gère~. ce qui serait préju 
diciable à b politique de coopcr.ition. 

Le Ministre répond que le problème de ln réorganisation 
de l'Office de coopération au développement est à l'étude. 

- de af metinqen von het land mogen nict te groot zijn 
om een werkelijke invloed te kunnen uitoefenen op de 
ontwikke hnq erva n: 
- het land waaraan steun wordt verleend moet blijk 

geven van initiatief; 
- er moet een redelijke kans bestaan om de overwogen 

tcgemoetkomingcn te zien slagen; 
--· het econornische belang dat ons land bij die steun 

heef t: 
- globale toestand van onze uitwisselinqcn met die lan 

den (met narne op culturcel gebied). 

Wat Marokko betreft kon geen bljzon dere politieke reden 
ons ertoe brengen dit land uit te sluiten toen in 1965 een 
samenwerkinqsovereenkorast gesloten werd. 
Er valt op te merken <lat het politiek stelsel in de ontwik 

kelingslanden meestal zeer veel verschilt van onze parlemen 
taire democratieën. 
De President van Peru, Belaunde. leider van de Partij van 

de Volksactie. is een vooruitstrevend staatsrnan. die de struc 
tuur van zijn land wil veranderen ten voordele van de mis 
deelde klassen .. Tegenover hem staat jam mer genoeg een 
oppositie die, zowel in Kamer als in Senaat, in de meerder 
heid is als gevolg van een tijdelijke coalitie tussen uiterst 
links en uirerst rechts. 
Hetzelfde lid vestiqt er de aandacht op dat l 0 % van de 

Belgische hulp naar met-Afrikaansc landen gaat. Hij 
vraaqt hoe dit bedrag verdeeld is. 
Die verdeling komt voor in de begroting. 

B. -- Bijzondere vraaqstukken, 

Opschrif t 11n11 Sectie ll 11éin de begroting. 

Een lid verzoekt dat het opschrift « Technische Bijstand ); 
in de toekomst wordt veranderd in « Ontwikkelinqssamen 
werking ». 

De Minister betuiqt zijn instemming. 

Organcn van de snmen urerlcinq. 

Dienst uoot de Onùoikkclinqssamenuseckinq. 

Een hd is de mening toegedaan .dat men de Dienst voor 
de Ontwikkelingssamenwerking een nieuwe structuur moet 
geven en dat men ook moel kornen lot een betere coôrdi 
natie met het Departement van Buitenlandse Zaken. 
Een ander lid wenst dat, nu de overgangsperiode achter 

de rug is, de Dienst voor de Ontwikkelingssamenwerking 
een bestuurlijke en financiële autonomie krijgt binnen de 
diensten die a fhangen van het Ministerie van Buitenlandse 
Zaken en Buitenlandse Handel. en de initiativen van de 
particuliere sector mag coôrdineren. 

In dit verband hermnert hij aan de regeringsverklaring 
van 29 juli 1965, waarin werd aangekondigd : « de herqroe 
perinq onder het beheer van één enkele verantwoordelljke 
politieke autoriteit. van de D. O. S. en van het complex van 
administratieve diensten die zich in verschillende rninisteries 
inlaten met de problemen betreffende de samenwerking; dit 
qcrestructureerd geheel zou een aangepast administratief 
statuut clienen te krijgen ». 
Een ander lid vraaqt hoever men staat op het stuk van 

de reorqanisatie van de D. O. S. Hi] maakt gewag van 
qeruchtcn volqens welke men zou willen komen tot een 
samcnsmelting in het dcpartement van Buitenlandse Zaken, 
wat schadclijk zou z iju vcor de sarnenwcrkinqspolitiek. 
De Minister antwoordt dat de reorqanisatie van de Dlenst 

voor de Ontwikkelingssamenwerking thans bestudeerd 
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Il est. en effet. regreltable que l'office n'a pas d'autonomie 
en ce qui concerne son personnel et sa comptabilité. Le pro 
blème du statut de l'O. C. D. est posé : ou l'intégration 
administrative ou l'autonomie. 

Conseil consultatif. 

Un commissaire signale que la déclaranon gouvernemen 
tale annonçait la réorganisation du Conseil consultatif dont 
la composition serait élargie et qui serait doté d'un secréta 
riat autonome. Selon lui, le conseil consultatif pourrait 
assumer la tâche de coordonnateur des questions relatives 
à la coopération au développement. 

li est répondu que le Conseil consultatif assume déjà 
une mission de coordonnateur des diverses activités de 
l'assistance technique. La composition du Conseil sera 
E'.:iélrgie. 

Un autre membre demande pourquoi le prescrit de l'arti 
cle 12 de l'arrêté royal du l 5 janvier 1962 relatif à l'organi 
sation de la coopération avec les pays en voie de développe 
ment n 'est pas respecté. Le rapport pour les années 1962 et 
1963 a été déposé. Il est exact que le rapport pour 1964 
n'a pas encore été établi. 

Comité ministériel. 

Le Comité ministériel de la coopération au développement 
,1 été remplacé par le Comité de la politique économique et 
sociale extérieure. 

En réponse à k1 question de savoir quel est k nombre de 
réunions tenues en 1965 par le Comité ministériel, il est 
signalé qu'en 1965 le Comité s'est réuni 2 fois sous l'an 
cienne législature et 4 fois sous la nouvelle. 

Stntut du personnel. 

Un commissaire insiste sur la nécessité absolue de -donner 
un statut valable au personne] de l'assistance technique et 
d'assurer à ce personnel des garanties pour son avenir. 

Un autre commissaire déclare qu'il s'agit d'un problème 
primordial qui doit recevoir une solution par priorité. 

Un autre membre se réfère au message du Ministre 
et du Commissaire du Roi lors de leur entrée en charge : 
« Il faut que les membres du personnel sachent que notre 
première p réoccupatiou sera d'élaborer un régime suscep 
tible de donner le maximum d'efficacité à l'action des 
experts et techniciens. tout en leur assurant les satisfactions 
morales et matérielles qu'ils méritent ». Il souligne la 
nocivité de l'arrêté royal du 16 août 1963 qui a fait 
totalement faillite. 

La question de la revision du coefficient d'adaptation est 
soulevée par deux membres qui demandent que le coef 
ficient soit revu à la date du l "' janvier l 966, compte tenu 
du coût de b vie des pays où les assistanls techniques tra 
vaillent. 

Le Ministre déclare que la ré Iorme du statut du personnel 
de I'assistancc technique a fait l'objet d'une étude appro 
fondie mais que en raison des récents événements politiques. 
la réunion du Comité ministériel de la politique économique 
et sociale extérieure qui devait ~e pencher sur cette question 
,1 dù être ajournée. 

!n[omwtion. 

Un commissaire reçirctte de devoir const<ller que l'opi 
nion publique ne se rend pas suffisamment compte de 

wordt. Hel valt inderdaad te betrcuren dat de Dtcnst over 
qecn autonomie beschikt wat zijn personeel en zijn boekhou 
ding betreft. Het probleem van het statuut van de D. O. S. 
is gesteld : ofwel adrninistratieve integratie, ofwel auto 
nomie. 

Adoiserendc rtuid, 

Een lid merkt op dat de adviserende raad, volqens de in 
de regeringsverklaring aangekondigde rcorqanisatie, een 
ruirnere sa menstcllinq zou verkrijgen en over een autonoorn 
secrctariaat zou beschikken. Volgens dit lid zou de advi 
serende raad kunnen belast worden met de coôrdinatie van 
de problemen betreffende de Ontwikkelingssamenwerking. 

Hem wordt geantwoord dat de adviserende raad reeds 
een dergelijke opdracht hecft voor de werkzaamheden in 
verband met de technische bijstand. De samenstelling van 
de raad zal verruimd worden. 
Een ander lid vraagt waarorn artikel 12 v;:111 het konink 

lijk besluit van 15 juni 1962 betreffende de orqanisatie van 
de samenwerking met de ontwikkelingslanden niet wordt 
nageleefd. Voor de jaren 1962 en 1963 werd het verslag 
ingediend. Voor 1964 werd echter het verslaq nog niet 
opgesteld. 

Ministercomité. 

Het Ministercomité voor de Ontwikkelingssamenwerking 
werd vervanqen door het Ministercomité voor Buitenlands 
Economisch en Sociaal Beleid. 

In antwoord op de vraag van een !id naar het aantal in 
1965 door het ministercomité gehouden vergaderingcn werd 
medegedeeld dat het comité in 1965 tweemaal bijeenkwam 
tijdens de vorige en viermaal tijdens de huidige legislatuur. 

Statuut van het personeel. 

Een lid legt cr de nadruk op dat het volstrekt noodzake 
lijk is het personee1 van de technische bijstand een degelijk 
statuut en waarborgen orntrent zijn toekomst te geven. 

Een ander lid verklaart dat dit een zccr belangrijk 
vraagstuk is. dat bij voorrang rnoet opgelost worden. 

Een ander lid verwijst riaar de boodschap van de Minis 
ter en van de Commissaris van de Koning bij hun indienst 
treding : « De personeelsleden moeten weten dat onze 
eerste bckoru me rnis erin bcstaat een ste lsel uit te werke n 
dat de grootst moqelijke doelmatigheid kan geven aan het 
werk van de deskundigen en technici en hun daarbij de 
rnorele en materiële genoegdoeningen te waarborqen die z i] 
verdienen. >) Hij wijst op de nadeliqe gevolgen van het 
koninklijk besluit van 16 auqustus l 963, dat op een totale 
mislukking is uitgelopen. 
Twee leden werpen her vraaqstuk op van de herziening 

van de aanpassinqscoëfflciënr: z ij vragen dat de coëHiciênt 
wordt herzien met ingang van 1 januari 1966, rekening hou 
dend met de kosten van levensonderhoud in de landen waar 
d1: technischc assisrentcn werkz aam zijn. 

De Minister verklaart dar de herziening van het statuut 
van het personeel van de t echnische bijstand grondig besiu 
deerd werd, doch dat de vergadering van hct Ministercoruitè 
voor Buirenlands Econornisch en Sociaal Beleid, dat zich 
met dit vraagstuk moest bezighouden, ingevolge de poli 
tieke gebeurtenissen van de jongste dagen diende uitgesteld 
te worden. 

Voorlichting. 

Een !id constateert met spijt dat de openbare rucninq zich 
niet voldoende rckensc hap gC:'eft v,111 de bctekenis van het 
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l'importance de no;re politique de coopération en Afrique. 
Il insiste sur b nécessité: de renforcer l'information et de 
valorrscr au max imurn ,H1x yeux de l'opinion publique nos 
c+lorrs dans le riom.i.nc de !;1 coop{•ration au développement. 
C'est le prix que nous devons payer si nous voulons demeu 
rer un pays de quelque importance sur Li scène interna 
tionale. 

Un autre commissaire demande au t,,1inistre de mettre 
les membres de b Commission plus régulièrement au cou 
ra nt des problèmes d'assistance technique en leur fournis 
. saut de la documentation. 

Le Ministre déclare tenir compte des suggestions faites : 
le bulletin d'information de la Coopèranon au développe 
ment publié par l'O. C. D. constitue une première source de 
renseignements aisément consultable . 

Il y n lieu de foire remarquer que cette documentation 
est très fragmentaire et absolument incomplète. 

Divers. 

Un membre demande quel est le montant des exoné 
rations fiscales dont le secteur privé a bénéficié pour ses 
interventions en faveur du tiers monde. 

L'article 15. ~ 1•·•. al. 6 de la loi du 20 novembre 1962 
prévoit que peuvent être déduits du total des revenus 
professionnels. les cotisations payées aux organismes accor 
dant une aide aux pays en voie de développement et recon 
nues par les départements des finances et de l'assistance 
technique. pour autant qu'elles n'excèdent pas 5 % du total 
des revenus professionnels. ni 5 millions de francs. 

Nous renvoyons à ce sujet à la question parlementaire 
n" 25 du 17 septembre 1965 parue nu Bulletin des questions 
et réponses, Chambre. n" 8. du 12 octobre 1965 ( pages 185- 
186) et n" 9 du 19 octobre 1965 (paqes 242-243). 

Seuls. des organismes octroyant de l'aide aux pays en 
voie de développement peuvent bénéficier des dispositions 
spèciales de l'article 15 de la loi Hsca le. 

Le même membre rne.t le Ministre en garde contre les 
exemptions du service militaire: en faveur de l'assistance 
clans le secteur privé ; il ne fout pas que les erreurs tech 
niques se commettent sur le dos du tiers monde. 

Le Ministre estime que la formule bonne dans son prin 
cipe devrait cependant être revue dans ses modalités d'ap 
plication. 

li fournit le tableau statistique suivant. 

Janvier 1965 : 1 566 exemptés du service militaire en ap 
plication de l'article 1 (,. ~ ! •·•. 2". des lois coordonnées sur 
la milice se décomposant comme suit ; 

door België gevoerdl'.'. beleid inz ake snmcnwerkinq met de 
Afrikaanse landen. Hij betoogt met nadruk dat het nood 
z akelijk is de voorlichting te verbetcrcn en de op het ~1ebied 
van de ontwikkelingssamenwerking geleverde inspanninq 
zoveel mogelijk in het licht te stellcn. Indien wij op het 
inte rnntiona!e sr haakbord enige bctekenis willcn behouden, 
moeren wij bercid zijn daarvoor de pr ijs te bctalcn. 
Een ander lid wenst <lat de Minister de leden van de 

Comrnissie geregelder op de hooqre houdt van de problemen 
mz ake technische bijstand. door hun documentatie ter be 
sr.hikkinq te stellen, 
De Minister verklaart dat hij met de hem gedanc voor 

stellen rekening zal houden : het door de O. O. S. qepubli 
ccerde Voorlichtingsbulletin inzakc Ontwikkelingssamen 
werking is een cerste en qcmakkelijk te raadplegen bron van 
inlichtingen. 

Er zij opgemerkt dat die docu mentarie zeer fragmenta 
risch en volstrekt onvolledig is. 

Secteur publ« : 673: 

Secteur privé : 893 : 

Missionnaires : 240: 
Ensciqnants : 364: 
l nqè nicurs rcchniciens : 2: 
Médecin: 1: 
Sociétés privées : 286. 

Un couurusxairc demande qu'on se préoccupe de la situn 
tion de ccrrnins ressortissants congolais qui étaient avant 
l'mdcpcnd.mce du Co11110. hclqcs de statut colonial et dont 
la n.itionn lité ne serait pa s (i~fr. Il vise la situation de 
C:011110\ais installés en Bclqiquc depuis plu.,i('l!rs années. 

L'article Cî de la Consutuuon de Ici République du Congo 
du 1 ,., août 196'1 prévoit en son alincu 2 que lé1 n;ilion,ilité 

Varia. 

Een lid vraagt hoeveel de privé-sector aan belastinqvrij 
dom heeft genoten voor zijn tegemoetkomingen aan de 
der de wereld. 

Artikel 15, ~ 1, zesde lid, van de wet van 20 novernber 
1962 bepaalt dat van het totale bedrij fsinkomen mogen wor 
den afgetrokken de bijdraqen aan instellingen die hulp ver 
lenen aan de ontwikkelingslanden en erkend zijn door de 
departementen van Financiën en van Technische bijstand, 
voor z over zij gee.n 5 % van het totale bedrij lsinkornen noch 
5 miljoen frank overtreffen. 
Er zij in dit verband verwezcn naar de parlementaire 

vrwag n'" 25 van 17 septernber 1965 in het Bulle.tin van 
Vragen en Antwoorden n,. 8 van de Karner van Volksver 
tegenwoordigers van 12 oktober 1965 (blz. 185 en 186) 
en n'" 9 van 19 oktober 1965 (blz. 212 en 213). 
Aileen de instellingcn die hulp verlenen aan de ontwikke 

linqslanden kunnen het in artikel 15 van de be.lastingwet be 
doeldc spcciale voordeel genieten. 
Hetzelfde lid maakt de Minist:er attent op de vrijstellin 

gen van militaire dienst ten gunste van dcgenen die in de 
privé-secror bijstand verlenen technische vergissingen mo 
nen toch niet ten kost e van de derde wereld worden begaan. 

De Ministcr rneent dar hct principieel een degelijke for 
mule is. waarvan de tocpassinq echl er moet worden herzien. 

HiJ verstrckt de hierna volgende statistische gegevens. 

[anuari 1965: l 566 vnjsrellinqen van militaire dienst bij 
tocpassinq van art ikel 16, ~ 1. 2''. van de qccoordineerde 
wcttcn op de dicnstp licht. Daarin rnoet ondcrscheid worden 
gernaakt t ussen : 

Ovcrhcidssector ; 673: 

Prrvc-sector: 893 : 

Missionarissen : 240: 
Onderwijskrachten : 364: 
Technisch inqcnie urs : 2: 
Genceshcren : 1; 
Private maalschappijen : 286. 

Een hd vra<1gt dar men zich hezighouclt met de toestand 
van som 111 ige Konqolcse onderhoriqen die, voor de ona lhan 
kelijkheid van Conqo. Belg van koloniaal statuut waren 
en wicr nat ioua litcit niet va stsl aat. Bcdoeld wordt de toe 
stand van de sinds versr hilleude jar en in België gevestigde 
Kongolezcn. 

Art ikcl 6. twcede !id. van de Crondwet van de Republiek 
Konqo ,,111 1 au9uslus 19(>4 bepi.1alt dat de Konqolese natio- 
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congolaise est attribuée à la date du 30 juin 1960 à toute 
personne dont un des ascendants est ou a été membre d'une 
tribu ou d'une partie de tribu établie sur le territoire du 
Congo avant le 18 octobre 1908. 

Aucune difficulté ne peut dès lors se présenter : les 
Congolais installés en Belgique peuvent acquérir la natio 
nalité bekje conformément à la législation en la matière. 

La situaüon des Belges de statut congolais a été prévue 
par le lé~Jisla1eur (art. 2 de la loi du 22 décembre 1961). 

Un autre commissaire rappelle l'appel lancé par le gou 
vernement en 1960 aux agents belges de l'administration 
d'Afrique leur demandant de demeurer a11 service du gou 
vernement congolais. li constate que les agents qui ont 
répondu à cet appel n'ont pas bénéficié au même titre que 
ceux qui ont été contraints de rentrer, de certaines indem 
nités. Il s'agit là d'une iniquité qu'il y aurait lieu de réparer: 
l'incidence financière serait de 60 à 70 millions. 

Le problème soulevé est celui des indemnités de fin de 
carrière : il est exact que l'agent fin de carrière rentré 
avant le 30 juin 1960 a pu en principe bénéficier de cette 
indemnité tandis que celui qui a prolongé sa carrière jus 
qu'après le 30 juin 1960 n'a pu en bénéficier. L'article 29 
de l'arrêté royal du 21 mai 1964 portant coordination des 
lois relatives au personnel d'Afrique ne prévoit la garantie 
de l'Etat que pour les traitements, indemnités familiales et 
indemnités de décès dus pour la période antérieure au 
30 juin 1960. 

Un amendement avait été déposé à ce sujet lors de la 
discussion du projet 11° 668/1, devenu la loi du 3 avril 1964 
(cfr Doc. 668, n° 2 (s,'ssion 1963~1964), paqe 8, art. 15, 1° 
- et Doc. 668, n° 6 (session 1963-1964), page 44). 

Il est clair qu'il est de stricte honnêteté que les indemnités 
dues pour la période antérieure à l'indépendance puissent 
être versées aux créanciers. , Une modification législative 
s'avère nécessaire. 

Le même membre rappelle que lors de la discussion 
de la loi du 23 avril J 965 portant approbation des con 
ventions conclues avec la République du Congo concernant 
la dette publique, il avait exprimé l'avis que les titres des 
rentes miraient dû être remboursés conformément aux enga 
gements pris. II ét ait impossible de foire la distinction entre 
un titre de la dette belge et un titre de la dette congolaise 
émise en Belgique. 

La conversion prévue en Lill emprunt à 40 ans au taux 
de 3,5 S·é, ne constitue qu'une formule assez boiteuse, les 
cours ne se seront en effet guère clevès ... 

Nous renvoyons à ce sujet au rapport de M. Parisis 
(Doc. 976. 11° 2 (1964-1965) du Il E1~1rs 1965). 

Un commissaire demande quelle est hi situation d'un 
membre de l'enseignement libre prestant ses services dans 
le cadre de la coopération au développement. 

Il compare la situat ion de l' enseiqnant libre et celle de 
l'c nseiqnant officiel. Il demande que les deux catégories 
densctqnants soient mises sur pied d'égalité. 

La loi du 27 juillet J 962, complétée par les lois des 7 avril 
1964 et 14 avril 1965 accorde certaines qaranties aux fonc 
tionnaires. ruaqistrnrs et militaires belges nutorisés à accep 
ter des fonctions publiques au Congo et au Ruanda- 
Urundi ou ,1gréés 011 désignés pour exercer des fonctions 

naliteit met ingang van 30 juni 1960 wordt verleend aan 
icder van wie een dei· ascendenlen cleel uitmaakt of deel 
uitrnaakte van een v66r 18 oktober 1908 op het qrorid 
gebicd van Kongo gevestigde stam of van een gedeelte 
daarvan. 
Moeilijkheden zijn dcrhalve uitgeslotcn : de in België 

gevestigde Kongolezen kuunen, overeenkomslig de wetqc 
ving ter zake, de Beigische nationaliteit verwerven, 
De toestand van de Belçien die het Kongolese statuur 

bezaten, is door de wetgever geregeld ( art. 2 van de wet 
van 22 deccmbcr 1961). 
Een ander Hel hcrinuert aan de oproep welke de Regering 

in 1960 tot de Belgische personcelsleden van het bestuur 
in Afrika richtte om aan dezen te vragen in dienst van de 
Kongolese regering te blijven. Hij constateert dat de perse 
neelsleden die gevolg gegeven hebben a an die oproep. niet in 
dezelfde mate sornmiqe vergoedingen hebben genoten als 
degenen die verplicht waren naar het vaderland teruq te 
keren, Die onbillijke toestand moet worden rechtgezet : de 
Iinanctële terugslag ervan zou 60 à 70 miljoen bedragen. 
Het betreft het probleem van de einde-loopbaan vergoe 

dingen : het is juist dat het aan het einde van zijn loopbaan 
gekomen personeelslid v66r 30 juni 1960 naar het vaderland 
is leruggekeerd, die vergoeding in principe heelt kunnen 
genieten, terwijl degene die zijn loopbaan heeft verlengd 
tot na 30 juni 1960 dit voordeel niet kon genieten. Artikel 29 
van het koninklijk besluit van 21 mei 1964 tot coôrdinatie 
van de wetten betreffende het personecl in Afrika bepua lt 
dat de Staat de wedden, de gezinsbijslagen en de vergoe 
dinqen wegens overlijden slechts wnarborgt in zoverre die 
verschuldiqd z ijn voor de periode vôôr 30 juni 1960. 

In verband met dit punt was een amendement voorqe 
steld bij de bespreking van het ontwerp n' 668/1 dat de: wet 
van 3 april 1964 is geworden ( l'ide Stuk ni- 668/2 ( zitting 
1963-1964), blz. 8, art. 15, I", en Stuk n' 668/6 (zitting 
1963-1964), blz , 44). 
Het spreekt vanzelf dat de elemcntaire eerlijkheid ve.rgt 

dat de vergoedingen, verschulcligd voor de période v66r 
de onafhankelijkheid, aan de rcchthebbenden worden uit 
betaald. Een wijziging van de wet is derhalve noodzakelijk. 
Hetzelfde lid herinnerl eraan dat hij bij de bespreking 

van de wet vau 23 april 1965 houdende goedkeuring van de 
met de Republiek Kongo gesloten Overeenkomst.en bctref 
fende de openbarc schuld, verklaard heeft dat de effecten 
van de koloniale rente, naar z ijn mening, overeenkomstig 
de aangegane ve rbintenissen moeten worden teruqbetaald. 
Er was geen onderscheid te maken tussen een effect van 
de Belgische schuld en ccn effect van de in België geëmit 
teerde Kongolese schuld. 
De beslissing om die schuld te convertercn in een leuinq 

op 40 jaar tegen een rente van 3.5 % is niet erg gelukkig 
geweest, want de beursnoteringen sch ijnen niet hoog te 
zullen oplopen ... 
Er zij in dit verband verwczen naar hct verslag van de 

heer Parisis (Stuk 111 976/2 (zitting 1964-1965) van 
11 rnaart 1965). 
Een !id vraagt hoe de toestand zich vaordoet van een !id 

van het vrij onderwijs dat zijn diensten presteert in het 
kader van de ontwikkelingssamenwerkiug. 
No de tocstand van het personeel van het v rij onderwijs 

met die van het personcel van het officiecl onderwijs te 
hebben vergeleken, vraaq! hij dar beide onclerwijscatcqo 
rieën op dezelfde voe t worden qcplaatst. 
De wet van 27 juli 1962, aariqcvuld door de wetten 

van 7 april 1964 en 14 april 1965, verleent sommige waar 
horgen aan de Belgische ambtenaren, maqistraten en mili 
tairen die gemnchtigd zijn in Kongo en in Ruanda-Urundi 
openbare ambten te aanvaa rden of die aangenomen of aa n- 



[ 25] 4.VIII ( 1965-1966) N. 3 

dans les pays en voie de développement au titre de la 
coopération technique. 

L'expression << fonctionnaires » figurant à l'article J •·• 
de la loi du 27 juillet 1962 doit, eu égard aux travaux 
préparatoires, être interprétée clans un sens très large. 
Elle inclut sans discussion possible le personnel de l'en 

seignement officiel, de l'enseignement provincial et com 
munal (arrêt 10.361 du 9 janvier 1961. Conseil d'Etat, 
R. J. D. A., pages 23 à 26). 

L'ancienneté et le droit à l'avancement dans le service 
public belge qui temporairement est donc assuré. La loi 
du 27 juillet 1962 a confirmé l'article 33 de la Charte Colo 
niale. 

En ce qui concerne la pension métropolitaine, la matière 
est réglée par le Chapitre III de la loi du 2 août 1955 
portant péréquation des pensions de retraite et de survie. 
( Dispositions relatives à la supputation des services colo 
niaux pour le calcul des pensions métropolitaines), 

Le département des Finances considère que les dispo 
sitions du Chapitre III de la loi du 2 août 1955 sont deve 
nues caduques depuis que le « Congo Belge » et le 
« Ruanda-Urundi » sont devenus indépendants. 

Une proposition de loi a été déposé pour régler la sup 
putation des services prestes à la coopération technique pour 
le calcul des pensions métropolitaines ( Doc. n" 48/1 du 
l O novembre 1965, Chambre des Représentants). 

Le problème de la valorisation des années de service 
prestées au Congo Belge et au Ruanda-Urundi dans l'en 
seignement libre n'est pas encore réglé (cfr question orale 
au Ministre-Secrétaire d'Etat à la Fonction Publique. 
Annales parlementaires, Chambre du 27 janvier 1966). Le 
problème de la valorisation des services se pose pour les 
agents de l'assistance technique entrant dans le service 
public belge après leurs services outre-mer. Il n'a point 
encore été réglé par le département de la coopération au 
développement tant pour les agents de la coopération entrant 
dans le service public belge, que pour les agents de la 
coopération retrouvant un emploi dans l'enseignement libre. 

Votre rapporteur a cru utile de faire le point de la 
situation à ce sujet en insistant pour que les dispositions 
réglementaires soient prises sans plus tarder. 

C. - Crédits budgétaires. 

De très nombreuses questions ont été posées par écrit au 
Ministre concernant les différents postes du budget. 

Le Département il communiqué à votre rapporteur des 
renseignements assez complets. Nous suivrons l'ordre des 
différents articles. 

Il a été fait remarquer que la classification économiq ue 
semble souvent mal faite. Par exemple, les dépenses pour le 
personnel de l'assistance technique ne constituent souvent 
pas un transfert de revenus à l'étranger. 

Le Ministre il fait savoir que d'après les instructions 
accompagnant le modèle de classification économique, les 
rémunérations payées à du personnel se trouvant à l'étran 
ger constituent en principe un transfert de revenus à l'étran 
ger. Il est par ailleurs difficile de déterminer c11 pratique 
dans quelle mesure les traitements en cause ne sont pas 
réellement transférés. 

Les bourses d'études et l'aide sociale aux boursiers par 
exemple ne constituent certes pas, de l'avis de votre rap 
porteur, des transferts de revenus à l'étranger. 

gewezen zijn om in bet kader van de technische samen 
werk iuq Functics u it te oefenen in de ontwikkelingslanden. 

Gelet op de parlementaire voorbereiding moet de in arti 
kcl 1 van de wet van 27 juli 1962 voor:komende term « arnh 
t enaren » z e er ruim worden opqevat. 

Onder die terrn valt onbetwistbaar ook het personeel van 
het officieel, het provinciaal en het handelsonderwijs 
( arrest n' 10.361 van 9 januari 1964, Raad van State. 
R.J.D.A,, blz. 23 tot 26). 

De ancië nnitcit en het recbt op bevordering in een Bel 
qische overheidsdïenst die men tijdelijk verlaten heeft, zijn 
dus gewaarborgd. De wet van 27 juli 1962 heeft artikel 33 
van hct Koloniaal Handvest hevestiqd, 

De materie van het moederlandse pensioen is geregeld 
door Hoofdstuk III van de wet van 2 augustus 1955 hou 
dende pcrekwatie der rust- en overlevingspensioenen (bepa 
linqen betreffende het aanrekenen van koloniale diensten 
voor de moederlandse pensioenen). 

Het departement van Financiën is van mening dat het 
bepaalde in Hoofdstuk III van de wet van 2 auqustus 1955 
vervallcn is sedert « Belqisch-Conqo >> en « Ruanda 
Urn ndi » onafhankelijk geworden zijn. 

Er is een wetsvoorsrel ingediend om her aanrekenen van 
de in het kader van de technische sarncnwerkinq gepres 
teerde dieusten bij de berekening van de moederlandse 
pensioenen te regelen ( Stuk 111 48/1 van 10 november 1965, 
Kamer van Volksvertegenwoordigers). 

Het probleem van het in aanmerking nemen van de in 
Belgisch-Congo en in Ruanda-Urundi in het vrij onder 
wijs gepresteerde dienstjaren is nog niet geregeld ( cf. mon 
delinge vraag lot de Minister-Staatssecretaris voor het 
Opcnbaar Ambt, Parlementaire Handelinqen, Kamer, 27 ja 
nuari 1966). Het probleem van de valorisatie der diensten 
stelt zich voor de personeelsleden van de technische 
bijstand die, na hun dienstprestaties overzee, in Belgische 
overheidsdtenst treden, Dit problcem werd door het depar 
tement voor ontwikkelingssamenwerking nog niet geregeld, 
noch voor de personeelsleden van de ontwikkelinqssamen 
werking die in een Belgische overheidsdienst treden, noch 
voor de personeelsleden van de ontwikkelingssamenwerking 
die cen nieuwe betrekking vinden in het vrij onderwijs. 

Uw verslaggever achtte het dienstig op dit gebied bestek 
te rnaken: hij dringt erop aan <lat de vereiste reqlernents 
bepalingen onverwijld worden afgekondigd. 

C. - Beqrotinqskredicren. 

Aan de Minister werden heel wat schriftelijke vragen 
gesteld met betrekking tot de verschillende beqrotinqs 
posten. 

Het Departement verstrekte Uw verslaggever vrij vol 
ledige inlichtingen. Wi] zullen de verschillende artikelen 
naar hun volgorde behandelen. 

De oprnerking werd gemaakt dat de ec.onomîsche classi 
ficatie vaak slecht opgesteld schijnt te zijn, Zo zijn de 
personcelsuitqaven voor de tcchnische bijstand vaak gecn 
inkornensoverdracht naar het buitenland, 

De Minister declde mede dat. volqcns de bij het mode! 
van economischc classi licatie gevoe\-)de mstructies. de bezol 
digingen die worden uitbctaald aan in het buitenland ver 
blijvend pcrsoneel in beginsel ccn inkomensoverdracht naar 
het buitenland zijn. Het is anderzijds moeilijk in de praktijk 
uit te rnakcn in welkc mate de betrokken bezold.igingen niet 
werkclijk ovcrqcdraqen worclcn. 

Zo zijn bi] voorbecld de studiebcurz en en de sociale hulp 
a an bursalen naar de nieni nq van Uw verslaggever zeker 
geen inkomcnsovcrdrachten naar het buitenlancl. 
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Article 11.01. 

Où est prévu le trniï cm ent du Commissaire du Roi? 

- Le traitement du Commissaire du Roi est prévu â 
l'article l l.03-l de la Section II L'arrêté royal du 7 dé 
cembre 1965 plaçant M. Van l3ilsen en disponibilité, prévoit 
que pendant cette période il recevra un traitement d'attente 
égal à son traitement d'activité prévu à l'article précité. 

Article 11.02. 

Où sont prévus les traitements des attachés de cabinet du 
Commissaire du Roi ? 

- Les traitements sont prévus à ]' article 11.02-2 de la 
Section L c'est-à-dire à l'article où sont imputés les traite 
ments et indemnités du personnel du Cabinet du Ministre 
Secrétaire d'Etat à la coopération au développement et au 
Commerce extérieur. Le détail des sommes imputées à cet 
article se trouve aux pages 27 et 28 du programme justifi 
catif du budget. 

Article 11.03. 

L'extension du cadre de l'O. C. D. est-elle prévue aux 
tableaux ? Dans la négative pourquoi ? 

Je désirerais avoir des explications détaillées à ce sujet 
et savoir pourquoi l'arrêté royal du 14 avril J 965 semble 
être resté sans application ? 

- L'extension du cadre de I'O. C. D. est effectivement 
prévue au tableau figurant aux pages 74 et 75 du budget. 

D'après ce tableau, 84 emplois ne sont pas occupés. Il 
est à noter cependant que le proqramrne pour 1966 prévoit 
un renforcement des effectifs à concurrence de 33 unités 
dont 20 par recrutement direct et 13 par transfert d'autres 
départements, notamment de l'ancien département des Affai 
res africaines. 

Le crédit nécessaire pour le recrutement direct 
(2 000 084 F) est incorporé au crédit global prévu au 
budget du service d'administration générale dépendant 
du Ministre-Secrétaire d'Etat à la Fonction publique. 

Les crédits nécessaires pour les transferts figurent ·-au 
tableau précité, page 75, et s'élèvent à 2 416 000 F. 

L'arrêté royal du 14 avril 1965 ne restera donc pas sans 
application. 

Articfc l 2.01. 

A quel article sont prévues les indemnités du Conseil 
Consultatif? Des traitements sont-ils payés? Je désirerais 
connaître le montant total payé à titre d'indemnités, de 
traitements ainsi que de frais de fonctionnement en 1962, 
1963. 1964 et 1965 et les prévisions pour 1966, compte tenu 
de l'extension envisagée ( Cfr déclaration gouvernementale). 

~ Les indemnités ( l) en question sont prévues à l'article 
12.01 b) 

( I) Clr. "rri'té royal du 8 octobre 1963 détcrmtnaut le mout.int des 
inde!l\nitrs allouées ,1u President du Conseil cousultatlf de 1a coopér.i 
tinn au développement. 
Arr,'té- royal du 8 octobre 1963 détc rnunant le montant des indemnités 

et des jvtous de prcscucc illloué<-, "'" mcmhrcs du Conseil consultatif 
de l.1 Coopération ;rn rlévclopprmont. d11 bureau de- ri..' conseil et des 
Hrrnqw.1, de trav.ul. 

A.rtikcl ll.01. 

Waar komt de jaarwe ddc van de Commissaris v.111 de 
Koning voor 7 

- De jaarwedde van de Commissaris van de Koning 
is be.grepen in artikel 11.03-1 van Se.ctie II. Het koninklijk 
besluit van 7 decernber 1965. waarbij de heer Van Bilsen 
ter beschikking gesteld wordt, bepaalt <lat hij gedurende 
die periode een wachtqe ld zal ontvangen gelijk aan zijn 
activiteitswedde die in voornoemd artikcl begrepen is. 

Arlikc-1 11.02. 

Waar kornen de jaarwedden van de kabinetsattachés van 
de Commissaris van de Koning voor? 

- Die jaarwcdden zijn be:grepen in artikel 11,02/2 van 
Sectie l. d.i. het artikel waarin de jaarwedden en vergoe 
dingen van het personeel van het Kabinet van de Minister 
Staalssecretaris voor Ontwikkelingssamenwerking en Bui 
tenlandse Handel voorkomen. Bijzonderheden over de in 
dit artikel toe:ge:kende bedragen vindt men op blz, 27 en 
28 van het verantwoordingsprogramma van de begroting. 

Artikel 11 .03. 

Voorzien de tabellen in de uitbreiding van het kader 
van de D. O. S. ? Zo niet. waarom? 

Ik zou dienaanqaande een gedetailleerde uitleg willen 
krijgen en de redenen kennen waarom het koninklijk besluit 
van 14 april 1 965 zonder uitwerkinq schijnt gebleven te 
zijn. 

- In de uitbreiding van het kader van de D. O. S. 
wordt inderdaad voorzien in de tabel op blz. 74 en 75 
van de begroting. 
Volgens deze tabel blijven er nog 84 betrekkingen on 

bezet. Er valt nor htans op te merken dat het programma 
voor 1966 voorzict in ecn versterking van de effectieven 
met 33 eenheden, waarvan 20 door rechtstreekse aanwer 
ving en 13 door overheveling uir andere dcpartcmenten, 
onder meer uit het gewezen département van Afrikaanse 
Zaken. 

Het voor de rechtstreekse aanwerving vereisre krediet 
(2 000 084 F) maakt deel uit van het qlobaal krediet dat 
uitgetrokken is op de belgroting van de dienst van Alge 
rneen Bestuur, afhangend van de Mmtster-Staatssecretaris, 
voor het Openbaar Ambt. 

De voor de overdrachten vereiste kredieten komen voor 
in voornoernde tabel. op blz. 75, en bedragen 2 416 000 F. 

Het koninklijk besluit van 14 april 1965 zal dus wel 
degelijk toepassing vinden. 

Artikcl 12.01. 

ln welk artikel komen de vergoedingen van het Raad 
gevend Comité voor ? W orden er wedden uttbetaald ? Ik 
zou het totaal bedrag willen kennen dat uitbetaald werd 
aan vergoedingen, wedden en werkingskosten in 1962, 1963, 
1964 en 1965 en wat de ramingen zijn voor 1966, rekening 
houdend met de voorgenomen uitbreldinq ( z ie de reqerrnqs 
verklarinq}. 

Bedoelcle vcrqoedin qen ( 1) zijn begrepen in artikcl 
12.01 b). 

( l) Cf. koninklijk bcslui! v.m 8 oktohcr 1961 toi v"st,:tellin11 van hct 
hcdraq van de Vl'r1Jocdi11\J<'ll toegekcnd aan de Voorz1ttcr van hct 
Rdr1dnevcnd Comitc voor de Ontwikk('lingssarnrnwcr-kînn. 

Koninklijk bcsluir van 8 oktober 1963 tot v,,ststclling van hct 
brdrau van de vcrqor-dinqcn en van de prc,c11tirgcldcn toeqekcud aan 
ck le-den v.m hct R,1ild\jcvcnd Comité voor de Ontwikkclin,1ss,1mcn" 
wcrk111q v.rn hel burrnu vau d.it rornité en v,111 de wcrkqror-pr-n. 
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Seul h: Président bénéficie d'une allocation annuelle 
forfaitaire ( 180.000 F). 

Les dépenses totales s'élèvent à : 

1962 
1963 
1964 
1965 
1966 (prévisions) 

45 000 F 
230 889 F 
210 387 F 
215276F 
300 000 F 

Article 12.03. 

Quel est le coût de la location de l'immeuble situé 55, 
avenue de la Toison d'Or, où est installé l'O. C. D. 1 

~ Le coût de la location de l'immeuble situé 55, avenue 
de la Toison d'Or, s'élève à 3 325 000 F l'an, plus les impôts 
et l'adaptation à l'indice des prix de détail. Il y a cependant 
lieu de noter que ces dépenses ne figurent par à l'article 
12.03 mais au budget du département des Travaux Publics. 

A l'artlcle 12.03 g) quelles sont les publications effectuées 
par le Département et quel était le crédit prévu à cette fin 
pour l'exercice 1965. 

-- Le rapport à la Nation du Conseil Consultatif de la 
Coopération au développement. 

Le rapport annuel des bourses et accueils. 
Le Vade Mecum de la Coopération au développement. 
Le Bulletin d'Information de la Coopération au déve- 

loppement. 
Crédit pour 1965 : 700 000 F 

Article 12.10. 

Quelle est la ventilation du crédit de 3 500 000 F de 
mandé? 

-- Le crédit prévu à cet article est un crédit global qui 
doit couvrir en ordre principal les frais de voyages et de 
mission à l'étranqer du personnel de l'O. C. D. 

Les , dépenses réelles de 1965 se sont élevées à 
2 781 123 F. 

Ancien article 28.3. 

L'Ecole d'administration est supprimée. La déclaration 
gouvernementale fait allusion à une formation d'un person 
nel spécialement qualifié. Comment se fait cette formation ? 
Par gui? Où? 

Avant 1960 tout agent devait suivre six mois de cours 
avant son départ en Afrique; ce n'est plus le cas actuelle 
ment. 

-- 4 600 000 F sont prévus au budget de 1966 ( art. 
34.07-4). 

Des cycles de formation d'une durée variable seront orga 
nisés dans le courant de l'année par ro. C. D. Ils auront 
pour but de donner, d'une part. la formation ou la prépa 
ration génh·ah: aux aqcnts qui sont destinés aux pays en 
voie de développement et, d'autre part, une formation spé 
cifique axée sur la fonction exercée ou sur le pays en ques 
tion. 

Il y aura 5 cycles qencraux. Les cycles speciaux sont 
prévus pour le personnel judiciaire, les membres des équipes 
administratives. les ;igents d'administration publique, les 
aqronomcs et les enseignants. 

Alleen de voorz itter trckt een forfaitaire jaar lijkse ver 
qoedinq (180.000 F). 

De totale uitgaven belopen : 

1962 
1963 
1961 
1965 
1966 (ramingen) 

45 000 F 
230 889 F 
210 387 _F 
215276F 
300 000 F 

Artikel 12.03. 

Hoeveel bedraaqt de huurprijs van het gebouw aan de 
Gulden Vlieslaan. n" 55. waar de D. O. S. geïnstalleerd is? 

- De huurprijs van het gebouw ami de Gulden Vlics 
laan, n" 55, bedraagt 3 325 000 F per jaar. vermeerderd 
met de belastingen en toeslag wegens aanpassing van de 
stijging van het indexcij fer. Er zijn nochtans opgemerkt dar 
die uitgaven nict voorkomen in artikel 12.03, maar op de 
begroting van het departement van Openbare Werken. 

Bi] artikel 12.03 g) : welke publicaties z ijn door het 
Departement bezorgd en welk krediet werd daartoe uit 
getrokken op de begroting voor 1965 7 

-- Verslag van de Raad van Advies voor de Ontwik- 
kelingssamenwerking. 

J aarverslag, beur zen en onthaal. 
Vade-mecum van de Ontwikkelinqssamenwerkinq. 
Inlichtingsbulletin van de Ontwikkelingssamcnwerking. 

Krediet voor 1965 : 700 000 F. 

Artikel 12.10. 

Hoe is het aangevraagde krediet van 3 500 000 F inge 
deeld ? 

- Het in dit artikel opgenomen krcdiet is een globaal 
krediet dat hoofdzakelijk bestemd is voor het dekken van de 
kosten van reizen en opdrachtcn van het personeel van 
de D. O. S. in het buitenland. 

De werkelijke uitgaven voor 1965 bedroegen 2 781 123 F. 

V roegez· artikel 28. 3. 

De School voor administratie werd afgeschaft. De reqe 
rinqsverklarinq maakt. gewag van de opleidtnq van bijzon 
der geschoold personeel. Hoe qebeurt bedoelde opleiding ? 
Door wie? Waar? 
V66r 1960 mocst elk personcclslid gedurende zcs maan 

den cursussen volqen eer hij n aar Afrika vertrok: thans 
is dat niet meer het geval. 

- Een krediet van 4 600 000 F is op de begroting voor 
1966 uitgetrokken ( art. 34 .07 -4). 
Opleidingscyclussen met een veranderlijke duur zullen 

in de loop van het jaar door de D. O. S. worden georgani 
seerd. Zij zullen een twccvoudlq doel hebbcn : aan de per 
soneclsledcn die in de ontwikkclinqslandcn tewerkgesteld 
zullen worden enerz ijds cen alqernene opleiding of voor 
bereiding geven. en anderzijds een specificke opleidinq. 
welke hoofdzakelijk gericht is op het uit te oefenen ambt 
en op het betrokken land. 
Er zullen 5 alqeme ne cydussen zijn. De bijzondere cyclus 

sen z ijn bestemd voor het gcrechtelijk personeel, de leden 
van de administraticve équipes. het overheidspersoneel, de 
landbouwkundiqen en het onderwijzend personeel. 
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L'arrêté organique de ces cours pnrait ra incessamment· au 
Moniteur. 

Le département a signalé que ces cycles se donnent 183. 
avenue Louise. 11 y a plutô! lieu de mentionner « se don 
neront». 

Article 33.01. 

Un commissarre demande comment le statu quo est jus 
tifié. alors que le coût de la vie ne fait qu'augmenter. 

- Le crédit prévu à l'article 33.01 est un crédit d'éven 
tualité qui doit permettre d'octroyer éventuellement des 
secours en faveur d'agents et anciens agents de l'Adminis 
tration d'Afrique ou de leur famille. L'Administration 
d'Afrique n'existant plus. il reste quelques cas malheureux. 

Les dépenses réelles de 1965 se sont élevées à 337 259 F. 

Article 33.04. 

Deux membres ont demandé quels sont les critères 
retenus pour l'octroi de bourses d'études et de voyages 
dans les pays en voie d<" développement allouées à des 
professeurs et étudiants ? 
Quels ont été en 1965 les bénéficiaires du crédit de 

1 020 000 F? 

Les critères sont les suivants : 

1 ) le bénéficiaire doit en principe posséder une Iorrna 
tion de niveau supérieur: 

2) l'objet de la bourse sollicitée doit être en relation 
directe avec les problèmes de développement et présenter 
un intérêt certain pour la coopération technique; 
3) le pays pour lequel Ia bourse est demandée devra 

être de préférence l'un de ceux auxquels la Belgiqu,~ appor 
te son aide ou envisage de l'apporter à court ou moyen 
terme; 
4) la demande doit être introduite à l'O. C. D. sous 

forme de programme décrivant l'objet du voyage et, éven 
tuellement, le plan de l'étude cnvisaqée. En outre, elle men 
tionnera sous quelle égide l'étude est entreprise. 

Pour ce qui est du crédit prévu en 1965, il a été payé 
jusqu'à concurrence de 4 l 8 890 F. Ce montant a permis 
d'octroyer des bourses d'études et de voy<1ges aussi bien 
à des étudiants (2) qu'à des chercheurs (5) et à des pro 
Iesseurs ( 10). 

Les prmcipalcs disciplines étaient: médecine, économie 
et sciences sociales, polytechnique. 

Article .13.05. 

LI n couinussairc demande pourquoi le crédit est réduit 
systématiquement de 50 ?f• dannéc en année. 

- L'importance du crédit prévu a été fixée sur base du 
nombre présumé de Cils qui. en npplication de b réulemen 
t ation en vigueur. pourraient solliciter une allocntion pour 
fr<1is d'études. Au fur et à mesure que l'on sélniq ne des 
événements de 1900. cc nombre v,1 en diminuant. 

Les dépenses réelles de 1965 ont atteint 2 880 000 F. 

Hct desbetreffcnde orqa nieke hcsluit zal ecrlanq in het 
Staatshlad verschijnen. 

Het departernent heeft medegedeeld dat de gcnoemde 
cyclussen in het gebouw 11" 183 aan de Louisalaan wor 
den gege\'cll. Het ware betcr te schrijven : « zullen worden 
gegeven ». 

Artikel 33.01. 

Een !id vraaqt hoe het stati.s-quo kan word cn verant 
woord. ofschoon de kosten van levcnsonderhoud aanhou 
dend stijgen. 

Het op artikcl 33.0 J uitgetrokken krediet is een voor 
z ieninqsk rcdict. dat in de qebeurlijke tockcnning van steun 
~Jelden moct voorz ie n tcn bare van personeelsleden en 
9cwezen perscneelsleden van het Bestuur in Afrika evenals 
van hun gezin. Daar hct Bestuur in Afrika niet meer 
bestaat. blijven er nog enkele ongelukkige gevallen over. 

De wcrkc lijke uitqaven voor 1965 beliepen 337 259 F. 

Artikel 33.04. 

Twce lcdcn vrncgen wclke d"' criteria z ijn voor de toe 
kenning van studie- en rcishcurzen aan de lcraars en stu 
dcntcn in de ontwikkelingslanden 7 

Welke zijn in 1965 de gerechtigdcn op het krediet van 
1 020 000 F geweest ? 

Volgende critéria zijn van toepassing : 

1 ) de bcqunsuqden moetcn in principe een vorming op 
hoqcr niveau hebben genoten; 

2) het dcel van de gevr.J.agde beurs moet recht.strceks 
in vcrband staa n met de k wcstie van de ontwikkelinq en 
van enigerlei belang zijn voor de technische sarnenwerkinq: 

3) het land waarvoor de beurs wordt aanqevraaqd moet 
bij voorkeur een land zijn dat cloor België gcholpen wordt, 
of waarvoor derqelijkc hulp op kortc of lanqe termijn 
beoogd wordt: 

4) de aanvraaq rnoet ingediend worden bij de D. O. S. 
in de vorin von een programma dat het doel van de reis 
en cventueel het voorgcnomen studieplan beschrijft. Daar 
enbovcn moet in de aanvraaq worclcn verrne ld ouder wiens 
leidinq de studic wordt aanqevat. 

Het voor 1965 uitgetrokken krediet werd ten belope van 
418 890 F uitgekeerd. Met dit bedrag konden studie- en 
reisbeurz en worden verstrekt, zowcl aan studenten ( 2) als 
aan vorsers (5) en leraren ( l O). 

De vooruaamstc studierichtingen waren: geneeskunde, 
econom ie, sociale wetcnschappen en polytechnische afdeling. 

Artikel 33.05. 

Ecn lid vranqt waarom het krediet elk iaar stclselmatlq 
met 50 '., wordt vcrminderd. 

- De ornvanq van het bedoelde krediet werd bcpanld 
op wond van het vermoede lijke aanrnl uevallen die, bij toe 
passing van de viqercndc reglementerillg, in aau merkin q 
kunnen komcn voor een studie-uitkerinq. Nanrrnate de 
qebcurtcnissen van 1960 verder achter de rug lig11en, ver 
mindcrt dat aantal. 
Voor !96'i bcliepen de werk e lijke uitgaven 2 880 000 F. 
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La réglcment<1tion en ViHUC\ll' est l'arrêté royal du 3 août 
1962 (Moniteur n" 198 du 24 août 1962). 

Article 33.08. 

Des renseignements ont dé demandés concernant la 
situation actuelle de 10 société coopérative agricole belgo 
brésille nne à Botucatu." 

Il a élé répondu comme suit: 

« La société coopérative ( S. C. A. B. B.) évolue actuelle 
ment favorablement suite à fa rationahsanon des investisse 
ments et aussi, grâce à la persévérance des coopérateurs 
restés sur place. 

Cette rntionalisation a sa source dans la nouvelle ligne 
générale donnée à l'activité : reconversion des terres de cul 
tures en pâturages pour bétail laitier, qui constitueront la 
forme d'exploitation principale. 

Cette reconversion a été dictée suite au rapport appro 
fondi des 2 experts C. I. M. E., MM. Hartrnan et Ver 
meulen. qui ont conclu que les exploitations individuelles, 
en raison de la nature du sol. devaient être basées essentiel 
lement sur la création de pâturages en vue de l'élevage du 
bétail laitier et. pour un certain nombre de coopérateurs 
spécialisés, basées sur l'élevage de porcs. poules pondeuses 
et poulets à chair. 

La reconversion des cultures, en pâturages et élevage, 
a provoqué des investissements importants et non prévus 
( engrais, achat de bétail. clôtures. etc.). En outre, l'affai 
blissement intérieur du pouvoir d'achat du cruzeiro a réduit 
considérablement l'importance des capitaux mis à la dis 
position des coopérateurs et dont une grande partie a dû 
être utilisée pour les frais de subsistance, en raison de la 
prolongation de la période de non-rentabrhré. 

. 46 colons ( anciens du Congo) sont restés, avec leur 
familles, à Botucatu, ce qui représente, avec femme et 
enfants, une colonie belge de 165 personnes. 

Certaines familles ont 4, 5 et même 6 enfants . 

. . . 
L1 situation se présente actuellement corn me suit : 

- attribution à chaque coopérateur de 50 ha de terre en 
pleine propriété. ce qui permettra de prendre garantie hypo 
thécaire en premier rang en sûreté des crédits accordés. La 
procédure et les formalités sont en cours au Brésil; 
- création à Monte Alegre d'une laiterie pour le traite .. 

ment de la production de lait prévue suite à l'extension de 
l'élevage du bétail laitier constituant l'exploitation princi 
pale: 
~ enseignement: des bourses d'études (primaires et 

secondnires] sont octroyées aux enfants en âge d'études: 
- la crcatiou d'une école est envisagée. » 

Articles 3./.D! et 34.02 

Un membre demande des ex plient ions quant au libellé 
de ces det1x ar(ides en tant quils portent l'un sur une 
« contribution ». l'autre sur une « quote-part ». Quelles 
sont les obliqations dûment coutrnctécs qui justifient le 
montant dcrnaudè ? 

De ter zake gelde nreglementering is het koruuklijk 
besluir van 3 aun ust us l 962 iSuuüsbit«! 11' 198 van 24 au 
qustus 1962). 

/utikc! 33.08. 

Er zijn inlrchtinqcn qevraaqd omtrcnt de huidiqe toc 
stand van de Belgisch-Braziliaanse coopcratieve laridbouw 
vcnnootschap te Botucatu : 

- Het volgende antwoord werd verstrekt : 

« De coôperatieve vennootschap (S. C.A. B. 5.) ont 
wikkelt zich th,ms g1111stig ingevolge de rationa lisatie der 
investeringen, niede ook dank zij het doorzettingsvermogen 
van de ter plaatse gebleven coôperateurs. 

Deze rationalisatie spruit voort uit de nieuwe algemene 
richt lijn welke voor de werkzaamheden is ,1angegeven: 
omschakeling van bouwlaud in wciland voor mclkvcc, wat 
de voornanmste vorm van exploitatic z al worden. 

Die omschakeling is hct gevolg van een omstandig ver 
slag van de twee I. C.E. 1.-deskundigen Hartrnan en Ver 
meulen, die tot het besluit kwamen dat de individuele 
bedrijven wegens de aard van de bodem hoofdzakelijk 
dienen te steunen op het aanleggen van weiland voor melk 
veetee lt en voor enkele qespecialiseerde coôper ateurs op 
het fokken van varkens en hct kweken van leghennen en 
mestkuikens. 

De ornschakelinq van bouwland op weiland en veeteelt 
heeft belanqrijkc, onvoorziene investeringen gevergd (mest 
stoffen, aankoop van vee. afsluitingen, enz.). Daarenboven 
heeft de binnenlandse daling van de koopkracht van de 
cruzeiro een aanzienlijke vermindering teweeggebracht van 
de kapitaalmiddden wclke ter beschikking van de coëpera 
teurs zijn gesteld en waarvan een groot decl client te worden 
gebruikt voor het levensonderhoud daar de niet-rendabele 
periode verlengd werd. 

• • * 

46 kolonisten ( qcwczen kolonialen uit Kongo) zijn met 
1nm Iain ilie te !3otucatu geblcven. wat samen met vrouw 
en kinderen, een Belgische kolonic van 165 personen vorrnt. 

Sommige gezinnen rcllen 4, 5 en zelfs 6 kinderen. 

. . . 
Thons is de toestand de volgende : 

- iedere ccôperateur krijqt 50 ha grond in volle eiqen 
dom, die ter garandering van de toegestane kredieten ais 
eersre hyporheck kunnen dicnen. De desbetreffende proce 
dure en forrnaliteiten zijn thans aan de gang in Brazilië; 
~ te Monte Alegre wordt een melkerij opgericht voor 

her verwerken van de mclk waarvan de produktie wordt 
verwacht insrevolge ch'. uitbrcidinq van melkveeteelt. die de 
bijzonderste vorm van exploitatie wordt: 
- onderwijs: aan de schoolgaande kinderen wordcn 

si udicbcurz cn toegckend ( laqere en midde lbarc studies}: 
- men overweegt de oprichting van een school. » 

l\rtikclcn .3-!.0l en .3·102. 

Een lid vcrzockt om roclicht iuq in verband met de Franse 
vvrsi« van bcidc art ikclcn : in het e ne geval qaat het om 
« cont rtbunon » en in het andvre orn «quote-part». Welke 
regdm;:itig a:inr1cçianc verhiutcnisscu kunne n Ier vcrant 
woordinq v,1J1 hel :1en,1,1ride bedrar1 wor den i119eroepen ? 
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- La contribution de la Belgique au programme élarqi 
d'assistance technique est versée dans un Pool de crédits 
destinés à financer des proqrammes d'assistance au per 
sonnel spécialisé (experts) en faveur des puys sous-déve 
loppés. Le but poursuivi par les Nations Unies est d'aug 
menter le revenu moyen annuel « pcr r apita » Jes pays en 
voie de développement. 

Sur ln base du proqrauunc fixé, les instances compéten 
tes des Nations Unies calculent les contributions théori 
ques que les divers pays devraient apporter, Cependant, la 
contribution qu'apporte chaque pays est une contribution 
«volontaire». 

La quote-part de la Belgique dans le programme ali 
mentaire mondial de l'O. N. U. est également une contri 
bution « volontaire ». 

Article 34.06. 

Des renseignements sont demandés concernant les experts 
juniors et associés. 

1\frique 
Asie et 
Océanie 

Amérique 
latine 

Moyen 
Orient 

- De bijdrage van België in het nit qebreide programma 
voor Technische Bijstand wordt gestort in cen pool van 
kredieten voor de financiering van de hulpprogramma's 
inzake gcspecialiseercl p ersoncel ( cleskuncligen) tcn behoe 
ve van de ontwikkelingslanclen. De Verenigde N aties stcl 
len zich tot doel het gcmiddelde [aarhjksc inkornen per 
hoofd in de ontwikkelingslanden te verhogen. 

Op fJIOnd van hct vastqestclde programma worden de 
r heorctische bijdraqen welke de verschille:nde !ancien zou 
den moeten betalen. door de bcvocqde instanties van de 
Verenigde Naties berekend. Doch hct betrcft hier cen 
<< vrtjwilliqe » bijdrage van ieder land. . 

Het aandeel van ons land in het Wereldvoedselproqram 
ma van de O. V. N. is eveneens een « vrijwillige » bljdraqe. 

Artikcl 34.06. 

Er worden inlichtingen gevraagd m.b.t. de experts 
juniors en de geassocieerde deskundigen. 

Afrika 
Azië en 
Oceanië 

Latijns 
Amerika 

Midden 
Oosten 

O.N. U. 7 3 1 1 2 - O.V.N. 7 3 1 l 2 
B. A.T. 13 6 5 2 - B. T.B. 13 6 5 2 
F.A.O. 10 4 4 2 - P. A. O. 10 4 1 2 
B. J. T. 9 4 2 - 3 l. A. B. 9 4 2 - 3 

Note: 1 Nota: 

B./. T. - La procédure de recrutement de 5 agents 
qualifiés ù envoyer au Congo pour l'Institut National de 
Sécurité Sociale est en cours. Les fonds ont été versés sur 
le budget 1965. 

F.A.O. - Le chiffre 10 ne tient pas compte des neuf 
unités récemment recrutées et qui n'ont pas encore reçu 
d'affectations, Les fonds ont été versés aussi sur le bud 
get 1965. 

Le coût moyen par unité en place peut être estimé à 
650 000 F. 

Votre rapporteur tient à souligner que le coût moyen 
est nettement plus élevé que celui des experts de l'assis 
tance bilatérale. 

Article ]'/ .07. 

Un commissaire pose la question suivante : l'article 
34.07.01 prévoit pour l'année 1966 un crédit de 842 mil 
lions de francs pour lIntervcntion dans les rémunéra 
tions, indemnités, etc., afférentes à la coopération au per 
sonnel. 

Il désire savoir : 

a) quelle est dans ce crédit, la part ri:servéc aux rému 
nérations entendues au sens strict du mot; 

h) quels sont, hormis les rémunéranons. les avantages, 
s'il en est. dont le montant est li(: au u1dficient d'adaptation: 

c) quelle partie de ce crédit couvre l'application du coef 
ficient d'adaptation actuelle soit qu'il ne porte que sur 
les rémunérations an sens strict du mot. soit qu'cventuel 
leruenr il affecte d'antres avantaqes. 

I.A. B. - Met de procédure tot aanwerving van vij_f 
geschoolde personeelsleden die naar Kongo zullen worden 
gezonden ten behoeve van het « Institut National de Sécu 
rité Sociale» is cen begin gemaakt. De desbetreEfende 
beclragen zijn ten laste van de begroting vo01; 1965 uitge 
keerd. 

FA. O. - Het cijfcr 10 houdt geen rekeninq met de 
onlangs gerecruteerde 9 cenheden. die hun aanwijzing nog 
niet hebben ontvangen. Ook voor deze post zijn de fondsen 
ten laste van de begrotinçi voor 1 965 uitbetaald. 

De gemiddelde kosten per ter plaatse gevestigde eenheid 
mogen op 650 000 F worden geraarnd. 

Llw verslaqqever hechr eraan te onderstrepcn dat de 
qcnuddelde kosten merkelijk hoqer liggen dan die van de 
deskundigen van de bilatérale bijstand. 

Artikel 3-1.07. 

Een !id stelt de volgende vraaq : Artikel 34.07.l voor 
z iet in een krediet van 842 000 000 F voor het jaar 1966 
voor teqemoetkoruinqen in de bezoldigingen, vergoedingen, 
enz .. met betrekkinq tot de bijsland inzake personeel, 

Hi; wenst te vernemcn : 

a) welk qedeelte van dit krediet voorbchouden is voor 
bezoldigingen in de cnge zin van hct woord: 

b) of er naast de bezoldlqrnqen nog andere voordelen 
z ij n waarvan hct bedrag qckoppcld is aan de aanpassings 
coëfficiënt; 

c) welk gedeelte van dit kredtet met de tocpassinq van 
de huidige aanpassinqscoëfficiënt is gemocid, ongeacht of 
dit krcdiet allcen bclrekking hecft op de bezoldigingen in 
de enge zin van het woord, dan wel of het eventueel ook 
bctrek kiuq heeft op andcrc voordelen. 
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Li réponse suivante a été donnée à cette question : 
a] environ 670 millions; 
b) les allocations familiales, certaines primes el la coti 

sation patronale pour les pensions; 
c) la détermination de cetle partie ne peut être cal 

culée dans le délai imparti : les coefficients varient de 
pays à pays, les traitements n'étant pas affectés du coeffi 
cient pendant la période de congé, etc. 

Votre rapporteur lient à faire remarquer : 

- que plus de 2 500 assistants techniques sont sous 
régime de l'arrêté royal du 16 août 1963 ( soit en moyenne 
268 000 F · de rémunération); 
- qu'il n'existe pas d'allocations familiales sensu stricto 

mais des compléments familiaux ( art. 16. arrêté royal du 
16 août 1963): 
- que les cotisations versées à l'office de sécurüé sociale 

<l'outre-mer varient d'après l'indice des prix de détail belge 
et non d'après le coefficient d'adaptation (art. 15 et 19 de 
la loi du 17 juillet 1963). 

Un autre membre déclare que, compte tenu de l'aug 
mentation prévue des effectifs du personnel de la coopé 
ration, il n'a, à sa connaissance, pas été tenu compte lors 
de l'élaboration des prévisions budgétaires, de l'augmenta 
tion au 1 '" janvier 1966 des coefficients d'adaptation rèsul 
tant de l'élévation du coût de la vie au Congo, au Rwanda, 
au Burundi el en Tunisie. 

- Il est renvoyé à la réponse donnée pc1r les Ministres 
des Finances, lors de l'examen du budget des Voies et 
Moyens en ce qui concerne l'imputation des dépenses à 
résulter d'une révision du coefficient d'adaptation des 
rémunérations des experts et assistants techniques. 

La révision de ces coefficients fera l'objet d'une décision 
du Comité de coordination de la politique économique et 
sociale extérieure. 

Votre rapporteur estime devoir reproduire à ce sujet 
un extrait du rapport fait au nom de b Commission du 
Budget par M. Scheyven [Doc. 4-I (1965-1966) n° 2 du 
27 janvier 1966, pages 54-55]. 

« d) Question : 

Il ressort de l'examen de la page 57 de l'Exposè Général 
qu'un crédit de 1 005 millions a été sollicité pom assurer les 
rémunérations des experts et techniciens de l'assistance 
technique. 

D'après les renseignements dont dispose Je membre, le 
crédit c1 été sollicité sur base des coefficients d'adaptation 
actuellement fixés pour le Congo. le Rwanda, le Burundi 
et la Tunisie. 
Or, compte tenu de l'augmentation considérable du coût 

de la vie dans ces différents pays, ces coefficients devront 
être revus à la date du I or janvier 1966. Il en résultera une 
charge nouvelle non prévue c111 budget: or, il est certain 
q u,:, l'adaptation des ré munèrations des experts et assis 
tants techniques à la hausse de l'indice des prix dans les 
p<1ys avec lesquels nous coopérons, doit être effectuée sans 
retard. 

R6pons,' des Mini,trr:, : 

Le crédit provisionnel qlobal prévu au budget du Minis 
tère des Finances pour couvrir une majoration des ré muné- 

Op die vraag werd he t volgende antwoord verstrekt : 
a) ongeveer 670 miljoen: 
b) de kinderbijslau, som miq e premies en de wcrkqevers 

bijdrage voor het pensicen: 
c) dit gededie kan nier binnen de gestelde tennijn wor 

den berekend. daar de coëfficiënten van land rot land 
vcrschillen, daar de coëf ficiënt niet wordt toegepast op de 
wedden rijdens de vacantie. cnz. 

Uw vcr slaqqcvcr hcch: eraan op te ruerken : 

- dat mcer dan 2 500 technische assistenten onder de 
gelding van het koninklijk besluit van 16 augustus 1963 
va lien ( cl .i. gemiddeld 268 000 F aan vergoedingen); 
- dat er ueen kinderbijslag sensu stricto bestaat, maar 

wel bijkomende gezinsvergoedingen (art. ] 6 van het 
koninklijk besluit van 16 augustus 1963); 
- dat di aan de Dienst voor de overzeese sociale zekcr 

heid hetaalde hijdraqen schommclen naar gelang van de 
evolutic van het Belgischc indexcij fer van de kleinhandels 
prijz en. en niet van de aanpassingscoëfficiënt (artt. 15 en 
19 van de wet van 17 [uli 1963). 
Een ander licl vcrklaart dat er, voor zover hem bekend is 

en gelet op de verwach te stijging van de getalsterkte vc111 
het personcel van de ontwikkelinqssamenwerkinq, bij het 
opstellen van de beqronnqsraminqen geen rekeninq werd 
gehouden met de verhoging op I j anuari 1966 van de 
aanpassingscoëfficiënten, die voortvloeit uit de stijging van 
de kostcn van levensonderhoud in Kongo, Rwanda, Bu 
rundi en Tunesië. 

- Ei: wordt verwezen naar het door de Minister van 
Financiën verstrekte antwoord bij de bespreking van dé 
Rijksrniddelenbegroting, wat betreft het in aanmerking 
nerncn van de uitgaven die zullen voortvloeien uit een 
herziening van de aanpassinqscoëfficiënten van de bezoldi 
gingen der deskundigcn en technische assistenten. 
Ovcr de herziening van die coëfficiënten zal worden 

beslist door het Comité tot coôrdinatie van het buitenlands 
sociaal-econornisch beleid. 

Uw verslaggever meent in dat verband een uittreksel te 
moeten aanhalen en het verslaq dat namens de Commissie 
voor de Begroting is uitgebracht door de heer Scheyven 
[Stuk 4-I (1965-1966) - n' 2. van 27 januari 1966, blz. 54-• 
55], 

« d) Vraag: 

Uit de Algemene Toelichting, blz. 57, blijkt dat een 
krcdiet van 1 005 miljocn werd aanqevraaqd om de bezol 
digingen van de deskundiqen en technici van de technische 
bijstand te kunnen uitbetalen. 

· Volgens de inlichtinqcn waarover het lid beschikt, werd 
het krediet aanqevraaqd op basis van de aanpassinqscoëffi 
ciënten wclke thans gelden voor Kongo, Rwanda, Burundi 
en Tuncsië. 

Nu zullen bedoelde coëfficiënten. gelet op de aanzien 
lijke verhoging van de kosten van levcnsonderhoud in 
voormelde landen, moeten worden aanqepast met ingang 
van 1 jauuari 1966. Dit zal een nieuwe last teweegbrengen 
w aarin de bcqrotinq niet voorz iet: en nochtans rnoet de 
aanpassinq der bezoldigingen van de deskundigen en tech 
nici aa n de verhoging van het prrjzenindexcijfer in de 
landen waarmcc wij sarnenwerken, onverwijld doorgevoerd 
worden. 

/',ntwoord 1•[111 de Ministere . 

Het globale provisioncel krediet dat op de begroting van 
het t\-1 inistcrie van Financiën is uitqetrokken met het oog 
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rations résultant du franchissement du seuil de l'indice des 
prix de dètnil couvre toutes les dépenses de personnel. » 

* * * 

Il y a lieu de noter que le montant de l 005 000 000 F 
figurant au tableau de l'exposé général du budget [ Doc. 4 
( 1965-1966), pages 57-58] englobe plusieurs postes du 
budget de l'assistance technique et, en réalité. ne représente 
pas que des dépenses de personnel. 

Article 34.08. 

Le crédit prévu de 154 765 000 F permet la scolarisation 
des enfants belges dans les écoles ou sections à programme 
belge suivantes : 

a) Enseignement primaire. 

1) Congo. 
Léopold oille : Athénée de Kalina : classes néerlandaises. 

Elisebethville : Lycée Kiwele : classes françaises, classes 
néerlandaises. 
f ndotoille : Lycée Tshizand : classes françaises, classes 

néerlandaises. 
Kolwezi: Lycée Jean XXIII : classes françaises, classes 

néerlandaises. 
Kitona : Ecole primaire Cékiville : classes Francaises. 
Boma: Ecole primaire : classes françaises, 
Coquühetoille : Ecole privée : classes françaises. 
Loluebourg . Ecole primaire : classes françaises. 
Gama : Ecole primaire privée : classes françaises. 
Matadi: Ecole primaire privée : classes françaises. 

2) Rwanda. 
KifJali: Ecole belge : classes françaises, classes néerlan- 

daises. 
Giscnui : Ecole libre : classes Françaises. 
Butere : Ecole primaire : classes françaises, 

3) Burundi. 
Bujumbura : Stella Matulina : classes françaises. 
Athénée : classes née rlanrlaises. classes françaises. 

Kiteq« : Ecole primaire : classes françaises. 

b) Enseiqneuient: secondaire. 

l) Congo. 
Léopoldotlle : Athénée Kalina : classes françaises, classes 

néerlandaises: 
Collège Albert: classes fr0nçaises; 
Lycée du Sacré .. Cœur : classes françaises. 
Elisabet hl'iilc ; Lycée Kiwcle : clas:;es françaises, classes 

néerlandaises. 
Institut Marie-José : classes Irnnçaises. 
Collège Sa+nt-Frnncois : classes françaises. 
f adotuillc: Lycée Tshiznnd : classes françaises, classes 

nécrlnndaiscs. 
Kohoeri : Lycée Jean XXIII : classes françëiis,'.s, classes 

néerlandaises. 
Bukeou , Collè qe Notrc-Dnmc : ch1sscs Irancaises. 

2) Rwandil. 
Ki,qali: Ecole bclqc : classes fri1nçaises. 

op een verhoging van de bezoldigingen ingevolge de over 
schrijding van de drempel van het indexcijfer der k lein 
handelsprijzcn, dekt alle personeelsuitgaven. » 

• • * 

Er we zc opgemerkt dat hel bedrag van 1 005 000 000 F, 
dat op de tabel van de alqe mcne toelichting der begroting 
voorkornt [ Stuk 4 ( 1 965-1966), blz. 57-58] verschillende 
posten van de begroting van de technische bijstand ornvat. 
en in feite met e1il<el bestaat uit personcelsuit qaven. 

Artikei 34.08. 

Het uitgetrokken krediet van 154 765 000 F maakt het 
voor de Belgische kinderen rnogelijk onderwijs te genieten 
in de volgende scholcn en afdelingen met Belgisch prn" 
gramma: 

a ) Lager ondcrwi]s. 

1) Ko11go. 
Leopoldstad: Athencum van Kalina: Nederlandstalige 

klassen, 
Elizabethstad: Lyceum Kiwele : Fi,rnstalige klasscn, 

N ederlandsta lige klassen. 
fadotstad: Lyccurn "l'shiz and : Franstalige klasscn. Ne 

derlandstalige klassen. 
Kolwezi: Lyceum Johannes XXIII: Franstaliqe klassen, 

Nederlandstalige klassen. 
Kitone : Lagere school Cékiville : Franstalige klassen. 
Boma : Lagere school : Franstalige klassen. 
Coquilhatsted : Prtvè-school : Franstalige klassen. 
Lulunburq : Lagere school : Franstalige klassen. 
Gama: Laqere privè-school : Franstalige klassen, 
Matadi: Lagere privé-school : Eranstaliqe klassen. 

2) Rwanda. 
Kigali: Belgische school : Fr,rnstalige klassen, Nedcr- 

bndstalige klassen, 
Gisenyi : V rije schoo! : F ranstalige klassen. 
Blltar~: Lagere school : Franstaliqe klassen. 

3) Butundi. 
Buiumburn : Stella Matutina : Franstalige klassen. 
Atheneum: Nederlandsta liqe klassen, Fr ansta liqe klas- 

sen. 
Kitega: Lagere school : Franstalige klassen. 

b) Secund sir ondenvi]s. 

l) Kongo. 
Leopoldstad: Athcneum Kalinn : Franstaliqe klassen. Ne~ 

derlandstalige klassen. 
Albertcollege : Franstalige klassen. 
Heiliq-Hartlyceum : Franstalige klassen. 
Elizebetlisted : Lyceurn Kiwele : F ranstalige klassen. Ne- 

dcrlnndstaliqe k lasscn. 
Maric-josè-institunt : Franstaliqc klassen. 
H. Franciscusc:ollcge : Franstaliqc klassen. 
[odotstad : Lyceum Tshizancl: FranslaliçJe k lassen, Ne 

derlandstalige klcssen. 
Kolwezi: Lyceum Johannes XXIII: Franstalige klnsscn, 

Nederlanclsta lige klassen. 
Br1kilu11: 0.-L.-Vrouwcollegc: Franstaliqe klasscn. 

2) Rwanda. 
Kigali : Belgische school : F ransta liqc k!assen. 
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3) Burundi. 
Bujumbura: Athénée : classes françaises; 
Lycée Clarté Notre-Dame : classes françaises; 
Collège St. Esprit : classes françaises. 

Pour plus de renseignements concernant l'enseignement 
de régime belge nous renvoyons : 

à la question parlementaire n" 63 du 7 janvier 1966. Bul 
letin des questions et réponses n'' 9 du 25 janvier 1966, 
pages 463 à 465: 

à la question parlementaire n'' 7 du 7 janvier 1966, Bul 
letin des questions et réponses n" l O du l "' février 1966, 
pages 534 à 536; 

à la question parlementaire n° 8 du 7 janvier 1966, Bul 
letin des questions et réponses n'' 10 du 1 ,.,. février 1966, 
pages 536-537. 

Article 34.10. 

Un membre demande des éléments de justification de 
l'augmentation du crédit et voudrait connaitre le réparti 
tion des organismes bénéficiaires. 

Vingt-quatre associations reconnues réunissent 
actuellement 298 volontaires qui travaillent dans 33 pays 
différents. 

Liste des pays: 

Inde, Bolivie, Uruguay, République démocratique du 
Congo, Equateur, Pérou, Rwanda, Haute-Volta, Jordanie, 
Liban, Syrie, Vietnam du Sud, Chine nationaliste, Brésil, 
Nigeria, Burundi, Chili, Guatemala, Haïti, Colombie, 
Tanzanie, Malawi, Algérie, Hong-Kong, Zambie, Vene 
zuela, Dahomey, Cameroun, Tunisie, Pakistan, Iran, Israël, 
Gabon. 

Liste des 24 associiltions et nombre de oolontsires 
qu'elles utilisent : 

Aide au Volontariat en Inde . .. . .. ... .. . ... .. . .. . 1 
Association Belgique-Bolivie .. . .. . .. . .. . . .. .. . .. . 2 
Association des Mouvements ruraux pour la Promo- 

tion rurale Outre-mer .. . .. . .. . .. . .. . .. . . .. .. . 2 
Corps Européen de Développement Economique et 

Social - C. E. D. E. S. .. . .. . .. . 15 
Auxiliaires Féminines internationales 26 
Enlraide Educative et Sociale 33 
Les Amis du Père Damien . . . . . . . . . 6 
Amitiés Belgo-chiliennes . . . . . . . . . . . . . . . 4 
Coopèration des Laïcs en Amérique Latine 22 
Wereldsolidanteitsaktie van V. K. A. J. en K. A. J. 5 
Bouwordc .. . .. . .. . .. . .. . .. . .. . 18 
Fraternités Africaines .. . .. . .. . .. . .. . .. . .. . .. . 4 
Kristelijke Arbeidcrs Vrouwenqilde . . . . .. .. . . . . 4 
Association des Guides et Scouts B. P. de Belgique 
pour la J cuncsse Outre-mer 2 

Service civil international 3 
Ieder voor Allen . . . . . . . . . . . . 4 
La Rocca ... ... ... ... ... ... 5 
Volontaires de l'Enseignement . . . 78 
Fédèrntion Nationale des Lignes Ouvrière Féminines 
Chrétiennes de Belgique ( section wallonne) 2 

Mcdicus Mundi .. . . . . .. 11 
Withuis a. s. b. 1. .. . .. . .. . .. . . .. .. . .. . .. . .. . 1 
Vclontnrint Tiers Monde ... ... .. . .. . 1 
Fonds National potn· b Coopérntion au Développe- 

ment . 
Volontaires laïques pour Pays doutre-tuer . 

Total volontaires ..... , ... 298 

3} Burnndi. 
Bujumburo , Atheneum: Franstalige klassen. 
O.-L.-Vrouwlyceum « Clartè > : Franstalige k lassen. 
H. Geestcollege: Fransto liqe klassen. 

Voor nade re inlichtingen omt rent het onderwijs volqens 
He lqisch progra;mna wordt vcrwe z en nanr : 

de p,,rlementaire vraaq n' 63 van ï januari 1966. Bul 
letin van vragen en antwoorden 111• 9 van 25 januari 1966, 
blz. 463 à 465; 

de parlementaire vrnag n'" 7 van 7 januari 1966, Bulletin 
van vragen en antwoorden n•· 10 van I Iebruari 1966, blz. 
534 à 536; 

de parlementaire vraag 111 8 van 7 januari 1966, Bulletin 
van vragen en antwoorden n •. 10 van 1 Iebruari 1966. blz. 
536-537. 

Artikel 31. 10. 

Een lid verzcekt orn gegevens ter verantwoordlnq van de 
krcdietverhoqinq en wcnst nadere détails omtrent de gesub 
sidieerd e instellingen te kennen. 

- 24 erkende vereniqmqen tellen thans sarnen 298 
vrijwrl liqe rs die in 33 verschtllende landen werkzaam zijn. 

Lijst der ocrschillendc lenden : 

Iridia, Bolivië, Uruguay, Dernocratische Republiek 
Kongo, Ecuador, Peru. Rwanda, Opper-Volta, Jordanië, 
Libanon, Syrië, Zurd-Vretnam. Nationalistisch China, 
Brazrhë, Nigeria, Burundi, Chili, Guatemala, Haïti, Colum 
bia, Tanzania. Malawi. Algerië, Hong-Kong, Zambia, 
Venezuela, Dahomey. Kameroen, Tunesië, Pakistan; Iran, 
Israël. Gabon. 

Lijst der Pere11igingen en «ente! tcwcrkqestelde orij 
willigcrs : 

Aide au Volontariat en Inde . .. .. . .. . .. . . . . .. . .. . 1 
Association Belgique-Bolivie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 
Association des Mouvements ruraux pour la Promo- 
tion rurale Outre-mer .. . .. . .. . .. . .. . .. . .. . . . . 2 

Corps Européen de Développement Economique et 
Social ~ C. E. D. E. S. .. . .. . .. . 15 

Auxiliaires Féminines internationales 26 
Entraide Educative et Sociale 33 
Les Amis du Père Damien .. . .. . ... . .. .. . 6 
Amitiés Belgo-chiliennes . . . 4 
Coopération des Laïcs en Amérique Latine 22 
W ereldsolidartteitsaktie van V. K. A. J. en K. A. J. 5 
f3ouworde .. . .. . .. . .. . .. . . .. .. . 18 
Pralernités Africaines .. . . .. .. . .. . ... .. . ... ... 4 
Kristelijke Arbeidcrs Vrouwenqildc .. . .. . .. . .. . 4 
Association des Guides et Scouts B. P. de Belgique 

pom la Jeunesse Outre-mer . . . ... 2 
Service civil international 3 
Icdcr voor Allen .. . .. . . .. .. . .. . 4 
La Rocca... ... .. . ... .. . .. . ... 5 
Volontaires de l'Enseignement .. . . .. . .. 78 
Fédération Nationale des Ligues Ouvrière Féminines 
Cbrétiennes de Belgique (section wallonne) .. . .. . 2 

Medicus Mun di . .. .. . . .. .. . 11 
Withuis a. s. b. 1. .. . .. . .. . .. . .. . . .. . .. .. . .. . 1 
Volontariat Tiers Monde .. . .. . . .. .. . .. . ... l 
Fonds National pour la Coopération au Développe- 

ment . 
Volontaires laïques pour Pays doutre-mer 

Totaal vrijwilligers .. , 298 
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Article 34 .11. 

La ve ntilation complète du crédit prévu pour les bourses 
et les stages est dr mandé«. 

Artikel 34. l 1. 

Er wordt gevraagd naar een nauwkeuriqe incleling van 
het krecliet bestemd voor de beurzcn en stages. 

- Le proqramrne qui est .'i la base du crédit est le 1 - Hier vol~1t het programma dat aan het krcdiet ten 
suivant : grondslag ligt : 

122 miljoen 1. - Bourses d'études (frais directs) ...... 122 millions 1. - Studiebeurzen ( rechrstrceksc kostcn ) 
Congo 74 Kongo 74 
Burundi 10 Burundi ... 10 
Rwanda 8 Rwanda ... 8 
Maroc 1.5 Marokko 1,5 
Tunisie ...... J .5 Tunesië 1,5 
Pérou 3 Peru ...... 3 
Chili ... 2,6 Chili ............ 2,6 
Autres pays ......... .21,4 Andere landen ...... 21,4 

2. - Bourses de stages ( frais directs) 14 millions 2. - Stagebeurzen ( rechtstreekse kosten) 
ConHO ••t ••••• , ••• 9,8 Kongo 9,8 
Burundi ...... 1,4 Burundi 1,4 
Rwanda 0,4 • Rwanda 0,4 
Tunisie ... ,., 0,2 Tunesié ··• ... 0,2 
Pérou 0,2 Peru ... 0,2 
Chili ... 0,5 Chili ... 0,5 
Autres pays , .. l ,5 Andere landen 1,5 

14 miljoen 

3. - Frais indirects . 
Transport . . . . . . . . . . . . 30 
Logement .. . . .. .. . . . . 10 
Formation. documentation, frais 

médicaux. assurances, etc. . . . 15 

55 millions 1 3. - Onrechtstreekse kosten 
Vervoer . .. ... . .. ... 30 
Logies ... .. . . .. . .. 10 
Opleiding, documentatic. medi- 

sche onkosten, verzekerinqen, 

55 miljoen 

enz. 15 

4. - Subventions ....... ,. 5 millions 14. - Toelagen . . . .. . . . . . . . . .. 5 miljcen 

5. - Centres locaux de formation 20 millions 5. - Plaatselijke opleidinqscentrn 20 miljoen 

6, - Laboratoires de langues 4 millions 6. - Taallaboratoria ... 4 miljoen 

7. - Frais de sélection ...... 5 millions 7. - Selectiekosten ''' ,,, ... 5 rniljoen 

8. - Bourses accordées sur place 3 millions 8. - Ter p laatse verleende beurzen 3 miljoen 

9. - Frais de voyage, de logement et frais 9. - Ter plaatse betaalde reis-. loqies- en 
médicaux payés sur place . . . . . . . ..... 2 mîllions mcdtschc onkosten ...... , ........ 2 miljoen 

230 millions 

Un commissaire 8 demandé de connaître le nombre de 
bourses d'études et de stages exceptionnelles octroyées. 

- Bourses d'études : 

Congo 
Rwanda 
Burundi 

Stages: - Néant. 

Actuellement- 

87 
1 
7 

Article 3.J.12. 

230 miljoen 

Een lid wenst het aantal per jaar verleende studie- en 
stage-beurzen te kennen, 

Prévu 
pour 

l 966~ 1967 1 ,.....,· Studiebeurzc n : 

10 1 Kongo 
Rwanda . 
Burundi . 

Steqebeurzen : - nihil, 

Deux membres se sont élevés contre la réduction des 
subsides d'aide sociale aux boursiers et staqiaires. 

lb demandent: la raison de cette réduction que rien ne 
justifie, d'autant plus que le crédit pour les bourses d'études 
et· de stages 8 été auqrucnté. 

Thans 

87 
l 
7 

Voorzien 
voor 

1966-1967 - 10 

Artikel 34.12 

Twee leden verzetten z k h tegen de vermindering van 
de subsidies voor de sociale hulp aan bcursstudcnten en 
stagiairs. 
Zij wensen de rcden I e kennen van die vermindering. 

die onverantwoord is, te mccr daar het k rcdiet voor studlc 
beurzen en staqcs opqcvocrd wcrd. 
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Nous reproduisons ci-dessous la synthèse des renseigne 
ments fournis à ce sujet par le Gouvernement ; 

A. - Les interventions individuelles sont accordées aux 
boursiers du gouvernement belge ( O. C. D. et Education 
Narionale) et de b C.E.E. 

Pour l'année 1966, les prévisions des dépenses s'établis 
sent de la façon suivante : 

a) Indemnités d'équipement 
b) Cours pour les épouses . 
c) Cours de langues . 
d) Hébergement temporaire . 
e) Vacances . 

3 200 000 F 
1000000 F 

150 000 F 
900 000 F 

5 880 000 F 

11 130 000 F 

Compte tenu des prévisions, une réduction s'avère néces 
saire ; elle est possible à concurrence de l 650 000 F ( sur 
les postes b), c) et e). 

B. ~ Le solde représente le subside disponible pour les 
frais de fonctionnement, de personnel et pour les activités 
culturelles de 1966 des organismes agréés pour l'accueil 
des boursiers et stagiaires ; 

18 000 000 F 
9 480 000 F 

8 520 000 F 

L'O. C. D, a saisi le Comité de Coordination de l'Aide 
sociale et culturelle ( 1) des difficultés qui se présentent. 

Une rationalisation des activités des organismes agréés 
doit se réaliser sur base de critères objectifs, 

En 1964, les subsides liquidés aux organismes agrees 
se sont élevés à 15 393 272 F. Compte tenu de l'auqrnen 
tation des boursiers et stagiaires, la situation des organismes 
s'avère difficile. 

Le Ministre a signalé à la commission qu'un montant 
de 4 millions à prélever sur le franc supplémentaire de la 
Loterie Nationale est prévu pour les organismes agréés. 

Votre rapporteur note qu'une solution devra être trouvée 
pour rég Ier le problème qui se pose du fait de la réduction 
du crédit qui paraît peu justifiée. 

Article 31:.16. 

Un commissaire a demandé d'obtenir la ventilation du 
crédit prévu. 

- Le montant de 30 millions est réparti provisoirement à 
raison de 15 millions de soutien logistique proprement. dit 
(objets destinés au personnel et restant la propriété du 
Gouvernement belge) et 15 millions en fournitures d'équi 
pement et normalement destinées à devenir la propriété du 
Gouvernement assisté. 

Les 15 millions de soutien logistique n'ont pas encore fait 
l'objet d'une répartition définitive. Il vient d'être demandé 
à nos ambassades de nous faire des propositions dans les 
limites ci-après : 

Congo ... 
Rwanda 
Burundi 
Tunisie 

(1) Cree par arrêté royal du 9 mai 1964. 

10 millions 
2 millions 
2 millions 
1 million 

Wij geven hierna de samenvatting van de dicnaan 
gaande door de Regering verschafte inlichtingen : 

A. -·· De individuelle tegemoetkomingen worden toe qe 
kend aan de beursstudenten van de Belgische regering 
(D. O. S. en Nationale Opvocding) en de E.E.G. 

Voor 1966, bereiken de voorzlene uitgaven ; 

a) Uitrustingsvergoeding 
b) Cursussen voor de echtgenoten 
c) Taalcursussen . 
d) Voorlopige huisvestinq 
e) Verlof . 

3 200 000 F 
1 000 000 F 

150 000 F 
900 000 F 

5 880 000 F 

11 130 000 F 

Rekening houdend met de raminqen moeten de boven 
staande bedragen worden verminderd. Dit is moqelijk ten 
belope van 1 650 000 F (op de posten b), c) en e). 

B. - Het s.aldo vormt de beschikbarc subsidie voor de 
werkingskosten, personeelsonkosten en de onkosten voor 
de culturele activiteiten in 1966 van de erkende instellingen 
voor het onthaal van beursstudentcn en stagiairs : 

18 000 000 F 
9 480 000 F 

8 520 000 F 

De D, O. S. heeft het Coôrdinatiecomité voor de sociale 
en culturele ( 1} hulp op de hoogte gebracht van de moei 
lijkheden die zich voordoen. 
De rationalisatie van de activiteiten der erkende instel 

lingen client op grand van objectieve critéria te geschieden. 
ln 1964 bedroeqen de subsidies aan de erkcnde instel 

lingen 15 393 272 F. lngevolge de stijging van het aantal 
beursstudenten en stagiairs is de toestand van de instellln 
gen moeilijk geworden. 
De Minister maakte de Commissie er attent op dat een 

bedrag van 4 miljoen is uitgetrokken voor de erkende 
instellingen; dat bedrag za! worden gedekt door het sup~ 
plement van l F op de biljetten van de Nationale Loterij .. 
Uw verslaqqever neernt er nota van dat een oplossinq 

zal dienen te worclen gezocht voor de moeilijkheden die 
rijzen naar aanleidinq van de overigens weinig verant 
woorde verminclering van het krediet, 

Artikel 34. 16 

Een Comrnissielid wenst de omslag te kennen van het 
uitgetrokken krediet. 

.- Voorlopig is het bedraq van 30 rniljoen ais volgt ver 
deeld : 15 miljoen voor de eigenlijke logistieke steun ( voor 
werpen die bestemd zijn voor het personeel en die het eiqen 
dom van de Belgisèhe Regering blijven, en 15 miljoen voor 
uitrustingsbenodigdheden die normaal besternd zijn om het 
eigendom van de ontvangende Regering te worden. 

De 15 miljocn voor de logistieke steun zijn nog niet defi 
nitief verdeelcl. Aan onze ambassades is pas gevraagd om 
voorstellen te doen binnen de volgende qrenzen : 

Kongo 
Rwanda ... 
Burundi 
Tunesië ... 

10 miljoen 
2 miljoen 
2 rniljoen 
1 miljoen 

(1) Inqcsteld bij koninklijk hcsluit van 9 me i 1964. 
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Article 53.02. 

Aide spécifique au Rwanda et au Burundi. 

A la demande d'un membre Je tableau établissant la I Op verzoek van een Commissielid is de verdelingstabel 
ventilation des crédits des trois dernières années a été établi. van de kredietcn voor de laatste drie jaren als volgt vast 

qcsteld : 
1.1. Rwanda. 

Convention . 

Hors convention : 
Aérodrome 
I. S. A. R. ... 
Part réservée 
Ambabel 

Balisage 

Artikel 53.02. 

Specifieke hijstand aan Rwanda en aan Burundi. 

1964 1965 1966 1 1.1 Rwanda: 1961 1965 1966 - - 56500 Overeenkornst 60 000 70 000 60 000 70 000 56 500 

Butten overeenkomst : 
20 000 - 22 000 - Vlieghaven 20 000 - 22 000 

3 000 16 500 - I. S. A. R. ...... - 3 000 16 500 
V oor Ambabel 

5 000 5 000 3 000 qereserveerde 
deel ...... 5 000 5 000 3 000 

8 000 1 - Bebakening - - 8 000 

85 000 78 000 106 000 1 85 000 78 000 106 000 

1.2. Burundi. 

65 000 62 000 67 000 1 Overeenkomst ...... 65 000 62 000 67 000 

1.2. Burundi. 

Convention 

1.3. Totaux Rioende-Burundi. 

Budget ordinaire 
Budget pour ordre 

(Lot. Nat.) 

140 000 

10 000 

150 000 

2. Ptogcemmes retenus ( en milliers de francs). 

2. 1 . Rwanda : 
1964 1965 1966 

Equipement police ( garde 
nat.) . 
I. S. A. R . 
Diffusion semences sélec 
tionnées 
Multiplication de géniteurs 

Dipping tank 
Production avicole . 
Ferme laitière . 
Drainage du marais Nyabu- 
gogo . 
Paysannat lcyanya 
Abattoir: de Kigali 
Usine d'arachide à Kibungo 

Centre de formation de 
Burambi . 
Matériel didactique 
Ecole technique de Kicukiro 

Centre hospitalier de Kigali 

Matériel médical et médica- 
ments . 
Cartographie . . . . .. 
Aérodrome de Kigali . 
Baltsaqc . 
Construction de logements 
Solde bloqué provisoirement 

Part réservée à Ambabel .. , 

140 000 

140 000 

8 800 
5 500 

5 000 

10 000 
2 500 

173 000 

3 500 
1 000 

8 000 

8 000 

20 000 

7 700 

5 000 

8 500 

6 000 
2 660 

600 
850 

2 000 

6 000 
3 000 
5 200 
2 500 

6 000 
1 000 

6 690 

1 000 
1 000 

20 000 

5 000 

IG 500 

6 000 
650 

2 000 

1 500 

9 000 

l 600 

9 000 

3 000 
22 000 
8 000 

20 000 
3 750 

3 000 

1.3. Totalen Rwanda-Burundi. 

173 000 1 Gewone begroting 
Begroting v. orde 

(Nat. Lot.) 

140 000 

10 000 

150 000 

llitrusting politie ( nationale 
wacht ) : , .. 
I. S. A. R . 
Verspreidinq van veredelde 
zaden . 
Vermeerderinq van het aan 
tal fokdieren . . . . .. 
Dipping tank . .. .. . . .. .. . 
Pluimveeproduktie... .. .... 
Zuivelboerderij... . .. . . . .. . 
Drooglegging van het Nya 
bugogomoeras .. . .. . . .. . .. 
kyanya-boerenstand . . . . .. 
Slachthuis van Kigali . .. . .. 
Aardnotenoltefabrtek te Ki- 
bungo , . 
Vormingscentrum van Bu- 
rambi . 
Didactisch materieel . . . . .. 
Tcchnische school van Ki- 
cukiro . 
Verplegingsinrichting te Ki- 
gali . 
Medisch materieel en ge 
neesmidclelen , . . . .. 
Cartografie . 
Vliegveld van Kigali ... 
Bebakening... .. . .. . .. . 
Woningbouw . 
Voorlopig geblokkeerd sal- 
do . 
Voor Ambabel qereserveer- 
de deel . 

140.000 173 000 

140 000 

2. Aangenomen programma's (in duizendtallen frank). 

2.1. Rwanda : 
1964 

85 000 78 000 106 000 

8 800 
5 500 

5 000 

JO 000 
2 500 

3 500 
1 000 

8 000 

8 000 

20 000 

7 700 

5 000 

143 000 

1965 

8 500 

6 000 

2 660 
600 
850 

2 000 

6 000 
3 000 
5 200 

2 500 

6 000 
1 000 

6 690 

1 000 
1 000 

20 000 

5 000 

1966 

16 500 

6 000 

650 

2 000 

1 500 

9 000 

1 600 

9 000 

3 000 
22 000 
8 000 

20 000 

3 750 

3 000 

85 000 78 000 106 000 
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2.2. Burundi {retenus en 1964 et 1965, envisagés en 
1966): 

Charqc emprunt B. I. R. D. 
Remboursement quote part 
Burundi rémunération du 
personnel A.T. B. 

Intervention en faveur de 
l'i. S. A. B. LI . 
Intervention en faveur de 
b cmnpagne cotonnière 
Matériel de génie rural 

Adduction d'eau . 
Achat de médicaments 

Expérience pilote en ma 
tière de radio-éducative ... 

Programme routier et maté- 
riel . 
Matériel à l'Armée Natio- 
nale . 
Intervention en faveur du 
plan de développement 

Participation dans l'exten 
sion du Central téléphoni 
que de Bujumbura 
Construction de logements 
Intervention èn faveur d'un 
Collège . 
Solde à affecter .. . .. . .. . 

1964 

22 000 

5 000 

4 500 

1 300 

5 000 
5 500 

21 700 

1965 

22 000 

2 857 

5 428 

2 143 
600 

600 

2 500 

5 057 

7 500 

1 000 

6 300 
4 015 

2 000 

1966 

22 000 

2 857 

5 571 

2 743 

1 750 

12 000 

500 

10 722 

2 857 
6 000 

-- ~~ -- 
65 000 62 000 67 000 

D. ~ Tableau de décomposition 
des dépenses de personnel. 

Services transférés ( ex-Affaires africaines) 
Annexe I b, page 65. 

Un commissaire demande si le tableau reprend le Service 
du personnel d'Afrique, le Centre Médical, le Bureau Cen 
tral des Traitements et le Service de la Tutelle des organis 
mes sociaux devenu la Direction de la Sécurité sociale 
d'Outre-Mcr, 

Il demande où en est le regroupement de ces différents 
services et de l'O, C. D. conformément aux engagements 
pris dans la déclaration gouvernementale. 

Le Ministre répond que le tableau repris à la page 65 
regroupe tous les services cités par le commissaire. 
li signale que la question du regroupement est actuelle 

ment à l'étude. 

E. - Crédits hors budget. 

Loterie Nationale (page 76). 

L' alinca 2 de l'artic lc premier de la loi du 6 juillet 1964 
relative à la Loterie Nationnle (Moniteur belge du 21 no 
vembre 1964) prévoit : 

« Les bénéfices nets de la Loterie Nat ionale sont des 
tlnés il Huanccr des proqrarnmes d'aide aux pays en voie 
de développement et, plus particulièrement. à la promotion 
des populations rurales. » 

2.2. Burundi [aanqenome n in 1964 en 1965: overwogen 
voor 1966) : 

Last I. B. W. 0.-lening 
Terug betaling aandeel Bu 
rundi in de bezoldigingen 
van het personeel van de 
B. T. B. . . 
Tegemoetkoming ten voor 
dele van het I. S. A. B. LI. 
Tegemoetkoming ten voor 
dele van de katoenoogst ... 
Materreel landelijke bouw- 
kunde . .. .. . . .. . .. .. , . 
\.Yateraanvoer . 
Aankoop van geneesmidde~ 
len . 
Modelproef met de oplei 
ding door middel van radio 
uitzendingen .. . .. .... 
Wegenbouwprogramma en 
materiaal . 
Materieel voor het Natio- 
naal Leger . 
Tegemoetkoming ten voor 
dele van het ontwikkelings- 
plan . 

,_ Tegemoetkoming in de uit 
breiding van de telefoon- 
centrale te Bujumbura . 
Woningbouw . 
Teqernoetkorninq ten voor 
dele van een college 
Te besteden salclo . . . . . . . .. 

1964 - 22 000 

5 000 

4 500 

1 300 
5 000 

5 500 

21 700 

1965 - 22 000 

2 857 

5 428 

2 143 

600 

600 

2 500 

5 057 

7 500 

1 000 

6 300 
4 015 

2 000 

1966 - 22 000 

2 857 

5 571 

2 743 

1 750 

12 000 

500 

10 722 

2 857 
6 000 

65 000 62 000 67 000 

D. - Uiteenzettingstabel 
van de personeelsuitqaven. 

Overgehevelde diensten ( gewezen Afrikaanse Zaken) 
Bijlaqe I b, blz. 65. 

Een !id vraagt of in de tabel zijn opgenomen de Dienst 
van het Personeel in Afrika, het Medisch Centrum, de 
Centrale Dienst voor de Wedden en de Dienst voor toe 
zicht op de sociale instellingen, die de Dienst voor de Over 
zeese Sociale Zckerheid geworden is. 

Hi] vraagt hoever het staat met de hergroepering van die 
verschillende diensten en van de D. O. S. overeenkomstig 
de verbintenissen in de regeringsverklaring. 
De Minister antwoordt <lat in de op blz. 65 voorkomende 

tabel aile door het lid vermelde diensten voorkomen. 
Hij deelt mede dat het vraaqstuk van de hergroepering 

thans bestudeerd wordt. 

E. ,_ Kredieten buiten de begroting. 

Nationale Loterij (blz, 76). 

Het twcede lid van artikel I van de wet van 6 juli 1964 
betref Fcnde de Nationale Loterij iSteetsbled van 21 no 
vember 1964) bepaalt : 

« De nctt o-winste n van de Nationale Loteri] zijn bestemd 
voor de financiering van proq ra mmas toi: hulpverlening 
aa n de ontwikkelingsbnden en mecr in 't bijzonder voor 
de bevordcrinq van de plattelanclsbevolking. » 
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Cfr Rapport fait au nom de la comnussion des Finances 
par f.I. Ftmrners ( Doc. 741 ( 1963- 1964), n" 6 du ! 1 mai 
1964. 
Un membre demande quel est le montant de b recette 

bn,Le et quel est le montant des dépenses de fonc 
tionnement et de tous les autres frais qui, déduits de la 
recette brute, bissent un bénéfice net présumé de 406 mil 
lions de francs. 

Le Ministre renvoie au proqrarume justificatif et plus 
particulièrement à l'alinéa 3 (page 76 du budget). 

Les renseignements quant aux recettes brutes et aux 
dépenses de fonctionnement de la Loterie Nationale doivent 
être demandés au Ministre des Finances de qui relève 
l'institution. 

Pour ce qui concerne l'affectation des fonds des exer 
cices antérieurs votre rapporteur renvoie : 

J ) au rapport du budget 1965 de l'assistance technique 
de M. Scokacrt ( Doc. Sénat 119 du 17 février 1965, pa 
ges 98--99); 
2) à -la question parlementaire n° Zbis du 16 novembre 

1965 ( Bulletin des questions et réponses, Chambre des 
Représentants n" 1 du 30 novembre 1965. p2ges 16 à 18). 

Un commissaire demande si le verbe << peut » repris à la 
deuxième ligne du sixième alinéa doit être entendu ou non 
au sens de << doit » ? 

Le Ministre signale que le prouramme de l'affectation 
des bénéfices de la Loterie Nationale de 1966 a été arrêté 
par le Comité de la Gestion budgétaire et de la Fonction 
Publique. Il s'agit d'un programme justificatif. 

Les affectatlons individuelles sont soumises à l'approba 
tion du Comité de coordination de la politique économique 
et sociale extérieure ( 1). 

Le même membre demande plusieurs précisions concer 
nant l'A. I. D. R. (poste C) et les postes D, E et F. 

Poste C. - Déueloppcment communauteire, 

Association Internationale de Développement rural. 

Nous renvoyons à ce sujet au rapport 1965 fait au nom 
de la Commission du Commerce extérieur et de l'Assistance 
technique par M. Scokaert ( Doc. Sénat li 9 du 17 février 
1965, pages 111 à 114 et 122-123). 

Votre rapporteur croit utile de faire figurer en annexe 
du rapport une brève note concernant les activités de 
]'A. I. D. R. (Annexe III). 

Poste D. - Programme d'inoestissemcnts et études; 
10 millions. 

Il s'agit de la prévision d'interventions en faveur d'asso 
ciations privées et de bureaux d'études. 

Le but recherché est essentiellement de permettre la mise 
au point de projets à hnancer soit à l'aide de nos crédits, 
soit grâce à des crédits en provenance d'autres sources. 

( 1) Nous joignons en annexe une note sur la coop~r,1tion médicale 
dans le domaine dr \'a(ll'irnllttn· [Annexes I et Il). 

Cf. verslag namcns de Commissie voor de Financiën 
ui,gebracht door de heer Finrnwrs ( Stuk n' 741 ( 1963- 
1964). n' 6 van 11 mei 1964. 
Ecn Cornmissielid _infotmeert nnar hct bcdr.1g van de 

bruto-ontvanqstcn en naar dat van de werkingsuitgaven 
en van alle andere kosteu die. na van de bruto-onrvauqst 
le zijn élfgctrokkcn, vcrmocde lijk e e n netto-winst van 
406 miljocn zullen oplevere n. 

De Ministcr vcrwijst na.ir hct verantwoordinqsproqram 
rna en mecr bcpaald naar lid 3 ( blz. 76 van de begroting). 

lnlichtingen betreffendc de bruto-ontvanqstcn en de 
werkinqsuitqavcn van de Nationale Loterij moeten worden 
gevraagd aan de Minister van Fuiunciên van wie de instel 
ling afhangt. 

Met betrekking tot de besteding van de gelden der vorige 
dicnstjarcn. vcrwijst uw verslaggever naar : 

1) het verslag over de begroting 1965 van de technische 
bijstand. van de liand van Je hcer Scokaert ( Stuk van de 
Senaat 119 d.d. l 7 februari 1965, blz. 98-99); 
2) de parlementaire vraag n' 2bis cl.cl. 16 novernber 1965 

(Bulletin van vragen en antwoorden. Karner van Volksver 
tegenwoordigers, n' l, d.d. 30 novcrnber 1965, hlz. 16 
à 18), 

Een ]id vraagt of het op de voorlaatste rcgel van het 
zesde lid voorkomcnde hulpwerkwoord «kan» al dan niet 
moet worden verstaan als « moet ». 

De Minister antwoordt dat het programma voor de beste 
ding van de winsten van de Nationale Loterij over 1966 
is vastgesteld _door het Comité: voor het budqettair behecr 
en voor het Openbaar Ambt. Het qaat hier ont een verant 
woordingsprogramrna. 

De individuelc bestedingen z ijn a fhankelijk van de qoed 
keuring door het Coôrdinatiecomité voor het buitenlandse 
economische en sociale beleid ( 1). 

Hetzelfde lid vraagt dan enkele bijzonderheden bctref 
fende de I. V. P. O. (begrotingspost C) en de beqrotinqs 
posten D. E en F. 

Post C. - Communeutoire ontwikkelinq. 

Internatlonale Vereniging voor de Plattelandsontwikke 
ling. 
Wij verwijzen in dit verband naar het verslag voor 1965, 

namens de Comrnissie voor de Buitenlandse Handel en de 
Techniscbe Bijstand uitgebracht <loor de heer Scokaert 
( Stuk Senaat 119 van 17 februari 1965, blz. 111 tot 114 en 
122-123). . 
Uw verslaggever acht het nuttig een korte nota over de 

activiteit van de I. V. P. O. bij dit verslag te voegen 
(Bijlage HI). 

Post D. -- l nocsterinqsproqromvvn . c11 onderzoekinqen : 
10 miliocn . 

Het betreft hct uittrekken van toelaqen tcn bate van 
particuliere vercniq inqen en studiebureaus, 
Er wordt vooral naar gestreefd het opmakcn van projec 

ten mogelijk te maken, welke Hefinancierd moeten worden 
hetzij met door ons verlcende kredieten, hetzij met kredïeten 
uit andere bronnen. 

( l) Ais bijlaqe vocqcn wi] hicrbi] ccn nota ovcr de mcdische samen 
wcrkmq op la ndbouwqcbicd (Bijh,ien I en Il). 
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Poste E. -- lntcroentions dans des programmes bilutérnu x 
de coopération écononiiouc cf communnutnire . 

a) Chili :_ 46 millions. 

Cette inscription doit être ventilée de la manière suivante : 

40 millions pour des projets: 
6 millions pour l'envoi d'experts à court terme et de 

techniciens effectuant des termes d'une durée normale de 
deux ans. 

En ce qui concerne les projets, leur sélection doit encore 
faire l'objet de pourparlers avec les autorités chiliennes, en 
application de la Convention générale de coopération tech 
nique et scientifique conclue avec le Chili le 27 janvier 
1965. 
Le montant proposé constitue à peu de chose près, une 

reconduction des sommes prévues pour l'exercice 1965. 

b) Pérou : 13 millions. 

La ventilation est prévue comme suit : 

projets : 10 millions: 
experts à court terme et techniciens pour des termes 

d'une durée normale de deux ans: 3 millions. 

Les projets doivent encore faire l'objet de pourparlers 
avec les autorités péruviennes, en application de la Conven 
tion générale de coopération technique et scientifique, con 
clue avec le Pérou le 22 janvier 1966. 

c) Maroc : l 1 millions. 

La répartition de cette inscription s'établit comme suit: 

projets : 5 millions. 
experts et techniciens : 6 millions. 

Une douzaine de techniciens sont prévus, essentiellement 
pour l'école d'ingénieurs de Mohammadia. 

En ce qui concerne les projets, après pourparlers avec les 
autorités marocaines, nous envisageons actuellement d'inter 
venir, à concurrence de 5 millions. dans la réalisation de 
4 projets: 

1) équipement pour l'école d'ingénieurs de Mohammadia; 
2) centre belqo-marocain de Taza, dans le cadre du pro 

jet Derre ( développement économique de la région du Rif 
occidental) ; . 
3) création d'un centre de formation hôtelière à Res 

ting ( côte du Rif); 
4) programme de formation de cadres en faveur du 

Bureau de recherche et de participation minière. 

Cette coopération s'inscrit dans le cadre de la couven 
lion générale signée avec le Maroc le 28 avril 1965. 

d) Tunisie: 5 millions. 

Ce montant serait intégralement consacré à des pro 
jets dont l;, sélection est en cours de x amc n. en collabora 
tion avec les autorités tun isie mu-s. 

Notre coopération en personnel avec la Tunisie porte 
actuellement sur ln mise à la disposition de ce pays de -1• 260 
unités. dcn t h prise en charqc sur le plan budqèr.nre (:sl 
prévue à l'artlcle 3·1.07 du bud\)cl ordinaire. 

L'ensemble de notre coopcrntion avec la Tunisie résulte 
de ln convention signée avec ce pays le 1 c; juillet 1964. 

Post E. - Tceluoen ten bnte unn hilnternlo progrë1mma's 
»oor econorniscl,c en co11111rnna11tairc snmcnsoerkinq. 

n) Chili: 46 m iljcen. 

Bedoeld kredict client ais volgt te worden tnqedeeld : 

40 miljoen voor projcctcn: 
6 miljoen voor het sturen van deskundigen met korte 

diensttermijn en van technici die diensttcrmijnen met ccn 
normale duur van 2 jaar doorrnaken. 

Over de keuze van de projecten moet nog onderhandeld 
wordcn met de Chileense overheden, hij tocpassinq van de 
Algemenc Overeenkomst voor technische en wetenschappe 
lijkc saruenwerkinq. met Chili gesloten op 27 januari 1965. 

Het voorgestelde bedrag stemt vrijwel overcen met de 
voor het dienstjaar 1965 uitgetrokken kredieten. 

b) Pern: 13 miljoen. 

De indeling is ais volgt : 

projecten : 10 miljoen: 
deskundiqen met korte diensttermijn en technici met nor 

male dienstterrnijncn van 2 jaar : 3 miljoen. 

Over projecten moet nog met de Peruaanse autoriteiten 
worden oriderhandeld. overeenkomstig de Algemene Over 
eenkomst inzake technische en wetenschappelijke samen 
werking welke op 22 [anuari 1966 met Peru is gesloten. 

,c) Merokko . 11 miljoen. 

Bedoeld bedraq is ais volqt verdeeld : 

projectcn : 5 miljoen: 
deskundiqen en technici : 6 miljoen. 

Er zijn een twaalftal technici voo rz ien, hoofdzakelijk voor 
de inqcnieursschool te Mohammadia, 

Met betrekking tot de projecten nemen wij ons voor om 
na ruggespraak met de Marokkaanse autoriteiten voor een 
bedrag van 5 miljoen bij te dragen in de ultvoerinq van de 
4 projccten : 

1) outillage voor de ingenieursschool te Mohammadia: 
2) Bclgisch-Marokkaans centrurn te Taza in het rnam 

van het Derro-proj ect ( economische ontwikkeling van de 
streck van de westelijke Rif): 

3) oprichtin q van een centrum voor hotelopleidinq te 
Restinga (de Rifkust}: 

4) programma voor de opleiding van kaderpersoneel Len 
behoeve van het « Rureau de recherche et de participation 
minière ». 

Dezc samenwerking maakt deel uit van de algemene 
ovcreenkomsl die op 28 april 1965 met Marokko is onder 
tekend. 

d) Tunesië : 5 miljoen. 

Dit bedrag zou inteqraal worden besteed aan projecten 
wclke op dit ogenblik in gemeen overleq met de Tuncsische 
autoriteiten uit cen aantal in aanrnerkinq komende projccten 
worden Hekozen. 

Op dit ogcnblik wordcn ·-f: 260 personeelsleden ter 
be schikkiuq van Tunesië gesteld. De desbclreffonde kredic 
ten z iin op artike l 34.07 van de gewonc beqrounq uitqctrok 
ken. 
011::e snmeuwcrk inq met Tunesië is gcbaseerd op de met 

dit land op 15 juli 1964 gesloten overeenkomst. 
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Poste F. ~ Dioers : 3 millions. 

Ce poste n'a pas été ventilé particulièrement. Il est des 
tiné à faire face à des dépenses considérées comme indis 
pensables mais imprévisibles au moment de l'établissement 
des propositions. 

F. - Prévisions budgétaires de l'office de sécurité sociale 
<l'outre-mer (pages 81 à 83). 

Un certain nombre de questions ont été posées concer 
nant les prévisions budgétaires de l'O. S. S. O. M. 

L'O. S. S. O. M .. établissement public doté de la person 
nalité civile. a été créé par la loi du l 7 juillet 1963 ( Moni 
teur belge du 8 janvier 1961). 

Nous fournissons en annexe le relevé des arrêtés d' exé 
cution de cette loi (Annexe IV). 

11 y a lieu de faire remarquer que les prévisions budgé 
taires concernent les trois Fonds de l'office globalement: 
Fonds des pensions, Fonds de solidarité et de péréquation 
et Fonds des invalidités. 

Seules ont été communiquées en annexe du budget, les 
prévisions budgétaires de l'O. S. S. O. M. en francs belges, 
à l'exclusion de celles établies en francs congolais et en 
francs du Rwanda et du Burundi. 

Recettes. 

1°) Article 411.03. - Produit des réassurances. 

Cette rubrique ne concerne que le Fonds des invalidités. 
Les réassurances visent exclusivement les garanties accor 
dées en matière d'accidents du travail, de risques assimilés 
et de risques spéciaux ( q uer rc civile, émeutes) assurés par 
l'office dans le cadre des dispositions de l'article 57 de la 
loi du J 7 juillet 1963. 

2û) Article 411.07. 
uances, 

Produit des cotisations et des tede- 1 2°) Arti!œl -111.07. ~ Opbrengsten 1•a11 bijdragen en retri 
buties. 

La rentrée exceptionnelle de 180 millions effectuée en 
1964 représente le montant global de la quote-part des 
cotisations versées en matière d'assurance facultative au 
cours des années 1960 à l 963 inclus et dont l'affectation 
avait été réservée. 

Ce n'est qu'après hi publication de la loi du 17 juillet 
1963 qu'il a été possible de porter le montant précité en 
recettes au Fonds de solidarité et de péréquation. 

La quote-part représente 20 (/a du montant global des 
cotisations et est destinée au financement des prestations 
èt charge du Fonds de solidarité et de péréquation : pour 
les cotisations versées par les assurés de nationalité étran 
gère, le pourcentage est différent. 

Les quotes-parts des cotisations destinées respectivement 
au Fonds des pensions et au Fonds des invalidités avaient 
reçu leur affectation définitive dès avant la publication 
de b loi. 

3°) Article 113.02. - Rc[!C/llls dit porteieudlc-titrcs. 

Les previsions indiquées ne concernent que le porte 
feuille en francs belges. 

Revenus du portefeuille en francs congobis: 

1961 
1965 .. 
1966 

297 064 000 francs coriqol.us: 
256 927 000 francs congolais 
221 233 000 Irancs congolais 

(estimation): 
(estimation). 

Post F. - Dioersen : 3 miljoen. 

Deze post is niet ondervercleeld. Hij moet diencn voor 
de dekking van uitgm·en welke ais onontbeerlijk worden 
bcschouwd, maar niet voorz ienbaar zijn op het moment <lat 
de voorstellcn worden uitqewcr kt. 

F. - Beqrotinqsraminqen van de Dienst 
voor de ovcrzeese sociale zckerheid ( blz. 8 l-/l3). 

Er werden een aantal vraqen gesteld il! vcrband met 
de begrotingsramingen van de D. O. S. Z. 

De D. O. S. Z .. opcnbare instelling met rcchtspersoon 
lijkheid. werd opgericht bi] de wet van 17 juli l 963 (Bel 
gisch Staatsblad van 8 j.mua n 1964). 
Wij geven hierna, in bijlage. de opsomming van de 

koninklijke besluitcn welke genomen we rdcn ter uitvoering 
van deze wet (Bijlaqe lV), 

Er zij opgemcrkt dat de begrotingsramingen op de drie 
fondsen van de Dienst betrekking hebben : hct pensioen 
fonds, het solidariteits- en perequatiefonds en het invalidi 
teitsfonds. 
ln de bijlaqe van de begroting komen allcen de begro 

tingsramingen van de D. O. S. Z. voor die in Belgiscbc 
frank. en niet die welke in Kongolese of in Rwandese of 
Burundese frank uitgcdrukt zijn. 

Cntoensjsten, 

l O) Artikel 411.03. ~ Opbrengst ua11 de heroerzekerinqen, 

Dez e rubriek heeft slechts betrekking op het invalidi 
teitsfonds. In de herverzekeringen zijn mede begrepen de 
waarborqen inz ake arbeidsongevallen, gelijkgestelde risico's 
en bijzondere risico's (burgeroorlog, opstand) welke door 
de Dienst vurzekcrd zijn overeenkomstig bel bepaalde in 
artikcl 57 van de wet van 17 juli 1963. 

De 180 miljocn die in 1961 als buitengewone inkomsten 
zijn ontvanqcn. zijn het globale bedrag van het aandecl 
der bijdragen die voor de facultatieve verzekering in de 
loop van de ja ren 1960 tot en met 1963 zijn qestort en 
waaruun nog geen besternming gegeven werd. 

Dit bedrag kon pas na de bekendmaking van de wet 
van 17 juli I 963 worden opgenomen in de inkornsten van 
het Solldariteits- en Perequatiefonds. 
Hel aandecl bedraaqt 20 % van liet ulobaal bedraq der 

bijdragen en client voor de financiering van de ten laste 
van het Solidarltcits- en Perequatiefonds komcnde pres 
laties; hct perccntaqc is verschillend voor de hijdraqen die 
gestort worden door de verzckerdcn van vreemde natio 
naliteit. 

Het aandecl v,111 de bijdragen welkc respcctievelijk 
hcstcmd warcn voor het Pcnsioenfonds en het lnvaliditeits 
fonds liad rcecls voor de bekendmaking van de wet zt]n 
definiticve bestemming 9ekregen. 

3") Artikel ·JJ "3.02. ~ l nkonisten onn de cffectenportc 
[euille. 

De vermclde ramingen betreffen slechts de portefeuille 
in Belgische frank. 

lnkomsten van de portefeuille in Kongolese frank : 
196'! 297 864 000 Konqolesc Frank; 
1965 . . . 256 927 000 Kouqolese f rank ( rarning): 
1 966 22 ! 233 000 Konqolese Frank ( raming). 
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Les ai;1ortü;se1nents· ( art. 444.02 - réalisation de place 
ments - ventes ou remboursements de titres en portefeuil1e) 
représentent : 

1964 
1965 
1966 

706 688 000 francs congolais; 
729 695 000 francs congolais; 
288 932 000 francs congolais. 

Il importe de signaler que les intérêts et amortissements 
de la dette interne du Congo détenus par l'Office demeu 
rent impayés à ce jour pour ce qui concerne les montants 
venus à échéance postérieurement au 30 juin 1960. 

4") Article 413.05. - R.evcmis des investissements immobi 
liers. 

L'actif immobilier de l'Office est donné ci-après, séparé 
ment pour le Fonds des pensions et pour le Fonds des 
invalidités, en Belgique et en Afrique. Le Fonds de soli 
darité et de péréquation ne possède pas de patrimoine immo 
bilier. 

A. - Fonds des pensions. 

Belgique. 

Terrains: 

Anvers: 

Longue rue d'Argile 

Immeubles: 

Bruxelles : 

194. avenue Louise 
186, avenue Louise 

·8, me Paul Spaak ... 
25-27, rue Paul Spaak 
Rue de la Vanne . 

75, rue des Champs Elysées 
4, rue des Quatre-Bras . 
Complexe administratif Berlaymont ( en con- 

struction) .. . . .. .. . .. . . .. .. . .. . .. . .. . 

Anvers: 

7. rue Van Ertborn ... 
16. avenue Rubens 
l 51',., avenue de Belgique 
93, avenue de Belgique 
37, avenue de Merode 
25. avenue Prince Albert ... 

Congo. 

4 villas . 
Building Grarncco ... 

Coquilhatville : 

Villa double 

Stanleyville: 

Immeuble 

1 820 000 

41724549 
22 696 077 
3 175 903 
2 277177 
7 031 907 
265 948 

2 291141 
344 534 605 

529473301 

1903 042 
8 823 217 
6 762 427 

11 563 907 
6 291 979 
7 907 814 

Immobilisé en francs belges avant Je 31 décembre 1960: 

Lcopoldville : 

905 674 
21 236 600 

847 910 

De afschrijvingen (art. 4'r1.02 - realisatic van beleggin 
qen - verkocp of ,crugbetéllingen van effcctcn in porte 
ieuille) bedraqcn : 

1964 
1965 
1966 

Antwerpen: 

Van Ertbornstraat 7 
Rubensle! 16 
Belgiëlci l 5A 
Belgiëlei 93 
de Merodelei 37 
Prins Albertlci 25 ... 

Kongo. 

4 villas 
Grarnecobuilding 

Coquilhatstad : 

Dubbclc villa ... 

706 688 000 Konqolese Frank: 
729 695 000 Kongolese Irank: 
288 932 000 Kongolese frank. 

Er z ij opqcmerkt dat de rente en de afschrijvingen van 
de bmnenlandsc schuld van Kongo welke in het bezit is 
van de Dienst tot nu toe onbetaald blijven wat betreft 
de na 30 juni 1960 vervallen bedraqen, 

4") Artikel 413.05. ~ l nkcnristen. uit onroerende beleggin 
gen. 

Hieronder volqt een opgave van de cnroerende activa 
van de Dienst, a fzonrier lïj k voor het Pensioenfonds en voor 
het Invaliditeitsfonds, in België en in Afrika. I-Iet solidari 
teit s- en perequatiefonds heeft geen onroerend patrimonium. 

A. -- Pcnsioenfonds. 

België. 

Grond: 

Antwerpen: 

Lange Lcernstraat 

Gebouwen: 

Brussel: 

Louisalaan 194 
Louisalaan 1 86 
Paul Spaakstrant 8 
Paul Spaakstraat 25-27 
Verlaatstraat . 

Elvzcesc Veldenstraat 75 
Quatrc-Brnsstruat 4 . 
Aclministratief Berlaymontcomplex 

bouw) . 

1 820 000 

(in aan- 

41 724 549 
22 696 077 
3 !75 903 
2 277 477 
7 031 907 
265 948 

2 294 141 
344 5.34 605 

529 473 30] 

4 903 042 
8 823 217 
6 762 427 

11 563 907 
6 291 979 
7 907 814 

In Belgische frank vastgelegd vô6r 31 december 1960: 

Leopoldstad : 

905 674 
21 236 600 

847 910 

Stanleystad : 

706 855 1 Gcbouw 706 855 
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Bukavu: 

Avenue Prince Régent 1 858 950 

Immobilisé postérieurement au 31 décembre 1960 en 
francs congolais : 

Léopolclville: 

Boulevard Albert I••· .. . . . . . . . . . . .. . . . . . .. 
Avenue Van Gèle . 
Immeuble Mobiloil et Garage du Pool ( 50 % ) 
Résidence Van Gèle . . . . .. 
Avenue des Jacarandas . . . . . . . . . . . . . . . . .. 
Résidence Kalina ( 90 % ) . .. .. . . .. .. . . .. 
4 villas - avenues Van den Heuvel et Jou- 

bert (90 % ) . 
2 villas doubles - boulevard du 30 juin 

(85 %) . . 

Elisabethville : 

Immeuble de bureau et 13 villas ( en con 
struction au 30 juin 1960 - achevés sans 
intervention financière Office) . . . . . . . .. 

Luluabourg : 

10 villas 

Burundi. 

Avenues Poste et Industrie . 
Avenue Malfait et rue de Salo (3 immeubles) 
Avenue de Rutana ( l villa) 
Avenue du Port . 
Hôtel Résidence ( 90 % ) 

B. - Fonds des invelidités, 

Belgique. 

Bruxelles: 

3, rue Montoyer ( occupé partiellement par 
les services) . . . . .. . . . . . . . . . . .. 

16, boulevard Reyers (maison de cure) ... 

Congo. 

9 940 055 
5 302 725 

46 581 135 
116 644 775 
14 548 695 
54 487 929 

41 401 081 

43 123 199 

Kantoorgebouw en 13 villa' s ( in aanbouw op 
30 juni 1960 - afgewerkt zonder finan- 

20 968 006 1 ciële tussenkomst van de Dienst) . 

Luluaburg: 

9 892 795 1 10 villa' s 

9 391 560 
7 739 100 
919 263 

1 500 475 
6 122 408 

111 064 447 
1810416 

Immobilisé avant le 31 décembre 1960 en francs belges : 

Léopoldville : 

Résidence Albert 12 478 950 

Immobilisé postérieurement au 31 décembre 1960 en 
francs congolais : 

Léopold ville: 

Immeuble Mobiloil et Garage du Pool (50 ';é) 
Résidence Kalina ( l O '.X,) .. . .. . . .. .. . .. . 
4 villas ~ avenues Van den Heuvel et Jou- 

bert ( l O ~\, ) .. . . .. . .. . . . . . . .. . .. . 
2 villas doubles ,.... boulevard du 30 juin 

( 15 ;r) . . 
Burundi. 

Hôtel Résidence ( l O 1
10) 

46581135 
6 051213 

4 600 116 

7611.083 

680 267 

Bukavu: 

Avenue Prince Ri\Jent l 858 950 

Na 3 l deccmber 1960 in Konqolese frank vastgelegd : 

Leopoldstad : 

Albert I laan .. . .. . .. . .. . .. . .. . . .. . , . .. . 
V an Gelelaan .. . . .. . . . .. . . . . .. . . . . .. . . .. 
Mobiloilbuilcling en Garage du Pool ( 50 (;é,) 
Van Gele Residentie . 
J acarandaslaan... . .. . .. .. . .. . . . . . . . .. . .. . 
Kalina Residentie ( 90 % ) . . . . . . . . . . . . . .. 
4 villa's-Van den Heuvel en [oubertlaan 

(90 % ) . 
2 dubbele villa's - 30 junilaan (85 % ) 

Burundi. 

Post en Industrielaan .. . . . . .. . .. . .. .... 
Malfaitlaan en Saiostraat ( 3 gebouwen) 
Rutanalaan ( l villa) . .. .. . 
Havenlaan . 
Residentie Hotel (90 % ) 

B. ~ lnveliditeitsïonds. 

België. 

Brussel: 

Montoyerstraat 3 ( gedeeltelijk bezet door 
de diensten) . 

Reyerslaan 16 ( rusthuis) .. . .. . .. . .. . .. . 

Kongo. 

9 940 055 
5 302 725 

46 581 135 
116644775 
14 548 695 
54 487 929 

41 401 081 
43123 199 

Elisabethstad : 

20 968 006 

9 892 795 

9 391 560 
7 739 100 
919 263 

l 500 475 
6122 408 

Albert Residentie 

Leopoldstad : 

Mobiloilbuilding en Garage du Pool ( 50 % ) 
Kalina Residentie ( l 0 % ) . 
4 villa's (Van den Heuvel en [oubertlann l 

(JO %) . 
2 dubbele villas - 30 j unilaan ( 15 % ) 

Burundi. 

Residen{i.: Hotel ( 10 (_;{,) 

111 064 447 
1810416 

V 66r 31 clecember 1960 in Belgische frank vastgelegd : 

Leopoldstad : 

12 478 950 

Na 31 decemb~r 1960 in Kongolese frank vastqcleqd : 

46 581 135 
6 054 213 

4 600 116 
7 611 083 

680 267 
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5") Articles 118 (Receties ï et 518 (Dépenses). 

Assistance technique accordée par l'office {1 des institu 
tions sociales du Congo et du Burundi. 
Le montant des recettes en francs belges concerne les 

cotisations à la sécurité sociale <l'outre-mer des agents déta 
chés au Congo et les versements en francs belges du 
Royaume du Burundi où est d<.':taché un agent. 

Du fait de cette assistance technique, l'office supporte 
des charges en francs belges. 

fi supporte également des charges en Francs congolais : 
en contrepartie, il perçoit un montant forfaitaire fixè en 
Francs congolais qui varie selon le nombre d' aqcnt s détachés 
et la durée de leur détachement. 

Ontvangsten Uitgaven 
Recettes Dépenses in in 
en francs en francs Kongolese Kongolese 
congolais congolais Frank Frank - - - 1'964 ......... 1 565 000 3 610 000 1964 . . . . . . . . . 4 565 000 3 610 000 

1965 (prévisions) 6 300 000 3 228 000 1965 (ramingen) 6 300 000 3 228 000 
1966 (prévisions) 5 600 000 3 175 000 1966 (ramingen) 5 600 000 3 175 000 

Il y a lieu de souligner que le maintien de cette assis 
tnnce technique a permis de créer un climat favorable en 
vue de h reconnaissance de la dette publique interne dont 
l'office est Je principal détenteur et au sujet de laquelle 
les négociations sont acluellernent reprises en vue d'obtenir 
une liquidation effective des amortissements et intérêts. 

6°) Article 444.02. ~ Réalisation de placements. 

Le montant de 916 112 000 F figurant à cet mtick comme 
recette réelle de l'année 1964 ne constitue pas le produit 
de réalisations opérées par le Fonds des pensions mais celui 
du remboursement de valeurs venues à échéance au cours 
de cet exercice. Parmi ces va leurs li9uraient des bons de 
caisse émis par la S. N, C. I. pour un montant de 520 mil 
lions qui a été replacé en dépôt à terme auprès de la 
même institution. Le solde des remboursements a été éga 
lement réinvesti en valeurs mobilières. 

5") Artikclcn J! 8 (Ontoenqstcn ) en 518 (U itgalJcn). 

Technische bijstancl door de Oienst verleend aan sociale 
instellingen in Koriqo en in 13urundi. 
Het bedrag van de ontvanqstcn in Belqische Irank hccft 

betrekking op de bijdragen voor de ovcrzcese sociale z eker 
hcid van de in Kongo gedetacheercle pcrsoneclslcdcn en op 
de stortingen in Belgische frank van het Koninkrijk Burundi, 
waar cen personce lslid gedetacheerd is. 
lngevolge die technische bijstand dr,wgt de Diemt lasrcn 

in Belqische Irank. 

Hi] draagt evenecns lastcn in Konqolese Frank ; ais tegcn 
prestatie ontvangt hij ecn in Kongolese frank vastgesteld 
forfaitair bedraq <lat verschilt 11<1,H gelang van het aantal 
gedetacheerde personeelsleden en de duur van hun dera 
chering. 

Er zij opgemerkt <lat dank zij het voortzetten van deze 
technische bijstand cen gunstig klirnaat kon geschapen wor 
den met het oog op de erkenning van de binnenlandse 
opcnbare schuld waarvan de Dienst de belangrijkste hou 
der is en waarover de onderlwndelingen thans hervat zijn 
voor de ef lccrieve uitbetaling van de aflossing en de inte 
resten. 

fr·) Artikel 4-11.02. - Realisatie uan de beleggi119e11. 
\"d''I f1',F',T.: 1 , 1 

Hct bedrag van 916 112 000 F <lat in dit artikel voor 
komt ;,ls werkelijke ontvangsten over het jaar 1961, is dus 
niet de opbrengst van de door hct Pensiocnfonds vernchtc 
realisaties, <loch die van de terugbetaling van de waarden 
waarvan de looptijd tijdens dit dienstjaar verstrcek. Onder 
die waarden kwamen door de N. M. K. N. uitgegeven kas 
bons ten bedrage van 520 miljoen voor: dit bedrag wer d 
opnicuw bij dezelfde instelling in deposüo op terrnijn 
belegd. Het saldo van· die terugbetalingen werd eveneens 
opnieuw in roerende waarden belegd. 

7°) Article </50,01. 7") Arlikel 450.01. 

L'avance de 160 millions a été consentie ù l'Office pour 
l'exercice 1963 en raison des dispositions de l'article 8 de 
b loi du 17 juillet 1963. d'une teneur d'ailleurs identique à 
celle de l'article 17 de la loi du I G juin 1960. pr évoyant 
des interventions annuelles de l'Etat en faveur de chacun 
des trois Fonds de l'Offic-e. 

Il est rnppclé ù cet égc1rd qu'à c\1i1ct111 de ces Fonds, 
l'Etat doit verser chaque annce. ù titre d'intervention. les 
xonuuc» qu'il e st nt'<'e~sain' dajouter, pour assurer le paie 
ment cle l'inté qrnlité des prestations prévues par les deux 
lois précitées, ù la quotc-pnrr de ces prestations qui peut 
ctrc attribuée ;1u moyen des ressources propres ù chacun 
dcnx. 

Il né taü p;1s possible d'appliquer strictement ces disposi 
tions légales puisque h1 valeur du franc coriqolais. par rap 
port ,,u lranc belpe qui est demeurée lonq te mps léqnlemcnt 
l,1 p,irit(,. av;iil cependant évolué dans le sens d'une dépré 
ciation du Ir.me conqolats. Par ailleurs, les investissements 
de !"Office :w Con110 sont. depuis 1960. fr,1ppés d'une ind is 
ponibilit,; et d'une intrnnsférnhiliré de [ait. 

Hel voorschot van 160 miljoen werd voor het dienscjaar 
1963 aan de Dienst toegckend op grand van artikel 8 
van de WE't van l 7 juli 1963. dar ~ ovcrigens net als arti 
kcl 17 van de wet van 16 [uni 1960 - voorziet in jaar 
!Yjkst> staatsbijdraqcu ten voordcle van elk der drie Fondscn 
van de Oienst. 

In dit verband wordt eraan herinnercl dat de Staal voor 
z ijn bijdrage icdcr jaar aan elk Fonds de bedragen <lient uit 
te keren die, met lie t oog op de integrale betaling van de 
bij voornoemdc twee wetten bepaalde uitkeringen, moeten 
gevocs1d worden bij h et dcel van die uitkeringen <lat kan tee 
oekrnd worclcn uit hun eiqen inkomstcn. 

Die wetsbepa linqen konden niet naar de letter wordcn 
toeqcpast, daar de waarde van de Kongolese frank intussen 
gcdaald was t.o.v. de Belgische Irank, ofschoon de par it cit 
we ttclijk f]edurendc lange tijcl behouden i;; qeblcven. Bovcn 
dicn z ijn de lnvest ertnqen van de Dicnsr in Kongo scdcr! 
1960 onbeschikbaar en feitelijk onovcrdranqhnnr. 
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Aussi le Gouvernement avait-il décidé en 1962 d'accor 
der pour les exercices 1962 à 1964 aux institutions sociales 
ultérieurement fusionnées. des avances permettant à celles-ci 
d'effectuer le paiement des prestations sociales. 

En raison de ce qui précède et des instructions données à 
l'Office. celui-ci n'a pas porté à son budget le montant des 
interventions del' Etat prévues par les dispositions légales ni 
les avances complémentaires éventuellement nécessaires pour 
assurer Je paiement des prestations. 

A titre d'information, les montants à recevoir pour l'exer 
cice 1964 et les prévisions relatives aux exercices 1965 et 
1966 s'établissent comme suit : 

Exercice 

1964 
1965 
1966 

Fonds de 
Fonds des solidarité et de Fonds des 
pensions péréquation iuvalidités - - - 

67 507 835 190 714 8il9 4 515 737 
62 000 000 190 000 000 11900000 
69 800 000 202 800 000 12100 000 

Dépenses. 

l ") Article 533.01. - Dépenses particulières proprement 
dites. 

a) Fonds des pensions. 

Avoir au 31 décembre 1965: 4 414 075 462 F. 
Le Fonds des pensions transfère au Fonds de solidarité 

et de péréquation. conformément à l'article 21, § 2, de la loi 
du 17 juillet 1963. en francs belges, les capitaux constitutifs 
de la rente de veuves des assurés célibataires, veufs ou 
divorcés. Ce. transfert a lieu à la date de prise de cours de la 
rente de retraite. · 
Par ailleurs. le Fonds des pensions transfère à l'Etat. en 

exécution de l'article 20 des décrets coordonnés relatifs à 
l'assurance en vue de la vieillesse et du décès prématuré 
des employés du Congo Belge et du Ruanda-Urundi, les 
réserves mathématiques constituées pour les membres du 
personnel de l'Administ.ration d'Afrique engagés par contrat 
au moment où ils passent sous le régime du statut. 

b) Fonds de solidarité et de péréquetion, 

Avoir au 31 décembre 1965 : 2 800 500 F. 
L'augmentation de 63 millions de ce. poste en 1966 par 

rapport à 1965 correspond d'une part à l'augmentation d11 
nombre de bénéficiaires qui a donné lieu à une prévision de 
dépenses supplémentaires représentant approximativement 
44 millions de francs tandis que l'adaptation des prestations 
au coût de la vie entraînera des dépenses représentant 
approximativement 19 millions de francs de plus en l 966 
qu'en 1965. 

Le Fonds de solidarité et de péréquation liquide non 
seulement des prestations afférentes aux années de services 
antérieures •. ni l"'" janvier 1942 mais supporte également la 
charge des majorations de rentes et d'allocations déjà 
prévues par la législation antérieure au 30 juin 1960, l'adap 
tation des prestations au coût de la vie depuis cette date. 
les allocations d'orphelins. Je;; allocations familiales el cer 
taines pensions de survie. 

La loi ne prévoit pas la tenue de. gestions distinctes pour 
ces différentes catégories de prestations. 

c) Fonds des in1,,ilidio!és. 

Avoir au 31 décembre 1%5: 554 608 215 francs. 

Daarom had de Regering in 1962 besloten aan de later 
gefusionee.rde sociale instellingen voorschottcn te verlenen 
voor de dicnstjaren 1962 tot 1964 orn ze in de mogelijkhcid 
te stcllcn de sociale uirkerinqcn te betalen. 

lngevolge de bovcnvermelde redenen en de aan de Diensl 
vcrstrckte richtlijnen heeft de Dien~t het bij de wet bepaalde 
bedrag van de rijkstegemoetkomingen. noch de aanvullende 
voorschotten die eventueel zullen nodig zijn om de uitkerin 
gen te bcta len. niet op z ij n begroting ingeschreven. 

Ter inlichting worden h ierna de be.dragen vermeld die. 
moeten worden ontvangen voor her dienstjuar 1964. alsmcde 
de ramingen voor de dienstjaren 1965 en 19ù6: 

1964 
1965 
1966 

Dienstjaar Pcnsloenfouds 

67 507 835 
62 000 000 
69 800 000 

Solidar itcits- en 
perequatiefonds 

190 714 889 
190 000 000 
202 800 000 

Invaliditeits 
fonds 

'1515 737 
11900000 
12 400 000 

Uitgauen. 

1 ") Artikel 533.01. - Eioenliike bijzondere uitqeven, 

a) Pensioenfonds. 

Vermogen op 31 december 1965: 4 -'114 075 462 F. 
Het pensioenfonds draagt, overeenkomstig het bepaalde 

in artikel 21. § 2, van de. wet van 17 juli 1963, aan he.t Soli 
dariteits- en Perequatiefonds de kapitalen in Belgische Frank 
ove.r die de weduwerente vormen van de verzekerden die 
vrijgezel, wcduwnaar of uit de echt gescheiden z ijn, Die 
overdracht heeft plaats bii het ingaan van de pensioenrente. 
Anderzijds draaqt he.t Pensioenfonds, overcenkomstig het 

bepaalde in artikel 20 van de qecoôrdineerde de.creten 
betreffende de verzekerinq tegen de qeldelijke gevolge.n 
van ouderdom en vroegtijdige. dood van de werknerners van 
Belgisch-Congo en Ruanda-Urundi. aan de Staal de wis 
kundlqe réserves over die aangelegd zijn door de bij over 
eenkorust aangeworven leden van he.t personcel van het 
bestuur in Afrika. op het oge.nblik waarop die personeelsle 
den naar de statutaire regeling overgaan. 

b) Soluleriteits- er1 Perequatiefonds. 

V ermoqen op 31 dccernber 1965 : 2 800 500 F. 
De verhoging van die post met 63 mrljoen in 1966 teqen 

over 1965 is het gevolg enerzijds van de toeneming van het 
aantel gerechtigden, waardoor de aanvullende uitgaven op 
ca. 44 miljoen frank worden qeraamd. en anderzijds van de 
aanpassinq der uitkeringen aan de kostcn van levcnsonder 
houd, waar door in 1966 ongeveer 19 miljoen frank meer 
zzil wor dcn uirqeqeven dan in l 965. 

Het Solidariteits- en Perequatiefonds vereffent niet alleen 
de uitkerinqen met hetrekking tot de dienstjaren vôôr 
1 janua ri 1942, maar draagl ook de last van de uit wets 
bepali11ge11 van voôr .30 j1111i 1960 voortvloeiende rente- en 
uitkeringsverhogingen. de aanpassinq van de uitkeringen 
aa n de sinds die datum ingetreclen stijging van de kosten 
van levensouderhoud. de wez enu itke rinqen. de kinderbijslag 
en sommige over levinqspensioenen. 

De wer bcpaait niet dat die vcrschillende cateqoriccn 
v<111 uitkcrinqcn afzondcrlijk rnoercn worde n beheerd. 

r) /111•i1/iditcirs/011ds. 

Vcrmoqcn op 31 deccrnber 1%5: 554 608 215 F. 
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2°) Article 540.01. - Dépenses sur ressources duce affec 
tation spéciale. 

Un commissaire a demandé la justification de la discor 
dance entre la recette présumée de 4 700 000 Francs ( arti 
cle 420.01) et la dépense de 1.000.000 de francs ( article 
540.01). 

La discordance entre la recette présumée de 4 700 000 F 
et la dépense de 1 000 000 de francs s'explique par le fait 
qu'à ce dernier article figurent uniquement les frais de 
médicaments et de nourriture; les honoraires et les traite 
ments des médecins et les autres frais d'exploitation sont 
répartis sur les postes ad hoc du budget général de 
1'0. S. S. O. M. 

3°) Article 560.05. - Consclidecicn Fonds de réserve. 

Le montant de 691 553 000 F porté sous cette rubrique 
en 1964 représente à concurrence de 340 millions de F 
le réinvestissement des valeurs venues à échéance au cours 
de l'exercice (à l'exclusion du montant de 520 millions 
de F de bons de caisse de la Société Nationale de Crédit 
à !'Industrie), le montant de l'avance de l'Etat pour cet 
exercice (160 millions), le montant de 188 millions de F 
investi au cours de cet exercice dans la construction du 
complexe administratif Berlaymont et, enfin, un montant 
de 3 millions de F représentant des prêts hypothécaires 
consentis au cours de 1964. 

Accords de réciprocité. 

Le problème des accords de réciprocité permettant d' éten 
dre aux étrangers les avantages prévus par la loi du 16 juin 
1960 relative à la gmantie par l'Etat belge des prestations 
sociales des employés du Congo Belge et du Ruanda 
Urundi ( 1) a été évoqué lors de la discussion du budget. 

Les accords entre la Belgique et le Luxembourg ont été 
publiés au Moniteur belge du 20 août 1963. 

Les accords entre la Belgique et le Portugal ont été pu 
bliés au Moniteur belge du 26 juin 1965. 
Des contacts ont été pris avec les Pays-Bas, l'Italie et 

la France. 
Un mécontentement profond règne parmi les Luxern 

bourqeois qui s'estiment lésés par les accords conclus 
en 1963 : ils ne peuvent admettre la réduction de leur 
pension à raison de 1 000 F par année de service et ce à 
partir de l'âge de 65 ans. Une réduction similaire (500 F) 
est également opérée sur les pensions de veuve. Lors de 
la rn\1ociation des accords cette réduction a été imposée 
par la Belgique pour tenir compte du fait que les anciens 
employés du Congo Belge et du Ruanda-Urundi auraient 
de toute façon bénéficié à l'âge de 65 ans de la pension 
bcltJc qui ;1 l'époque s'élevait: à plus ou moins l 000 F par 
année de service. Il a été à tort jugé équitable que le 
gouvernement luxembourgeois intervienne pour un montant 
similaire dans la pension des anciens employés lux emhour 
rieois bénéficiaires de la sécurité sociale des employés du 
Congo Bclqc et du Ruanda-Urundr. 

( 1) Nous renvoyons :, ce sujet il la question parlcmcntatr c n" 11 
du ï juin 1 % 1, Rulletin des questions et réponses. Chambre, n" 7 
du -1 juillet 1961 (p,1~cs 210.2121. ;', la question pa-lcrncntatrc 11'' 41/.,/.s 
du 20 avril 1962. Bulletin des questions et réponses, Chambre, n" 22 
d11 22 mai 1 'l(i2 ( P'1\JI' 11 12), ,\ 1,, question pnrlcmoutairr n" 55 du 
30 ami! 19/,l, l111lldin des questions \'t repenses. Chambre. n" ,13 
du 8 octobre 1%3 (p'1\1l' 1818). 

2°) Artikel 540.01. - Llitqeocn op ont onnq st eri met bij 
zonclerc bestemminq. 

Een !id vraagt hoe het verschil tussen de vermoedelijke 
ontvangsten ten bclope van 4 700 000 frank (artrkel 420.01) 
en de uitgaven ten bedrage van l 000 000 Frank ( artikel 
540.01) wordt verantwoord. 
Het verschil tussen de vennoedelijke ontvangsten ten 

bedrage van 4 700 000 frank en de uitgaven ten bedraqe 
van 1 000 000 frank is te verklaren doordat dit laatste 
artikel alleen betrekking heeft op de kosten van qenees- en 
levensmiddelen: de erelonen en de wedden van de genees 
heren en de andere exploitatiekosten komen voor op de 
verschillende posten ad hoc van de algemene begroting 
van de D. O. S. Z. 

3°) Artikel 560.05. - Consolidatie reseroejondsen, 

Het bedrag 691 553 000 F dat ondcr deze rubriek voor 
1964 voorkomt, bestaat tot een beloop van 340 miljoen F 
uit de herinvesterîng van de tijdens het dicnstjaar vervallen 
waarden ( met uitsluiting van het bedrag van 520 miljoen F 
in kasbons van de Nationale Maatschappij voor Krediet 
aan de Nijverheid ). uit het bedrag van het staatsvoorschot 
voor dit dienstjaar ( 160 miljoen}, uit het bedrag van 
188 miljoen F dat tijdens dit dienstjaar voor de aanbouw 
v,111 het admlrustrattef Bcrlaymontcomplex is belegd en ten 
slotte uit een bedrag van 3 miljoen F dat met de in 1964 
toegestane hypothecaire leningen overeenstemt, 

Reciprociteitsovcreenkomsten, 

Ttjdens de bespreking van de begroting kwarn het vraag~ 
stuk van de reciprociteitsovereenkomsten ter sprake: hier 
bij wordt het moqelijk aan de vreemdelingen de voordelen 
toe te kenncn welke worden verleend bij de wet van 16 juni 
1960 betreffende het garanderen dom de Belgische Staat 
van de sociale voorzieningen ten gunste van werknemers in 
Belgisch-Congo en Ruanda- Urundi ( 1). 
De overcenkomsten tussen België en Luxemhurg z ij n ver 

schenen in het Belgisch Staatsblad dd. 20 augustus 1963. 
De overeenkomsten tusscn België en Portugal zijn ver 

schenen in het Belqisch Steetsbled dd. 26 juni 1965. 
Met Nederland, Italië en Frankrijk zijn contacten gelegd. 
Onder de Luxemburgers heerst grof:e ontevredenheid daar 

zij zich benadeeld achten door de in 1963 gesloten over 
eenkomsten : zij kunnen er niet mee akkoord gaan dat hun 
pensioen met 1 000 F per dienstjaar vanaf de leeftijd van 
65 jaar wordt verminderd. Een gelijksoortig bedrag (500 F) 
wordt eveneens afgehouden van het weduwenpensioen. Bi] 
hct onderhandelen over die akkoorclen is die vermindering 
ingegeven door België ten einde rekening te houden met het 
feit dat de gewezen werknemers van Belgisch-Congo en 
Ruanda-Urundi op 65-jarige leeftijd in elk gevol het -voor 
deel zouden hebben genoten van het Belgische pensiocn. 
dat toenlertijde + 1 000 F per dienstjaar beclroeg. T'en 
onrechte heeft men het billijk geacht dat de Luxemburgse 
regering met een gelijkaordig bedrag zou bijdraqen in het 
pensioen der gewezen Luxemburgse wer knern ers die het 
voordeel van de sociale voorzieningen voor werknemers in 
BE-ltJisch-Congo en Ruanda-Urundi genieten. 

( l) Dlenaanqnandc verwijzen wi] naar de parlcmcntalrc vraaq n" 11 
v.in 7 juni 1961, Bulletin van Vr aqcn en AntwoorJcn Kamrr. n' 7 
""" 4 jul! 1%1 (blz. 210-212). n.iar de parlement.uro vraa q n " 41/Jis 
v.in 20 april 1962, Bulletin van Vraqcn en Antwoordcn Kamcr, n' 22 
v,111 22 met 1962 (blz. 1112), naur de par kmcntaire vraaq 11•· 55 
del .. 3l1 ;1uuustus 1963, Bulletin van Vrag<:n en Antwoordcn Kamcr, 
n' 13 del. 8 oktober 1963 (blz. 1818). 
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Li léqislat ion ne justifie pas une pareille réduction: en 
c:ffct il est interdit aux employés du Congo Dcl~1c et du 
Ruanda-Llrundi de cumuler lcur pension bclqc avec l,1 
pension de b C;iissr des pensions des cmploycs du Congo 
Belge et d,1 l<t1,:ncb-llrund1 pour les annccs de service 
ayant donné' lieu i1 m;c,ujellisërrnc,nt a11 ré(Jimc de sècuritc 
sociale qui était en viqucur dans les (~rritoircs bcIqcs 
d'Afriqu,,. De nom-elles néaociatinns devraient être enta 
mecs avec le Crand-duché de Luxcmbourq. Un probl,:me 
similaire se pose e,1 ce qui concerne le Portu0al. 
Un commissaire a insisté auprès du Ministre pour que 

cette question soit r,s9Jée siln'i autre ret ard, le mécontente 
ment des Luxembourqeols lui par.ussnnt par latrement jus 
tifié. 
En ce qui concerne l'app lloation de la loi du 17 juillet 

1963, votre rapporteur e stimc que des ncqociations de 
vraient être en1,-irnées en vue de conclur.. des accords de 
réciprocité, principalement avec les Eta,s membres de la 
C.E. E, 

III. ~- LA POLITIQUE BELGE 
DE COOPERATION AU DEVELOPPEMENT. 

Votre rapporteur a estimé intéressant d' examiner briève 
ment certains aspec!.s de la politique belgE'. de coopération au 
développement et de fournir un certain nombre de r ensei 
ÇJnernents statistiques de nature à éclairer davantage cette 
politique. 

Les considérations émises sont absolument personnelles. 

Ceux qui suivent de près la politique belge de coopération 
savent qu'un profond malaise règne actuellement et que 
malgré un effort. financier certain, la politique belge en 
ce domaine risque d'aboutir à un échec total si un redres 
sement n'est pas opéré dans les prochains mois. 

A l'issue d'une colonisation dont beaucoup de résultats 
furent remarquables, nos relations avec les' p,1ys en voie 
de développement se sont modifiées avec la prise de con 
science de leur indépendance. 

Cette mutation s'est réalisée matériellement chez nous 
par la liquidation des structures anciennes et par la créa 
tion d'un office de ln coopération ;n1 développement. 

La liquidation des structures anciennes a été voulue 
comme un anéantissement. un effacement. C'est ainsi qu'a 
disparu un capital humain et scientifique remarquable. 
Après cinq ans à peine. b pénurie d'hommes se fait sentir 
et la reconstitution des cellules scientifiques s'avère abso 
lument impossible : la dispersion de lInèac. de I'Ibcrscrn 
ensuite a causé un lourd préjudice à la TklsJique et aux 
pays e11 voie d;: développement eux-mènies qui auraient pu 
continuer à bénéficier d'un acquit scientifique qu'il aurait 
dû être possible de sauve qnrdcr d de poursuivre. 

Dès 1961, lors de b création du dé-parlement du corn - 
mcrce extérieur et de l'assistance technique. deux options se 
sont affrontées: · 

-- celle qui ,1 été suivie m ettait. sans rien contrôler, ni 
diriqcr. ni assumer. des hommes et des aides spécifiques à 
la disposition des jeunes nations q ui les demandaient, ar- 
9u,rnt que les 1 e:,ponsablcë de cc;, natrons daient des parte 
n.rire s fwn1, ( C(' qui est onroloqiq nc ment vrni ) sous tous 
les an~J les. 

- l'autre se base ;;1!r une analvsc lucide cl impose que 
nous p rcn ions nos 1Tspons,1bili11's en ks ,,.s~11111,mt plei11t' 
meut. Cette option t ir« .se~ foudcm.:nt~ d'une solidilrilè 
humaine d;n·uil·, dl' h1 ju,li(:c ;;u,~iak ù l'échelle du 111011dc. 
Li coopération prend s,1 pleine ~i[plif1c,1tion en pnrtaqcnnt 

De wetqcvinq rcchtvaardiqt cen dergelijke vermindering 
niet. Het is de werknemers van Be!gisch~Congo en Ruanda 
Urundi inuncrs verhodcn hun Bel0isch pensioen te cumule 
ren 111et het pensioen van de Pensioenkas voor wcrkn emers 
in Be!9isch-Congo en Ruanda-Unrndi voor de dienstjarcn 
die: in aanme rkinq h\,1111en voor de toepassinq van de re9e 
ling van sociale zckerheid. welke van kracht was in de Bel 
(Jische gebieden in Afrika, Met her Groothertogdom Luxem 
burg moeten nieuwe cndcrhandclinqen worden a anqcknoopt. 
Een zelfde probleem doet zich met Portugal voor. 

Een lid dringt bij de Minister aan orn dczc kwestie zonder 
verwijl te regelen; de ontevredenheid van de Luxernburgers 
lijkt hem volkomen qerechtvaardiqd te z ijn. 

Met betrekking tot de toepassing van de wet van 17 juli 
19(i3 is Uw vcr~:!aggever van mening dat onderhanddingen 
moeten worden aanqeknoopt om reciprociteitsakkoorden te 
sluiten, voorname lljk met de lid-statcn van de E, E. G. 

III.~ DE BELGISCHE POLITIEK 
INZAKE DE ONTWIKKELINGSSAMENWERKING. 

Uw verslaggever achtte het inter essant bepaalde aspec 
ten van de Belgische politiek inzake ontwlkkelinqssamen 
werking bondiq te onderzoeken en enkele statistische inlich 
tingen te vcrscha lfen om decc politick beter toe te lichten. 

Die beschouwingen zijn volstrekt persoonlijk. 

Wie de Belgische sarnenwerkinqspolitiek van dichtbij 
volgt, weet dat er thans een grote malaise heerst en dat, 
niettegcnsta,mde een vaststaande financiële inspanning, de 
Belqische politiek op dit gebied een totale mislukking dreigt 
te wordcn indien in de eerstkomende maauden hier in geen 
verbeterinq wordt aangebracht. 
Na de kolonisatie, waarvan de resultaten op velerlei ge 

bled merkwaardiq waren, bracht het Ieit. dat de ontwikke 
lingslanden zich bcwust werden van hun onafhanke lijk 
heid. ecn wijziçJing tewccq in onze betrekkingen met die 
landcn. 
Die verandering is bij ons materieel tot uiting gekomen 

in de opruiming van de vroegere structuren en de oprich 
ting van een Dienst voor de Ontwikkelingssamenwerking, 
Die opruiminq was zo bedocld dat van de vroegere struc 

ture n niets meer mocht overblijven. Dit betekende meteen 
de verdwijning van een belangrijk kapitaal aan personcel en 
wetenschap. Na amper vij I jaar heerst er schaarste aan 
personecl en is het volstrekt onmoqelijk de wetcnschappe 
lijke ker ncn wcder samen te stellen: <le verclwijning van 
het N. I. L C. 0,, en vervolgens van het B. I. B. W. 0, is 
zcer nadelig voor België en voor de ontwikkelingslnnden 
zelf. die verdcr hadden kunnen profitercn van de weten 
sch appelijke resultaren die men hile! kunnen vrijwaren en 
uitwcrken. 

Reeds in l 9G 1. bij de oprichting van het Departement 
van Buitenlandse Handcl en Technische Bijsto nd. vie! er te 
kie z e n tusse n twce uiteenloperide opties : 

~ ofwel de aekozen formule: personeel en specifieke 
hulp ter be,.cl11kking ste llc n van de jonge nat ies die erom 
vc-rzockcn. z c-ndcr eni~l tocz icht uit te oefenr.-n noch 
rir ht lijnc n l;, qr·1·cn. <cil zonder eniqc verbintenis aan te 
9,1an, op q ron d van het argument dat de verantwoordelljk 
hcden V<111 die .naties in aile opzichten qclijke part ncrs zijn 
( hetgeen onroloqisch qez icn juist is): 
~ de audere optie g,1ilt uit van een schcrpc analyse 

Yolriens welke wij onze voile verantwoorcklijkh('.id moetcn 
opne mcn. DC':c k eus bcrusr op een breedme nsclijkc solida 
riteit en c1·11 u.uvr rscle sociale rechrvaardtqheid. De sarnen 
werking krijgt haar voile betekrni.'i wannccr wij zovecl ais 
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pour les assister efficacement, le sort cl les besoins de 
communautés dans toute ln mesure de nos moyens. 

De plus en plus, les contacts qui :,e multiplient entre les 
pays industrialisés et les pays en retard de développement 
ont fait apparaître l'inégalité de leur niveau de vie. Contrai 
rement à ceux qui pensent que la Coopération au Déve 
loppement ne constitue qu'une activité à court terme, des 
tinée à pallier un certain nombre de carences, à suppléer 
à certaines déficiences, de plus en plus nombreux sont ceux 
qui estiment à juste titre qu'une politique de coopération 
doit être une activité à long terme intégrée dans la politique 
générale de la Nation, Notre pays ne paraît point encore 
avoir compris que les dépenses de coopération sont des 
dépenses structurelles de « service public » externe. La 
position du gouvernement dans le domaine du statut du 
personnel le démontre suffisamment. 

Or, il est clair que les membres de ce service public, les 
assistants techniques, doivent faire l'objet de la sollicitude 
toute particulière des pouvoirs publics, ce qui est hélas, 
loin, d'être le cas, 
Arguer du manque d'appui de l'opinion publique paraît 

difficilement admissible car c'est aux instances responsa 
bles qu'appartient, entre autres, le devoir d'information et 
sur ce point, les organes mis· en place en 1962 n'ont pas 
rempli la mission qui leur était impartie. 

Volume de Coopération Belge 
au développement. 

L'un des problèmes les plus souvent débattus est celui 
du volume de la coopération belge au développement, La 
Conférence Mondiale sur le Commerce et le Développement, 
ainsi que les membres du C.A. D, ( 0, C. D, E,) ont recom 
mandé aux pays industrialisés de consacrer au moins l '7,, 
de leur revenu national au Développement. 

Nous sommes loin d'atteindre cet objectif. Votre rappor 
teur reproduit ci-dessous une note du département en ce 
qui concerne le volume de J'aide: 

« On peut discuter à perte de vue sur la part du revenu 
national que la Belgique affecte .'t la coopération. 

L'O, C. D, E, admet pour l 964, en ce qui concerne la 
Belgique, le pourcentage de l ,13 (0.66 pour le secteur 
public et 0,47 pour le secteur privé). Toutefois, ce pour 
centaqe comporte : 

-- pour le secteur public: <les postes qui devraient nor 
malement être exclus tels que les pensions coloniales, la 
charge de la <lette garantie, etc. Ces postes à exclure 
s'élèvent à prés de la moitiê de l'estimation de l'effort 
public; 

- pour le secteur privé, il est officieusement admis que 
l'estimation de l'effort en 1964 a été fortement exagéré, 
faute de calculs de base valables et qu'il serait plus objectif 
de le réduire également de moitié, 

Dans ces conditions. l'effort global (public et privé) se 
ra niè nernit à 1 0.57 ;'c <lu revenu national. 

Par ailleurs. des organismes internationaux autres que 
l'O. C. O. E, se montrent beaucoup plus restrictifs en ce qui 
concerne l'inclusion, dans l'estimation de l'effort, de certai 
nes dépenses qui, objec+ivcmcnt. ne doivent pas entrer en 
ligne de compte pour le calcul. 

eruqsz ins moqclijk is doelmatig bijdraqen tot de vcrbetering 
van het lot en iot hct lenigen van de noden van de volks 
qerriecnsc happcn. 

Ingevolge de t oeneruende contacten tusscn de industrie 
lau den en de onrwikkelinqslandcn is stceds mccr aan hcr 
licht s1etreden hoc z eer hun levcnssrandaard verschilt. In 
tcqenste llinqmer dicqencn die denken dat de Ontwikkelings 
sarnenwerking slechts cen activiteit op korte tcrmij n is, die 
sommige nalatigheden moet goedmaken of bepnaldc tekort 
komingen annvnllen. dcnken stecds meer mensen. terecht 
dat een politiek van samenwerkinq een activiteit op lange 
tcrrn ijn client te z ij n, die dcel uitmaakt van de alqemcne 
politiek van de Natie. Ons land schijnt nog niet beqrepen 
te hebben dat de uitgaven voor samenwerkinq structurale 
uitgaven voor externe << openbare diensten » z ijn. De stelling 
van de Regering in vcrband met het statuut van het per 
soneel bcwijst dit voldocnde. 

Het. is duidelijk dat de overhctd bijzonder client begaan 
te zijn met de personeelsleden van die openbare dienst, de 
lechnische assistenten, wat, helaas, op verre na niet het 
geval is. 
Men kan rnoeilij k aanvaarden dat in dezen het gebrek 

aan steun van de openbare opinie wordt aanqevoerd, want 
hct zijn onder meer de vcrantwoordclijkc gezagdragers die 
tot plicht hebben het puhliek voor te lichten, en op dit punt 
hcbben de in 1962 opgerichte organen de hun toevertrouwde 
taak niet vervuld. 

Omvang van de Belqische bijdraqc 
in de ontwikkelinqssamenwerkinq, 

Een van de vraaqstukken waar het vaakst over gerede 
twist wordt is de ornvanq van de Belgisehe bijdraqe in de 
ontwikkelingssamenwerking. De· W ereldconferentie voor 
Handcl en Ontwikkeling evenals de leden van het C. O. H, 
(0. E. S. 0,) hebben de geïndustrialiseerde landen aanbe 
volen minstens 1 % van hun nationaal inkomen aan de 
ontwikkeling te besteden. 

Wij zijn daar nog ver af. Uw verslaggever laat hieronder 
een nota van het departement betreffende de omvang van 
de hulp volgen : 

« Men kan tot in het oneindiqe redetwisten over het deel 
van zijn nationaal inkomen dat België aan de samenwerking 
bcsteedt. 

Vvat 13elgië betreft nee mt de 0, E. S, 0, voor J.961 ais 
perccntaqe 1,13 aan (0,66 voor de openbare sector en 0,47 
voor de privè-scctor}. Nochtans omvat dit percentaqe : 

- voor de opcnbare sector : postcn die normaal niet in 
aanrnerkinq zouden mogen kornen, zoals koloniale pensioe 
nen, de last van de gewaarborgde schuld, enz. Die posten, 
welke zouden mocten uitgesloten worden, helopen ongeveer 
de hetft van de raming van de bijdrage in de openbarc 
sector; 

· - voor de privé-scctor wordt offîcieus toegegeven dat 
de raming van de bijd raqe in 1964 sterk overdrcvcn wcrd, 
bij gebrek aan deugdelijke basisberekeningen, en dat men 
hlijk zou geven van mecr ohjec tfvitci: door ze: eveneens met 
de he llt te verminderen. 

Al dus zou de globale bijdra}Jc ( opcnbare en privé-sector ) 
slechts ongeveer 0,57 % van het nationaal inkomen bedra 
gen, 

Anderzijds z ijn er. buiten de 0, E, S. O., internationale 
instellingen die veel strenger zijn tcn aanzien van het op 
netnen, in de raming van de bijdrage, van som miqc uit qavcn 
die, objectief ge:zien, bi] de bcrekening niet in annrncrkinq 
mogen komcn. 
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Suivant ces organismes, notre effort actuel doit être 
estimé entre 0,52 et 0.55 %. » 

Il n'a pas été possible d'obtenir des renseignements 
précis concernant la façon dont l'ampleur de l'aide privée 
est déterminée en Belgique. 

Des chiffres sont fournis chaque année à l'O. C. D. E. 
mais ils paraissent ne reposer sur aucune base valable. 

L'effort du secteur économique privé pourrait être évalué 
à environ 600 millions et celui du secteur social et huma 
nitaire privé à 150 millions. 

Un effort considérable devra être consenti tant sur le 
plan de l'effort public que sur le plan de l'effort privé. 
Si l'on veut atteindre dans :m délai relativement court 
l'objectif concernant le volume de l'aide, objectif admis 
par la Belgique à la Conférence de Genève, il faut prévoir 
plus qu'un doublement de l'effort public actuel. 

L'effort du secteur privé doit être également augmenté 
considérablement, la collaboration entre ces deux secteurs 
devant se développer en un véritable effort national. 

Que ce soit sur le plan de la politique du développement 
des échanges, de l'aide financière ou de la coopération 
technique, on ne peut dire que la Belgique ait défini sa 
politique. Nous estimons que la politique du développement 
des échanges doit s'harmoniser au sein des organismes 
internationaux, que ce soit pour le problème de la stabili 
sation du cours des matières premières, celui de la détério 
ration des termes d'échanges et celui de l'augmentation de 
la capacité d'exportation des pays en voie de développe 
ment: la Belgique n'apportera évidemment pas seule une 
solution à ces graves problèmes. Mais il lui appartient 
généreusement de penser une politique et de veiller à faire 
partager son point de vue. 

Dans le domaine de l'aide financière nous ne sommes 
actuellement nulle part. 

Le Chapitre II de la loi du 3 juin 1964 concernant les 
crédits d'Etat à Etat a été invoqué uniquement à l'égard 
de l'aide financière octroyée par la Belgique à la Turquie 
dans le cadre de J'O. C. D. E. : les fonds ainsi avancés 
s'élèvent. à 279 millions. 
La lecture de l'exposé des motifs du projet de loi devenu 

la loi du 3 juin 1964 ( doc. 726, 11° 1 du 20 février 1964) 
montre que l'instrument prévu par la loi correspond à une 
nécessité. Il est regrettable que les possibilr.ès offertes par 
le Chapitre Il n'aient quasi pas été utilisées. 

La coopération technique absorbe la partie la plus impor 
tante du budget et les postes les plus élevés vont aux 
dépenses de personnel. 
Or, en matière de personnel notre pays s'est fourvoyé 

clans des formules, peut-être originales, mais fondamenta 
lement nocives qui ont fait la preuve de leur inefficacité. 

Coopération multilatérale ou bilatérale. 

Sur le plan des principes, il est évident qu'il est préférable 
que l'attribution des ressources extérieures aux pi!ys en 
voie de développement se fasse par l'intermédiaire d'insti 
turions multilatérales. 
On peut reprocher un gaspillage certain et une déper 

dition d'ënerqie énorme. Certains ont proposé que J'assis 
tance m1 Congo se fasse de préférence par le canal multi 
latéral : ceux qui connaissent concrètement l'action suivie 
par ce canal se rendent compte qu'il ne peut s'ilgir que 
d'un idéal à atteindre dans un avenir relativement éloigné, 
vu le ~1aspillage et le manque d'efficacité. 

L'effort actuel de la Belgique est orienté à concurrence 
d'un tiers dans le domaine multilatéral, ce qui est nette 
ment supérieur à la proportion de li! plupart des autres 

Volgens die instellingen moet onze huidiqe bijdraqe tus 
sen 0,52 en 0,55 % gesitueerd worden. » 

Hct was onmoqr-lijk nauwkeuriqe gegevens te vcrkrijgen 
over de wijze waarop de ornvanq van hu lp van de parti 
culière sector in Belçiië wordt bcpaald. 

Ieder jaar worden aan de D. O. S cijfers verstrekt, maar 
die blijken niet op deugdelijke gegevens te steunen. 

De bijdrage van de particuliere econornische sector zou op 
600 miljoen en die van de sociaal-humanitaire sector op 
150 miljoen kunnen geraamd worden. 
Een belangrijke inspanning zal zowel door de openbare 

als door de particuliere scctor moeten geleverd worden. Zo 
men binnen bctrekkelijk korte tijd, de voorgestelde omvang 
van de hulp wil bereiken, waartoe België zich op de Con 
ferentie van Genève verhonden heeft, zal de huidige open 
bare inspanning meer dan verdubbeld dienen te worden. 
Ook die van de particuliere sector client in ru ime mate, 

te worden verhoogd, en de samenwerking tussen de twee 
sectoren moet zich ontwikkelen tot één echte nationale 
inspanninq. 

Men kan niet beweren dat België z ijn politiek duidelijk 
heeft bepaald. hetzij inzake uitbreiding van de handels 
betrekkinqen hetzij inzake Imuncïële hulp of technische 
samenwerking. Wij zijn van mening <lat eenheid moet wor 
den gebracht in het beleid <lat in de internationale instellin 
gen wordt gevolgd inzake uitbreiding van het handelsver 
keer, zowel met betrekking tot de stabilisatie van de rnarkt 
prijs der grondstoffen als de verslechtering van de handels 
betrekkingen of de verhoging van de uitvoermogelijkheden 
van de ontwikkelingslanden : natuurlijk kan België niet 
alleen die ernstige problemen oplossen, maar het client een 
politieke ge.dragslijn te kiezen en ervoor te waken dat zijn 
zienswijze door anderen wordt gedeeld. 

Op het qebied van de financiële hulp staan wij thans ner 
gens. 
Hoofdstuk II van de wet van 3 juni 1964 betreffende 

de 'krcdieten aan Staten werd slechts inqeroepen voor de 
door België aan Turkije in het kader van de O. E. S. O. 
toegekende Iinanclële hulp : de aldus voorgeschoten fond 
sen bedraqen 279 rniljoen. 

Uit de Memorie van Toelichting van het wetsontwerp 
dat de wct van 3 j uni 1964 geworden is ( Stuk n' 726/ 1 
van 20 februari 1964) blijkt dat het instrument waariu 
de wet voorziet aan een noodzakelijkheid beantwoordt. 
Het is betreurenswaardig <lat men omzeggens geen gebruik 
hee lt gemaakt van de door Hoofdstuk Il geboden moqelijk 
heden, 

Het grootste dccl van de begroting is bestemd VOOl' 
de technische samenwerking en de belangrijkste posten 
zijn die betreffende de personeelsuitgaven. 
lnzake persoueel n11 is ons land verstrikt geraakt in 

formules die wellicht oriqinecl doch fundamenteel schade 
lijk wareu. en waarvan de ondoeltreffendheid bewezen 
werd. 

Multilaterale of bilaterale samenwerkinq. 

Llit een principieel ooqpunt is hct vanzelfsprekend ver 
kieslijk dat de buitenlandse geldmiddelen aan de ontwikke 
lingslanden worclen toegekencl door tussenkornst van m11 lti 
latérale instellingen. 
Ongetwij!eld brengt dit verspillinq en cen euorme ver 

snippering van krachten met zich. Sommigen hebben voor 
gesteld om de bijstand aan Kongo bij voorkeur te verlenen 
via de multilaterale. hulp zij die in concreto de actie 
kenne n die langs deze weg wordt gevoerd, geven cr zich 
rekenschap van dat dit idcaal maar in een betrekkelijk vera l 
gelegen toekomst te bereiken is, gezien de verspillinq en 
het qebrek uan doelmatigheid. 

De huidiqe inspanrnnq van België is voor één derde 
gericht op de m11ltilMerale hulp, wat he.cl wat meer is 
dan de verhouding in de me este overige !ancien. Alle en 
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pays. Les Pays-Bas. dont la politique à cet égard est 
d'ailleurs en voie de modification. sont seuls à consacrer 
à l'ussistance multilatérale une proportion de leur aide 
totale supérieure à celle de la Belgique. 

L'examen du tahleau fourni ci-dessous permet de déter 
miner vers quel secteur ~ bilatéral ou multilatéral - il 
convient d'orienter l'accroissement progressif de l'assis 
tance belge. C'est incontestablement sur l'aide bilatérale 
que l'accroissement de l'effort belge devrait porter. 

Ne:derland, waarvan de politiek in dit ve rhand trouwens 
aan het vcrandercn is. besreedr aan de m ultilatera le hu lp 
l'en fJroter decl van z ijn globale hulp dan België. 

l.Iit ccn ondcrz ock van de hierna volgende tabel kan 
wordcn afgele:id naar welke sector -- bilaterale of mulri 
Iaterale ~ men de gele:ide:lijke: ve:rhoging van de: Belgische 
bijstand moet oriënreren. België zou zich onbetwistbaar 
moeten toeleggen op verhoging van de bilaterale hulp. 

Aide totale Aide bilatérale Aide mul.ilatérale - - - Totale hulp Bilatcrale hulp Mnlttlatcrnh- hulp 
\ ·-··------------ 1---- .. _I _ 
1 1 o/0 par rapport , % par rapport I i % par rapport 1 

au total I au total ' i au total ' 
en millions de l'aide I en millions de J'aide en millions I de l'aide 
de $ USA . publique de $ USA publique I de $ USA . publique 

in miljoenen 1 % ten -~pzichte in miljoenen o/0 ten--;;pzichte I in milj-oenen \ o/o tcn :pzichte ! 
$ USA van de totale $ USA van de totale $ USA I van de totale ! 

overheids- ov~rheids- ov~rheids- 1· 

bijdraqc bijdraqe I bijdraqc 
1 ' 

1 1 , 

1 1 1 
Belgique 47,1 I 100 31.6 67 15,5 

1 
33 1 Belqië. 

1 : 

Pays-Bas ... ... 37,7 JOO 17,8 47 19,9 1 53 i Nederland. 
1 1 

France 857,9 100 830,9 97,2 27,0 2,8 i Frankrljk. 
1 

Allemagne 421,0 100 396,2 94,1 24,8 5.9 [ Duitsland, 
1 

u. K. ,.. ... ... ... 412,9 100 369,2 90,0 43,4 10,0 1 u. K. 

U.S.A. 3843,6 100 3627,0 94,4 216,6 5,6 U.S.A. 

Nous fournissons en annexe un tableau donnant le 
relevé des interventions d'assistance technique multilatérale 
à charge des budgets autres que celui des affaires étran 
gères ( Annexe V), La dispersion des inscriptions budgé 
taires entre plusieurs départements ne favorise pas une 
gestion de la participation belge qui se limite au versement 
des contributions, 

Il a souvent été fait état des programmes d'experts 
juniors, d'experts associés mis à la disposition d'organisa 
tions internationales. 

Quatre accords ont été conclus : 

Belgique-0. N. li. (31 janvier 1963 et 9 avril 1963); 
Belgique - B. A. T. ( 15 février 1963 et 9 avril 1963); 
Belgique-F.A.O. (19 mars 1963 et 24 juillet 1963); 
Belgique - O. I. T (21 février !963, 26 mars 1963, 13 mai 

1963 et 27 juillet 1963), 

Il y a lieu de faire remarquer que la charge financière 
de ces programmes incombe entièrement à la Belgique. 

Il n'a pas été possible à votre rapporteur d'obtenir du 
département le coût moyen annuel des experts associés et 
des administrateurs stagiaires. 

La plupart des experts associés sont des exemptés de 
service militaire dont le coût moyen annuel se chiffre ù 
environ 650 000 F. 

Un programme a été élaboré visant ù fournir via l'O. 1. T. 
5 employés qualifiés chargés de travailler à l'Institut Natio 
nal de sécurité sociale du Conqo : une somme de 5 241 000 F 
a été versée à titre de provision pour réaliser ce programme. 

In bijlage geven wij een tabel met de opsomming van de 
bijdragen voor multilaterale technischc bijstand welke ten 
laste vallen van andere begrotingen dan die van Butten 
landse Zaken ( Bi jlage V). De spreiding van de beqro 
tingsposten over verschlllende departernenten is niet gunstig 
voor het beheer van het Bclqische aandecl, hetwelk is 
beperkt tot het betalen van de bijdraqen, 

Er is vaak gesproken over de proqramma's voor de: 
experts-juniors en geassocieerde deskundigen die ter be~ 
schikking gesteld zijn van internationale instellingen, 

Er werclen vie r akkoorden gesloten ; 

België- O. V. N. (31 januari 1963 en 9 april 1963); 
België - B. A.T. ( 15 februari en 9 april 1963); 
België - F.A.O. ( 19 maart 1963 en 24 juli 1963); 
België-l.A.B. (21 februari 1963, 26 maart 1963, 13 mei 

1963 en 27 juli 1963). 

Er zij opgemerkt dat de kosten van die proqrarnrna's 
vollcdig ten laste vallen van België. 

Uw vcrslaqqever kon van het département niet te weten 
kornen wat het bcdrag is van de qemldde ldc jaarlijkse 
kostprijs voor de qeassocieerde deskundigen en de stage 
doende administrateurs. 
De meeste qcassocieerdc deskundigen zijn vrij van mili 

taire: dienst. Voor hcn bedraaqt de gemiddelde jaarlijkse 
kostprijs ongeveer 650 000 F. 
Er is een programma opgesteld om via het I.A. B. 5 

geschoolde bedienden ter bcschikkinq te stellen van het 
« Institut national de sécurité sociale du Congo» : voor de 
verwcz cnlijkinq van dit proqrammn werd een bedraq van 
5 241 000 F uilgetrokken. 
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Un employé du niveau de rédacteur coûte de 800 000 F 
ù un million par an: il est évident qu'il n'est pas possible 
pour notre pays de continuer dans celte voie, .. 

Il n'existe guère de coordination entre lassistance bila 
térale belge et l'assistance mulrilatérale belge: un grand 
effort doit être fourni dans ce domaine, spécialement en ce 
qui concerne le Fonds Européen de développement. 

La majeure partie de notre coopération est axée sur 
l'Afrique centrale: l'étude du tableau de l'état des enga 
gements dans le cadre du F. E. D. au l '''" janvier 1966 
montre un réel mo nque de coordination hautement préju 
diciable au Congo, au Rwanda et au Burundi ( Annexe VI). 

Les organes de la coopération. 

Ces organes ont été créés par l'arrêté royal du 15 jan 
vier 1962 qui institue un Comité ministériel de la Coopé 
ration au Développement, 1m Conseil consultatif et un 
Office de b Coopération au Développement. 

Le Comité ministériel. 

Le Comité ministériel de la Coopération au Développe 
ment a été remplacé lors de la Constitution du Gouverne 
ment par le comité de politique économique et sociale exté 
rieure. 
Ce comité ne se réunissant pas à date fixe, la plupart des 

problèmes importants ne peuvent souvent être traités qu'avec 
un retard assez considérable, portant préjudice au bon 
fonctionnement de notre politique de coopération. 

Le Conseil consultatif. 

Le Conseil consultatif n'a pu dans l'ensemble remplir la 
tâche qui lui a été assignée. La déclaration gouvernementale 
du 29 juillet 1965 prévoyait sa réorganisation, l'élargisse 
ment de sa composition et la possibilité de le doter d'un 
secrétariat autonome. Ces objectifs n'ont pas été atteints. 

Le Conseil consultatif peut être un instrument de liaison 
extrêmement utile. Il doit notamment être le point de 
rencontre du secteur public et du secteur privé et contri 
buer à la formulation d'une politique et surtout à la déter 
mination des modalités d'exécution de celle-ci. 
li nous paraît indispensable que les avis du Conseil soient 

publiés et que sa composition soit modifiée. Les administra 
tions intéressées, et spécialement le département de l'Educa 
tion Nationale, doivent pouvoir déléguer au sein de ce 
conseil des représentants qualifiés et de grade supérieur. 

L'Office de Coopération art Déueloppeuient. 

· L'Office de Coopération au Développement, contraire 
ment à ce gui avait été prévu n'est qu'une simple admi 
nistranou sans autonomie d'aucune sorte, 

Le rnpport 1111 Roi, précédant l'arrêté royal de janvier 
J 962 signalait : « Le Gouvernement a décidé de créer un 
orqanisiuc nouveau doté d'une cert aine autonomie mais 
agissant sous son contrôle .. , Le Gouvernement entend doter 
l'organisme nouveau de toute l'autonomie requise pour 
exécuter sa mission. Il entend pour cela déposer à bref 
délai un projet de loi renforçant notamment l'autonomie 
financière de l'Administration de la Coopération au Déve 
loppement.» Ce projet n'a jamais vu le jour. 

Een bedieude die behoort tot hct niveau van opsteller 
kost 800 000 F tot J miljcen per j aar : ons land kan natuur 
lijk in die richting niet verder qaan ... 
Et· is nagenoeg geen coordinatie russen de bilarerale en de 

mulniateralc Belqische bijstnnd : op dar gebied, en meer in 
het bijzonder wat betrcft lier Europees ontwikkelinqsfonds, 
client een grole inspanning qedaan te wordcn. 
Her grootste gedeelte van onze samenwerking is afge 

stemd op Centraal Afrrka : de studie van de tabel van de 
vastleggingen in het kader van het E. O. F. op 1 jannarl 
1966 geeft het werkelijk qebrck aan coôrdinatic weer dat 
zeer nadeiiq uitvalt voor Kongo, Rwanda en Burundi ( Bij 
lage VI). 

Organen van de sarnenwerkinq. 

. Dezc organen zijn opgericht bij het koninklijk besluit 
van l 5 [anuari 1962, waarbij een Ministercomité voor de 
ontwikkelingssamenwerking, een raad van advies en een 
dienst voor de ontwikkelingssamenwerking zijn ingesteld. 

Het Ministercomité. 

Bij de samenstelling van de Regering is het Minister 
comité voor de ontwikkelinqssarnenwerkinq vervangen door 
het comité voor buitenlands economisch en sociaal beleid, 

Daar dit comité nict op vaste datums bijeenkornt, kun 
nen de meeste belangrijke problemen veelal pas met een 
nogal aanzienhjke vertraqinq worden hehandeld, wat nadc 
lig is voor de goede werking van ons beleid inzake samen- 
werking. · 

De read uan edoies. 

De R11ad van advies heeft, over het algemeen qezien, de 
hem opgelegdc taak niet kunncn vervullen. De Regerings 
verklaring van 29 juli 1965 voorzag in de reorqanisatie van 
voormelde Raad evenals in de uitbreiding van de sarnen 
stelling ervan en in de mogelijkheid om er een zelfstandig 
secretariaat aan toe te voegen. Die doeleinden werden niet 
bereikt. 
De Raad van advies kan een zeer nuttig verbindinqs 

orgaan zij n tussen de overheids- en de privé-sectoren: dit 
orgaan zou kunnen bijdraqen tot de formulering van een 
beleid .en inzonderheid tot de vaststelling van de modali 
teiten van toepassing van dit beleid. 
Wij achten het volstrekt nodiq dat de adviezen van de 

Raad worden hekendgemaakt en dat de samenstellinq van 
dit orgaan wordt gewijzigd, De betrokken besturen, en 
mcer speciaal het departement van Nationale Opvoeding, 
moeten bekwame vertegenwoordigcrs van hogere graad 
naar bedoelde Raad kunnen afvaardigen. 

De Dienst ooor Ontioikkelinqssnmenwerkinq. 

In teqenstellinq met wat werd vooropgesteld, is de 
Dienst voor Ontwikkelmqssamen werktnq een loutere admi 
nistratie zonder enige autonomie. 

In het verslaq aan de Koning dat het koninklijk besluit 
van januar i 1962 inleidde kon men het volqende lezen: 
« De Regerinçr heeft beslotcn een nieuwe instel ling in het 
lcvcn te roepcn die een z ekcrc zelfstancligheid bezit, rnaar 
die volgens haar richtlijnen en onder hnar toezicht handelt. .. 
De Regering wil de nieuwe instelling voorzien van de 
alqehc.lc autonomie die vereist is om haar taak uit te voeren. 
Te dicn einde wil de Regering binnenkort een onrwerp van 
wet indiencn waardoor inzonderheid de financtële zcllstan 
diqheid van de Dicnst voor Ontwikkelingssamenwcrking 
wordt vergroot. » Bedoeld onrwerp kwarn nooit voor de clag. 
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Cette administration n'est pas la seule à s'occuper des 
problèmes de coopèration mais également des services épars 
de l'ancien ministère des Affaires Africaines, relevant d'au 
t rcs départements. 

La déclaration gouvernementale de juillet 1965 prévoyait : 
" le regroupement sous la gestion d'une seule autorité: poli 
tique responsable cle l'O. C. D. et d'un ensemble de ser 
vices administratifs qui s'occupent dans divers ministères 
de problèmes se rapportant à la coopération; cet ensemble 
restructuré devrait recevoir un statut administratif appro 
prié ». 

Ce regroupement 11· est pas encore réalisé : il est indis 
pensable toutefois qu'il le soit dans un très proche avenir, 
bien qu'il ne faille pas se dissimuler que la multiplicité des 
situations personnelles rend actuellement très difficile: ce 
regroupement nécessaire. 

Il est d'autant plus regrettable qu'il ait été procédé à cd 
éparpillement inutile. Certains se montrent partisans d'une 
fusion au sein du département des affaires étrangères : 
il est indispensable, selon nous, de maintenir une adminis 
tration distincte car notre politique de coopération et notre 
politique étrangère offrent des perspectives différentes qui 
ne peuvent être amalgamées. 

[es cellules d'assistance technique. 

Entre les organes de la coopération, situés à Bruxelles 
et le personnel de l'assistance technique qui œuvre sur 
place, il n'existe d'autre organe de liaison que les 
ambassades qui ne sont Hu ère outillées pour assumer cette 
fonction. Il nous parait indispensable de créer dans tous 
les pays avec lesquels nous avons noué des accords de 
coopération d'une certaine importance. des cellules d'assis 
tance technique chargées de s'occuper de tous les problèmes 
de la coopération et, plus spécialement, des experts et tech 
niciens. Ces cellules devraient être en liaison et dépendre 
des services de la coopération. · 

Seules, quelques personnes sont actuellement chargées 
des questions d'assistance: technique. Attachées aux ambas 
sades, elles en dépendent directement. 

La formule de double allégeance telle qu'elle a été ima 
ginée pour 1a· Mission « Cordy » en République du Congo 
paraît également difficilement acceptable, car les problèmes 
de coopération doivent être traités entre les Gouvernements 
respectifs et nous devons veiller à ce que les conditions de 
rendement, d' encadrement et de responsabilité du personnel 
soient réunies. 

La mission avec le système de double subordination 
risque d'aboutir soit ù un échec. soit à un enlisement 
indéfini ... ; son existence constitue toutefois un progrès 
par rapport au néant antérieur. 

Le statut du personnel ( 1). 

Il s'agit là du problème le plus important. Il n'est, en 
effet. pils de coopération possible sans hommes pour la 
rèaliser et il est indispensable que ces hommes soient 
orqanisés. soutenus, épaulés et dirigés et que des garanties 
davcnir km soient accordées. La situation des experts et 

( 1) Nous lournisson-. en annexe un tableau statistique des effectifs 
du prrs onnc l ;tinsî qlH' le n .. ~Jeve des drxposttions re qissant s~1 situation 
(,llllll'XC' V[l. " et b) . 

De D. O. S. is niet allcen om zich met de problemen i.v.ru. 
de samenwerkinq in te laten : verscheidene verspreide dien 
stcn .van het vroe qere Ministerie van Afrikaanse Zaken 
die onder andcrc dcpartementen ressortcren, houden cr zich 
evenecns mee bezig. 

De Regeriugsverklaring va n juli 1965 kondigde aan : « de 
hergroepering onder liet bcheer van é211 enkele vcrancwoor 
delijke politieke a utoritcit , van de D. O. S. en van her 
cornplex van administraticve diensten die zich in verschil 
lende ministcrics inlaten met de problemen belreffende de 
sarnenwerkinq: dit gcrestructureerd gehcel zou cen aange 
past adrninistraticf statuut dicnen te krijgcn. » 

Bedoelde he:rgroepering is nog niet tot stand gekomen : 
dit moet nochtans zeer binnenkort geschieden. alhoewel 
niet uit het oog mag worden verloren dat het groot aantal 
persoonlijke gevallen die noodzakelijke hcr qroeperinq thans 
zeer bernoeilijkt. 

Daarorn juist is het des te meer te betreuren dat tot die 
onnodige versnipperinq werd overgegaan. Sommigen zijn 
voorstander van een fusie in het département van Bui 
tenlandse Zaken : wij mcnen dat het noodzakelijk is een 
onderscheiden bestuur in het leven te houden. daar ons 
beleicl inzake samenwerking en ons buitcnlands beleid uit 
eenlopende perspcctievcn vcrtoncn die niet kunnen worden 
samengevoegd. 

De kernen uan de T'echnische Bijstend . 

Tussen de te Brussel gevestigde samenwerkingsorganen 
en de personeelsleden van de tcchnische bijstand die ter 
plaatse werkzaarn zijn bestaat er geen ander verbindinqs 
orgaan dan de ambassades, die weinig aanqewezen zijn 
orn deze functie te· vervullen. Het komt ons voor dat het 
volstrekt noodzakelijk is in al de landen waarmee wij min 
of meer belangrijke samenwerkingsverdragen hebben geslo 
ten, kernen voor technische bijstand tot stand te brengen, 
welke belast zouden zijn met al de problernen inzake 
samenwerking en. meer bijzonder. met de deskundiqen en 
technici. Bedoelde kernen zouden steeds in onderlinqe 
verbindinq moetcn blijven en van de diensten voor sarnen 
werking afhangen. 

Op dit ogenblik zijn slechts enkele personen belast met 
de vraagstukken inzakc technische bijstand. Bedoelde per 
sonen zijn aan de ambassades verbonden en hangen er 
rechtstreeks van af. 
He:t stclsel vnn dubbclc afhankclijkheid. als toe qepnst 

voor de missie « Cordy » in de Republiek Kongo. lijkt 
evcnccns moci lij k ,1,mvaardbaar. daar de problemcn van de 
samenwerking dcor de onderscheiden Regeringen moeten 
worden behandeld, en wij moeten ervoor z orqen dat de 
voorwaarden inzake rendement, leiding en verantwoor 
delijkheid van hct pcrsoneel worden vervuld. 

De missie met het stelsel van de dubbele afhankelijk 
heid loopt hct gevaar, hetzij op cen mislukkinq uit te lopcn. 
hetzij steeds maar in de verdrukk inq te blijven ... Nlettemin 
is he:t hestaan ervau een vcoru itqunq t.o.v. de vroegerc 
leemte, 

f-lct st atuut vnn lict pc: sotiec] ( 1) . 

Dit is het belnnqrijkste prohlcern. Er kan irn mcrs geen 
spr.ikc zijn van samcnwerkinq ais cr gl:en menxen zijn om 
die in de werkclijkhcid om te zctten. Die rnensen nu mocten 
ueorn,miseerd. (]Csteuncl. geho!pen e11 geleid worden en cr 
mocl:en hun waarborqnn voor hun loekomst wordcn ver- 

( [) ln bljlaqe publiccrcn w,j ccn statrsttsche t;ibcl van de getal 
stcrktc van hr-t pcrsonccl alsmcdc ccn ovcrzic ht van de bcpalinqcn in 
vcd,;ind met de tor-st.ind van dit personccl (hijlage VIL " en h). 
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techniciens a èti· définie dans le rnpport du budget de 
l'Assrstance Technique pour l'exercice 1964 (Doc. 1-IX. 
n" 1 du 9 janvier 1961, pages 7 à 10). 

La conception du subside dcncouraqeme m qui fut à la 
b:1s~ de l'arrête royal du j 6 août 1963 ,1 constitué un 
obstacle juridique et pratique à toute politique de dévelop 
pement cohérente organisée et. dès lors, efficace. 

Dans le système actuel, le rôle de la Belgique se borne 
fi faciliter le recrutement de techniciens belges par les pays 
en voie de développement en allégeant la charge financière 
qui en découle. La Belgigue se refuse à devenir l'employeur 
du perscnne l en cause el d'avoir avec lui le moindre lien 
juridique. le pays assisté étant sensé avoir la qualité d'em 
ployeur. Un pareil système est la néqation même d'une 
politique de personnel et porte en soi la cause réelle de 
l'inefficacité que l'on reproche à notre coopération. 

Nous reproduisons ci-dessous une note au sujet du 
nouveau régime du personnel ; 

« Par sa décision du 18 novembre 1965. le Comité minis 
tériel de la politique économique et sociale extérieure a 
institué un groupe de travail composé de représentants 
de différents ministères, en vue d'examiner les problèmes 
posés par la réforme du régime du personnel de la coopé 
ration technique. 
Ce groupe s'est réuni en décembre 1965 et janvier 1966 

et, lors de la réunion de clôture de ses travaux du 20 jan 
vier dernier, a approuvé une note de synthèse des avis expri 
més. 
Cette note doit également être soumise au Comité minis 

tériel de la politique économique et sociale extérieure qui 
aura à se prononcer sur les grandes lignes des orientations 
proposées. 
Par ailleurs, une consultation syndicale et des associations 

représentatives du personnel devra avoir lieu très prochaine 
ment. 

Rappelons que la réforme envisagée porte sur les points 
principaux suivants : 

1) adoption du principe de l'Etat belge, employeur des 
techniciens. 

2) stabilisation d'une partie du personnel. 
3) mise au point de facilités de réintégration dans 

l'administration belge, à l'issue des services prestes outre 
mer. A cet égmd. une opposition de plusieurs représentants 
du groupe de travail a été enregistrée. Une contre-propo 
sition a été émise qui consiste à allonger la durée de la 
carrière «garantie» outre-mer, afin d'éviter de devoir ren 
contrer le problème de l.:1 réintégration. 

1) amélioration du régime pécuniaire. Si la nécessité de 
principe n'en est pas sérieusement contestée. des avis très 
différents ont élé enregistrés sur le montant des auqmenta 
t ion s à proposer. ains! que sur les modalités de répartition 
par catégorie de techniciens. des avantages pècumaires à 
consentir. >> 

Votre rapporteur se doit de noter que le problème du 
personnel. posé depuis cinq ans doit recevoir la solution qui 
sirnposc clans les plus brefs del.us. En effet. ln plupart des 
aqcnts dadministrnt ion d'Afrique arrivent à la fin de leur 
c.unèrc de quinze ans et l,1 rc\('ve n'est absolument pils 
assurée. 

lccnd. De rocst and van de dcskundiqcn en techni•:i wcrd 
beschreven in het verslag over de begroting van Tcchnrschc 
Bijstand voor het dienstjaar 1964 (Stuk n" 1-IX/4 van 
9 januari 1961. blz. 7 lot 10). 

Hct bcgrip aanmocdiq.nqssubs.dt« dar de grondsbg 
vorrnde van het koninklijk he,du1t \-,111 1 G auqust us 1963, 
vcrh in dcrdr- in rcchte en in feite hct voercn van ccn sa men 
h,•ngrnc!, qcorqanisccrd en derhalve doeli:1,ll'ig he lcid inznke 
o,1twik'.;cl,ng:;samenwcrking. 

ln de huidiqe regeling beperkt ons land zich ertoc de 
rcc rute rinq van Belgische techniri door de ontwikkeluiqs 
lanclen te vcrqcmakkehjken dcor de hnanciéle last ervan 
le verluhtcn. Belqië weigcrt ;:;ch ab de werkqcvcr van hct 
bct rok kcn pcrsonccl te beschouwcn en het wciqert ook m aar 
c:1igc rechtsband met dit personcel te crkenneu. aang eztcn 
hct cntvanqende land ,il':; werk qcvcr wordt beschouwd, Een 
derqelijke rege!ing staat gelijk met een volledig gemis van 
enig pcrsoneclsbclcid en is de werkelijke oorzaak van het 
qebrek aan doelmatiq hcid dar onze sarucnwerkmq wordt 
vcrweten. 

Hierna volgt een nota in verband met de nicuwe perso 
neelsregeling : 

« Bij beslissing van 18 november 1965 heeft het Minister 
comité voor Buitenbnds Economisch en Sociaal Beleid een 
uit verteqenwoordiqers van de versclullende rninisteries 
bestaandc werkgroep sanienqesteld voor het onderzoek van 
de vraaqstukken in verband met de hervorming VcU1 het 
st atuut van het personeel van de technische samenwerking. 
Deze groep verqaderde in december 1965 en januari 1966 

en hceft tijdens haar slotvergadering, op 20 januari ionqst 
leden, cen nota \:)Ocdgckcurd, waarin de naar voren 
qebrachte meningen zijn samengevat. 

Deze nota dient eveneens voorgelegd te worden aan het 
Ministercomité voor Buitenlands Economisch en Sociaal 
Beleid, dat zich z al dienen uit te spreken over de grote lijnen 
van de voorqestelde oplossingen. 

Anderzijds zullen zeer binncnkort de syndicale organisa 
ries en de reprcscutatieve personeelsvcrenigingen qeraad 
plee qd worden. 

Er zij aan hcrinnerd dat de voorgenomC'n hervorming 
br-t rek kinq heeft op volgende hoofdpuntcn : 

1) aanvaarding van het beginsel dat de Belgische Staat 
de werkgever van de technici is. 

2) st abilisatic van een deel van het personecl. 

"3) nadere regeling van faciliteiten voor de wederopne 
ming in het Belgisch bestuur hij het beëindigen van 
de dienst overz ee. Hiertegen kwarnen vcrscheidene verte 
gcnwoorcligers van de werkqrocp in verzet. Er werd een 
tcgenvoorstel gedac1n dat erin bestaat cle « gewaarborgde >> 
overzecse loopbaan te verlengen oru dit vraaqstuk van de 
wcdcropneminq uit de weg te gaan. 

4) vcrbeterinq van het geldelijke statuut. Hoewel de prin 
rîpide noodzuak van die verbeterinq niet ernstiq wordt 
betwist, werden zcer uiteenlopende meningen genoteerd 
over hcr be draq van de voor te stcllen verhoqinqen, everials 
ovcr de modaliteiten van de verdcling. per categorie van 
technici. van de tee le kennen geldelijke voordelen. >> 

Llw verslaqqever hccft tot plicht erop te wijzen dat 
voor het sedert vijf jaar aan de orde zijnde vraaqstuk van 
hct pcrsonecl zo spocdiq moqclijk de gepnste oplossing 
rnoet worde n qevonden. De meeste personcclsleden van het 
bcstuur korue n inuners aan bet eindc v,111 hun vtjftien 
jariqe loopbaan. en het is niet zeker dat zij zullen worden 
;:ifgelost. 
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Tous ceux qui se sont occupés de ce problème, et même 
ceux qui étaient opposés à l'adoption d'un statut du person 
nel el à des garanties de carrière ont pu, lorsqu'ils se sont 
rendus sur place, juqer de la nécessité d'apporter la solution 
gui s'impose, Le principe de base du nouveau statut doit 
être la reconnaissance de b qualité d'employeur de l'Etat 
belqe. Sur ce point, l'unanimité de vue s'est réalisée dans 
toutes les sphères intéressées. Il reste à déterminer quel 
genre de liens doit se nouer entre l'Etat belge et le personnel 
de la coopération. Il. y a lieu de tenir compte des besoins 
des pays en voie de développement, d'une programmation 
à long terme et d'une nécessaire spécialisation du person 
nel. Il convient de distinguer, d'une part, le personnel dont 
b stabilisation est indispensable et d'autre part, le personnel 
dont la stabilisation n'est ni souhaitable, ni nécessaire, ni 
même utile. 

En ce qui concerne la première catégorie, il y a lieu de 
garantir la stabilité d'emploi dans le cadre d'un statut, pour 
une période relativement courte, et à l'issue de laquelle une 
réintégration clans les cadres du secteur public métropolitain 
s'effectuerait d'office suivant des mod,1lités à déterminer. 

L'admission sous ce statut serait subordonnée à l'accom 
plissement d'une période probatoire. Ce statut devrait orga 
niser la hiérarchie, le contrôle de l'activité et de la qualité 
des services du personnel, définirait les devoirs, réglerait 
b discip linc, dctcruuncruit les conditions de recrutement et 
de I' évolution de la carrière pécuniaire. 

Une partie du personnel devrait être recruté par contrat, 
form.mt de la sorte un cadre temporaire. 

Celle caU:goric comprendrait les aqcnts accomplissant 
leur période probatoire, envoyés en mission de courte 
durée ou possédant des qualifications non requises dans 
le cadre de programmes à long terme. 

La formule tendant à allonqcr b carrière garantie outre 
mer afin d'éviter de devoir rencontrer le problème de la 
rcintcqratiou ne paraît pas défendable. Les conditions de 
vie outre-mer ne permettent pas des carrières de longue 
d urée. Le. problème scolaire s'y pose avec: une acuité toute 
particulière. Utiliser cette formule pour éviter d'apporter 
une solution à une question essentielle, celle de la rèintè- 
9rntio11, paruît une dérobélde inadrnissib le et ne se justifie 
même pas sur le plan pratique, car il s'agirait tout au plus 
de réintégrer une centaine de personnes chaque année dans 
le secteur public belge. 

Sur le plan pécuniaire, des améliorations sensibles doivent 
être apportées : les barèmes de référence repris au ta 
bleau Il annexé il l'arrêté royal du 16 août 1963 étaient 
déjà dcpasscs lors de b publication de cet arrêté et ne 
tcnaie.nt pas compte de la rcvalor isation in terve nue au 
l' 1 juillet 1962. Il n' <1 pas non plus été tenu compte de 
la revalorisation intervenue au 1 '" janvier 1965. 

Le régime des pensions O. S. S. O. M. doit être complété 
p,11' l'mstnnration d'une pension cxtrn-léqale r omplémen 
t airc 

Le problème du détachement des agents du secteur 
p11hlic devant être mis ,1 1,, disposition de la coopération 
doit être régk sans tarder. li est regrettable de devoir 
si~1nakr que le nouveau statut de 1964 est en cc domaine 
incomparab le mcnr plus restrictif que l'ancien statut de 
1937. 

No11s rc nvovons ù ce sujet: 

- i1 !;1 question parlc mcnrnirc n" (î(î du 10 avril 1964 
(B. Q. R. C:harnhre 11' 22 d11 28 avril 1964. page 814): 

Al degenen die zich met dat probleem bezighielden en 
zclfs zi] die gekant waren tegen een statuut van dit 
personeel en tegen waarborgen voor de loophaan, hebbeu. 
toen zij ter plaatse waren, er zich rekeuschap kunnen 
van geven dat de gepaste oplossing moet worden uevon 
den. Ais basisbeginsel van h er nieuwe statuut client de 
erkenning van de Belgische Staat als werkgever te gelden. 
Alle belanghebbende kringen zijn het hierover eens gewor 
den. De aard van de banden tussen de Belgische Staal. en 
het personccl van de sarnenwerking moet nog worden 
bepaald. Er valt rekening te houden zowel met de 
hehoefte van de. ontwikke linqslanden aan een proqrarn 
matie op lange termijn ais met de nodige specialisatie van 
het personeel. Er moet onderscheid worden gemaakt tussen 
enerz ijds, het personeel waarvoor een stabiele toestand 
onontbeerlijk en anderzijds, het personeel waarvoor die 
stabilisatie nier wenselijk, niet nodig en zelfs riiet nuttig is. 
Voor de eerste categorie client de stabiliteit van de 

betrekking in het raarn van het statuut te worden gewaar 
borgd voor een betrekkelijk kotte periode, na afloop waar 
van de wederindienstneming in de kaders van de moeder 
landse overheidsdienst ambtshalve zou geschieden volgens 
nog te bepalen voorwaarden, 

De toelating tot dit statuut zou afhankelijk zijn van een 
stageperiode, Het statuut zou de hiérarchie alsmede de 
controle op de activiteiten en de hoeclanigheid van de door 
het personeel gepresteerde diensten regelen, de plichten 
omschrijven. de tucht regelen, de voorwaarden inzake 
recrutering en verbetering van de geldelijke loopbaan 
bcpalen. 

Een gedeelte van het personeel moet bij overeenkomsr 
worden aanqeworven en zal derhalve een tijdelijk kader 
vormen. 

Die categorie zou de pcrsoneelsleden omvatten die hun 
stage doormaken. die opdrachten van korte duur vervullen 
of die een kwalificatie bezitten welke niet voorkomt in de 
proqrauuna's op lange terrnijn. 

De formule die de gewaarborgde loopbaan overzee wil 
verlengen om aldus het probleem van de wederopneming 
uit de weg te gaan, lijkt niet te verdedigen. De levens 
voorwaarden overzee maken een loopbaan van lanqe duur 
onmogelijk en hct proble ern van hct schoolbezoek is cr 
bijzonder neteliq. De aanwending van een derqclijke for 
mule om geen oplossing te rnoeten geven aan het essentiële 
probleem van de wederopneming, komt ais een cnaanvaard 
bare ontwijking voor, die zelfs in de praktijk niet verant 
woord is, want het betreft tcn hoogste een honderdtal 
personen die elk jam in de I3elgische overheidssector zou 
den worden ingeschakeld. 
Wat de geldelijke loopbaan betreft, zouden merkelijke 

verbeteringen moeten worden aangebracht : de re Iertewed 
deschalen die voorkomen in de bij het koninklijk besluit van 
16 auqustus 1963 gevoegde label II waren reeds voorbijqe 
srreefd toen dit besluit bekendgernaakt werd en hielden geen 
rckening met de sinds 1 juli 1962 toegepaste revalorisatie. 
Ook met de op l januari l 965 toegepaste revalorisalie is 
geen rekening gehouden, 

De pensioenregeling van de D. O. S, Z. moet worden 
aangevuld door de invocring van een aanvullend extmleqaal 
pensioen. 

Het problcern van de detachering van hct personeel van 
de overheidssector dat ter beschikking van de ontwik 
k elinqssamenwerkinq wordt gesteld, moct onverwijld wor 
den opgelost. Wij hetreuren te moeten vaststellen dat hct 
nieuwe statuu t van 1964 op dit uebied oneindig vcel restric 
tiever is dan hcr voriqe statuut van 1937. 

Wij verwijzen in dil vcrband naar : 

- de parlementaire vr.:iag n' 66 van l O april 1964 
(B. V, A .. Karuer. n" 22 van 28 april 1964, blz. 815); 
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- à la question parlementaire n" 199 du 9 octobre 1964 
( B. Q. R. Chambre n" 47 du 3 novembre 1964. pages 1853- 
1855); 
-·• à la question parlementaire n" 9 du 27 août 1965 

(B. Q. R. Chambre n" 1 du 14 septembre 1965. page 83). 

En décembre 1964 un avant-projet de loi fixant le statut 
de certaines personnes chargées d'u1ie mission internationale 
ainsi qu'un projet d'arrêté royal fixant la position admi 
nistrative des aqents de l'Etat chargés d'une mission d'in 
térêt public furent transmis au Conseil des Ministres qui 
n'a pu se prononcer sur ces cieux projets ... 

D'après les informations reçues du département. l'effectif 
du personnel de l'administration détaché à la coopération 
serait le suivant : 706 agents dont : 

- de par lementaire vraag n" 199 van 9 oktober 1964 
(B. V. A., Kamer, n' 47 van 3 november 1964, blz. 1853- 
1855); 
~ de parlementaire: vraag n•· 9 van 27 auqustus 1965 

(B. V. A., Kamcr. n' 'I van 14 septernber 1965, blz. 83). 

1 n deccmber i 964 wcrdcn cen voorontwcrp van wet tot 
vaststcllinq van hct stat uut ,.:m1 somrniqe met ce n interna 
tiona le opdrncht hclastc personen en cc n ontwerp va n 
koninklijk besluit tot vaststcllinq van de adrninistratieve 
roestand van hct met een opdracht van alqcmcen nut 
belasre rijkspersoneel overgezonden aan de Ministcrraad. 
die zich O\'Cr deze beide ontwerpcn nict heeft kunnen uit 
sprekcn ... 
Volgens de door het dcpartcmcnt vcrstrckte inlichtingen 

beloopt het aantal bij de samenwerkinq qedetacheerde 
personeelsle.dcn van het besiuur 706 eenhcden, onder wie : 

366 détachés de l'Education Nationale; 366 qedetacheerd van Nationale Opvoeding; 
107 détachés de la Défense Nationale: 107 gedetacheerd van Landsverdcdiging; 
49 détachés des Finances; 49 gedetacheerd van Fiuanciën: 
32 détachés de la R. T. T.: 32 gedetacht>erd van de R. T. T.: 
64 détachés des communes; 61 qcdetacheerd vnu de gerneenten: 

120 détachés divers. 120 gedetacheerd van diverse poste n. 

Les éléments statistiques portent sur l'appartenance à 
un service public belge au moment du recrutement soit à 
l'administration d'Afrique, soit dans le cadre de l'assistance 
technique. 
Il y a lieu de faire remarquer que l'appartenance à un 

service public belge n'a jamais constitué un élément pour 
la gestion des dossiers du personnel. Les indications portées 
à ce sujet sur les feuillets matricules ne l'ont été que dans 
les cas et la mesure où les intéressés eux-mêmes ont fourni 
des renseiqnements sur leur pratique professionnelle anté 
rieure. 

Problèmes particuliers. 

Il n'est pas possible dans le cadre d'un rapport d'être 
absolument exhaustif. Le problème de la coopération au 
développement est extrêmement vaste; il a paru intéressant 
à votre rapporteur d' examiner quelques questions particu 
lièrement intéressantes. 

ln die statistische gegevens wordt rekening gehouden 
met personeelsleden die tot de Belgische overheidsdienst 
behoren op het ogenblik van hun aanwerving bij het 
bestuur in Afrika in het kader van de technische bijstand. 
Er z i] opqemerkt dat het deel uitmaken van een Belqi 

sche overheidsdienst nooit een gegevcn is qewcest waarmee 
rckeninq werd gehouden in de personcelsdossiers. Aandui 
dingen in verband daarmede werden op de stamboekbladen 
slechts vermeld in de gevallen en in de mate waarin de 
betrokkencn zelf inlichtingen hebben verstrekt over hun 
vroeqere beroepspraktijk. 

Bijzondere vraaqstukkcn. 

Hel is niet rnogelijk in een vcrslag alles te hehandelen. 
Het vraagstuk van de ontwikkelinqssarnenwerkinq is zeer 
uitgebreid; uw vcrslaqqever acht het interessant enkele 
bijzonder belanqwekkcncle vraaqstukkcn te onderzoeken. 

Volontariat. 

Le volontariat est orqanisé par l'arrêté royal du 24 sep 
tembre 1964. ll constitue une forme spécifique d'assistance 
technique. 

Il convient de continuer à encouraqer le volontariat : 
cette formule peut contribuer à la pise de conscience des 
populations du tiers monde en leur montrant qu'avec des 
moyens réduits, il est possible d'améliorer leurs conditions 
de vie. 

Les volontaires se mettent m, service des pays du tiers 
monde JXH dévouement et idéal. Il existe deux types de 
volontariat : k volontariat cl'Erat ( exemple du « Peace 
Corps » ] et le volontariat par l'intermédiaire d'associations 
privées. 

Il semble que b création d'un volontariat d'Etat ne soit 
pas souhaitable: la Belgique ne dispose pas actuellement 
des moyens nécessaires à la réalisation de cette init iative 
qui doit être laissée aux organisations non gouvernemen~ 
tales sous le contrôle de l'Etat. 
Une politique devrait toutefois être définie en ce domaine 

car, t1 l'heure actuelle, les associations reconnues reçoivent 
les subsides à concurrence du crédit prévu et, bien souvent. 

Vrijwilliwrs. 

De vrijwilligc clienstneming is (Jeorganisecrd bij koninklijk 
bcsluit van 21 septcmbcr 1964. Het is ee n spcci fieke vorrn 
van tcchruschc bijstand. 
De vrijwill iqe dienstnerninqeu diencn vorder ,1anucmoe 

digd te worden; daar dez e formule kan hijdraqcn tot: de 
bewustwording door de bevolkinq van de ontwikkelinqslan 
den van haar mogelijkhcden door aan te tonen dat zij met 
beperkte micldelen haar levcnsvoorwaardcn kan verbeteren. 

De vrijwilligers stellen zich ter beschikking van de ont 
wikkelingslanden u it toewijdinq en uit idealisme. Er z ijn 
twee typcn van vrijwilliqe d ie nstncrrunq : bij de Stnat 
( voorbee ld : het « Peace Corps ») en door tussenkomst 
van particnhere verenigingen. 

De oprichting v,111 een vrijwilliqerskorps van de Staar 
sclrijnt nier wcn sc lij k le zij n: Dclç1ië bcschikt th ans nict ovcr 
de nodiqc nuddele n orn zull.s te verwezculijkeu. doch het 
welk. on der toezicht van de Staal, aan niet gouvernernen 
tele orqamsaties rnoet ovcrqelaten worden, 

Men zou nocht.uis in clic i.lannelqJenhcid e en polinck 
moeten bcpalen. want rhans ontvanqen de erkende vercni 
qinqcn toelagen tot het beloop van het uitqetrokken krc- 
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le volontariat 11e repr èscntc qu'une formule de repli pour 
les personnes qui ne peuvent être agréées dans le cadre de 
l'assistance technique. 

Il but que les ;1:-~rn:ialions reconnues suivent e Ifecuve 
ment la réalisation des projets sur le terrain et que les 
volontaires dépendent effectivement d'elles et soient prépa 
rés h leur tâche physiquement cl moralement. 

1,;xc111p(ior1 du service militaire. 

L'article 16 des lois coordonnées sur la milice (art. ["' 
de la loi du 21jui111961, Moniteur belge du 29 juin 1961) 
accorde dans des conditions déterminées l'exemption du 
service militaire à celui qui passe dans un pays en voie de 
développement trois années a11 cours des quatre premières 
années suivant son arrivée. 

Les catégories de professions et les connaissances spé 
ciales sont déterminées : 

par ln loi d11 21 juin 1961; 
par les arrêtés ministériels du l 7 juillet 1961; 
par les arrêtés ministériels du 8 février 1962; 
par les arrêtés ministériels du 4 février 1963; 
par les arrêtés ministériels du 23 août 1963. 

Les pays en voie de développement ont été déterminés 
par l'arrêté royal d11 17 juillet 1961. 

La nécessitè de b révision de l'article 16 a dé discutée 
par la Commission de l'Intcrieur lors de la discussion du 
projet devenu la loi du 4 juillet 1964 (cfr rapport de 
M. Démets, Doc. n" 763/3 du 10 juin 1964, pages 2 et 3). 

Nous renvoyons à ce sujet aux questions parlementaires 
n" 208 du 30 octobre 1964 (B. Q. R. Chambre n" 50, Ses 
sion l 963-1964. page 1940) et n" 14 du 21 décembre 1965 
( B. Q. R. Chambre n" 7 du 11 janvier 1966, pages 384-399). 
La formule d'exemption de service militaire qui ne peut 

du reste que constituer une formule d'appoint doit cnnère 
ment être repensée : elle n'est actuellement pas au point. 

Il est souhaitable que le groupe de travail qui est 
chargé de revoir l'article 16 des lois sur la milice coordon 
nées le 30 avril 1962 puisse formuler des propositions con 
crètes dans un proche avenir. 

Il est indispensable que les exemptés du service militaire 
désireux de sr consacrer aux pays en voie de développe 
ment reçoivent une formation préalable. qu'ils soient pris 
en charge clans une structure. une organisation, qu'ils soient 
suivis, épaulés, contrôlés et dirigés. Il n'est pas normal. 
tout au moins pendant la première année, qu'ils reçoivent 
b même rcmuncration que celle prévue pour les assisrarus 
techniques. 

Bourses et stages. 

Nous fournissons en annexe un tableau statistique des 
bourses cl'étudcs octroyées par ln Belgique depuis 1960 
( Annexe VIII). 

li est e sseuriel pour les pays en voie de développement 
de pouvoir disposer d'hommes Iormès, point de départ de 
toute vcrirnblc indépendance économique et sociale. 

Le nombre de st<1giaircs venus en Belgique depuis 1960 
s'élève i1 un total de 2 408 dont : 

fü'i5 originaires du Congo; 
121 originaires du I~wand'1; 
131 originaires du Burundi: 
291 originaires d'autres pays. 

diet. en z.eer dikwijls is de vrijwilliqe dienstneming slechts 
een noodoplossiuq voor de personcn die niet aanvaard kun 
ncn wc.-:·den in de kadcrs van de technische bijstand , 

De: crkcndc vcrcniqüiqeu dicnen tk vcrwczcnlijkinq van 
de projcctcn ter plaatse te volqen, en de vrijwilliqcrs moe 
tcn werkelijk van de verenigingen a lhanqcr, en fysisch 
en moreel op hun taak voorbercid z ijn. 

Vrijstcllin,<J 1•n11 mi!it,,irc dienst . 

Artikd 16 van de qccoordineerde dienstplichtwetten 
( .irr. 1 van de wct van 21 juni 1961. Bclgisch Stnnt sblad 
van 29 juni 1961) verlecnt onder somrnige voorwaarden 
vrijstelling van militaire dienst aan hen die drie [aar in de 
ont\•.-:kkelingsianden verblijven nedurendc de ecrste vicr 
jaar na h un an nkomst. 

De cateqoriccn van bcrocpen en de vcrcistc speciale ken 
nis worclen bcpaald in : 

de wet van 21 juni 1961: 
de min istericlc besluitcn van 17 juli 1961; 
de ministcriële besluitcu van 8 februari 1962; 
de ministertëlc bcsluitcn van 1 Iebruari 1963; 
de ministeriële besluiten van 23 auqustus 1963. 

De ontwikkelingslanden z.ijn bepaald door het koninklijk 
besluit van 17 juli 1961. 
Ovcr de noodzaak van de herziening van artikel 16 greep 

in de Commissie voor de l3innenlandse Zaken een gedach 
tenwisseling plaats tijdens de bespreking van het ontwerp 
dat de wet van 4 juli 1964 geworden is ( zie het verslag van 
de hcer Dernets. Stuk 763/3 van 10 [uni 1964, blz. 2 en 3). 

In dit verband verwijzen wij naar de parlementaire vragen 
n' 208 van 30 oktober 1964 ( B. V. A., Kamer. n" 50, zitting 
1963-1964, blz. 1940) en nr 14 van 21 december 1965 
( B. V A., Ka mer, n' 7 van 11 januari 1966, blz. 384-399). 
Het stelsel van de vrijstellinq van militaire dienst, dat 

trouwens slechts een hulpmiddel mag zijn, moet geheel 
opnieuw worden bestudeerd : het is thans niet voldoende uit 
gewerkt. 

Het ware wenselijk dat de werkqroep die belast is met 
de herziening van artikel 16 van de op 30 april 1962 
gecoërdineerde diensrplichtwetten, eerlanq concrète voor 
stellen kan Iormuleren. 

De van dienstplicht vrijgestelde jongeren die naar de ont 
wikkelingslanden wensen te gaéln, dienen vooraf een oplei 
ding te qenieten. in cen structuur, een organisatie te worden 
opgenomen, gevolgd, gesteund, gecontroleerd en geleid te 
worden. Het is niet normaal dat z ij. althans gedurende het 
eerste jaar, dezelfde bezoldiging genieten als de technische 
assisteriten. 

Beurzen en stages. 

In bijlaqe wordt een statistische tabel opgenomen met de 
studiebcurzen die sedert 1960 door België werden toegekend 
(Bijlage VIII), 

De ontwikkelingslanden moeten absoluut over geschoolde 
krachten kunnen beschikken : dit is het uitgangspunt voor 
een werkelijke econornischc en sociale onafhankelijkheid. 

Het aantal sraqiairs die sedert 1960 in België vertcefden. 
bcdraaqt in totaal 2 408 personen van wie : 

1 865 uit Konqo: 
121 uit Rwanda; 
131 uit Burundi; 
291 uit anderc landen. 
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Dans cc secteur. des améliorations peuvent être appor 
tees : 

l'crg;rn;séltion doit être mise élu point; 

les relations publiques doivent être améliorées. La 
création d'un centre bclqo-conqclais à Léopoldvillc serait 
un puissant auxiliaire ù la création de. meilleurs contacts 
humains. 

La politique d'octroi de bourses doit se faire en fonction 
des besoins des pays en voie de développement : en ce qui 
concerne l'Afrique centrale. la sélection est actuellement 
faite plus judicieusement. li devrait être fait davantage 
appel à la collaboration des directeurs d'école et profes 
seurs belges qui connaissent les candidats et peuvent donner 
un avis valable. 

Les programmes de stage devraient être préparés suffi 
samment longtemps à l'avance et précédés par une période 
de prise en main par les responsables du follow-up. 

Parallèlement à l'action menée en Belgique en matière 
de bourses et de staqes, 3 centres de formation sont pris 
en charge, l'un à Butare (Rwanda). l'autre à Kitega 
( Bu rnndi) et le troisième à Thysville (Congo). 

Enseignement de regcme belge 
et assistance technique dans le secteur enseignement. 

I. Enseignement de régime belge. 

La présence de quelque 6 000 enfants belges en âge de 
scolarité au Congo, au Rwanda et au Burundi impose à 
la Belgique le devoir de veiller à leur éducation. Depuis la 
réforme des programmes congolais, en 1962. les enfants 
belges éprouvaient lors de leur retour en Belgique de 
grandes difficultés pour y poursuivre leurs études. Les 
nouveaux programmes différaient trop du régime métro 
politain pour permettre la poursuite des études en Bel 
gique. Des négociations ont été menées avec les autorités 
congolaises afin de grouper les élèves belges dans des 
sections où le programme belqe pouvait être intégralement 
appliqué. Le même problème se posait d'ailleurs au Burundi 
depuis l'année scolaire 1965-1966, et là aussi, on a dû 
qroupcr nos él&ves dans des sections spéciales. Chaque fois, 
la création de ces sections a nécessité la mise à leur dispo 
sition d'unités enseiqnantes hors quota. 5 150 enfants 
belges bénéficient actuellement de I' enseignement dispensé 
dans les écoles ou sections de régime belge. Au cours de 
l'anm'e scolaire 1965-1966. 312 enseignants ont été mis 
à la disposition de ces écoles. Dans la plupart des grands 
centres, des sections à programme belge ont été organisées. 

Jusqu'à présent. les diplômes et certificats délivrés par 
ces ét0blisscme11ls situés au Congo ou au Burundi étaient 
homologués par le jury d'homologation belge. Depuis que 
la loi du 8 juin 1964 a cnlcvè à la commission ci'bomolo 
g,1(ioll belge le droit. d'homologuer les ccrt ihcats et diplômes 
délivrés à létranqer. les élèves belges poursuivant leurs 
études en Afrique risquaient de ne pas obtenir I'horuolo 
\P'.ion de leurs ccrtihcats d'études. Dès le mois de février 
1 %5, des contacts ont dé pris avec le Ministre de l'Edu 
cation Nationale. Après des cchanqcs de vues et plusieurs 
séances de truvail. un accord a été obtenu pour accorder 
l'équivalence des diplômes aux élèves ayant terminé leurs 
ètudes avec fruit dans une des sections de régime belge. 

Deze sector is eveneens vatbaar voor verbetermqen : 

- de orqanisatic moet vlotter lopcn: 
- de public-relations moeten wordcn verbcterd. De 

oprichting van een Belgisch-Kongolees centrum te Leopold 
stad zou een krachtig hulpmiddel zijn om betere menselijke 
contacten tot stand te brengen. 

Bij de toekenning van beurzen rnoet rekening worden 
gehouden met de behoeften van de ontwikkelingslanden; 
in verband met Midden--Afrika geschiedt de selectie thans 
behoorlijker. Er zou in grotere mate een beroep moeten wor 
den gedaan op de rnedewerking van de Belgische school 
hoofden en Ieraren die de kandidaten kennen en een deug 
dclijk advics kunnen verstrekken. 

De st aqeproqrarnrna's zouden lang \-Jenoeg van tevoren 
rnoeten worden voorbereid en vooraf qeqaan moeten worden 
door een inwerkperiode cnder leiding van de verantwoorde 

. lijken voor de follow-up. 

Naast het in Be!gië gevoerde beleid inz akc beurzcn en 
stages, draagt ons land ook nog de last van drie opleid inqs 
centra : een te Butare (Rwanda), een te Kitega (Burundi) 
en een te Thysstad ( Kongo) . 

Belgische onderwijsregeling en tcchnischc bijst;11id 
in de onderwijssector. 

I. - Belgischc orzdcrwijsrcgcling. 

De aanwezigheid van nagenoeH 6 000 Belgische school 
plichtiqe kinderen in Kongo, Rwanda en Burundi leqt ons 
land de verplichting op in te staan voor hun opvoedinq, 
Sedert de hervorming van de Icerplanncn in Kongo in 1962 
ondervonden de Belgische kinderen grote moeilijk hcdcn. 
wanneer zij bij hun teruqkcer in BelHië hun studie wensten 
voort te zettcn, De nieuwe lccrplanncn verschillen inuners al 
te vcel van de moederlandse reqeling om cen voortzetting 
van de studie in België mogelijk te rnaken. Er werden der 
halve onclerhandelingen gevoerd met de Kongolese autori 
teten orn de Belqische kinderen te groeperen in afdelingen, 
waarin het Belgische leerplan volledig kan worden toege 
past. Hetzelfde probleem stelde zich trouwens sedcrr het 
sc hooljaar 1965-1966 in Burundi, waar men evcneens ver 
p licht was onze leerlingen in special« afdelinqen te qroe 
peren. Bij de oprichting van dergelijke af delinqen dicnclen 
telkens leerkrachten boven het vastgestelde quorum Ler 
beschikking le worden gesteld. In de scholen of afde 
linqen onder Belqische regeling wordt thans onderwijs ver 
strekt a,111 5 150 Belgische kinderen. Trjdcns hel srhoo ljaur 
1965-1966 werden 312 leerkrachten ter beschikking gesteld 
van deze scholen. In de meeste qrote centra werden afdelin 
gen met Belgisch leerplan georganiseerd. 

Tot op heden werden de door die instcllinqe» in Kongo 
of in Burundi af qcleverde diploma'» of geluigschriflen ~Jc 
hornologeercl door de Belqische homoloqaucrornnussie. Se 
dert de wel van 8 juni 1964 a,111 de Bclgischc horuoloqatic 
commissie het recht on!nomen heeft 0111 de in het buitcnland 
a lqeleverde diplorna's en ge'.:uigs,hriften te hornoloqcren. 
liepen de Belgische leer llnqen die bun studie in Afrika voorr 
z etten qevaar hun studiegetuit1schriften niet te kunnen 
laten homologeren. Sinds lebrnn n 1965 is overleg fJeplee~Jd 
met de Minister van Nationaie Opvoeding. Na herhaalde 
uedachtenwisselmgcn en werkverqadcrinqen wercl ovcrecn 
sternming ber cikt 0111 vollcdiqe qclij kwnardiqhcid der diplo 
nw's toe te st aa n aa n de lcerlinqcn die hun studie in é(:n van 
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Un arrêté royal ( 1) est actuellement soumis pour appro 
bation au Ministre de !"Education Nationale et on peut 
prévoir qu'il sera soumis à b signature royale au courant 
du mois de février. 

La valorisation de l'enseignement de régime belge est 
poursuivie; grâce à des cycles de perfectionnement pour 
nos enseignants, wi'ice à une inspection intensifiée, grâce 
.:i l'octroi d'unités supplémentaires et de matériel didactique 
mis ù la disposrtion des écoles. on espère pouvoir augmenter 
la qualité de cet enseignement. 

Au cours des prochains mois. il faut trouver une solution 
satisfaisante pour le statut de ces écoles et sections de 
régime belge. Il est probable que les élèves belges seront 
woupés dans des établissements indépendants des écoles 
officielles congolaises, comme c'est déjà le cas au Rwanda. 
A ce moment. le problème de l'uniformisation des miner 
vals pourra trouver une solution satisfaisante. 

Une commission d'étude dirigée par M. le Professeur 
L Baeck vient d'effectuer une mission chargée de l'étude 
sur place des problèmes de l'enseignement de nos enfants 
belges. A la lumière des conclusions proposées par les 
spéciahstes de l'enseignement. des réformes pourraient être 
envisagées et de nouvelles directives données à notre per 
sonnel enseignant. 

Il. - Assistence technique dans le secteur enseignement. 

Une mission él été envoyée au Congo, chargée d'examiner 
le problème de l'enseignement de réqirne belge et celui de 
l'assistance technique dans le secteur « Education natio 
nale ». 

La mission prépare un rapport d'ensemble sur ces deux 
problèmes. 

Nous fournissons ci-dessous un bref compte rendu con 
cernant son objectif. sa composition et ses premières con 
clusions. 

1) Objectif : 

Compte tenu de l'ampleur de l'effort financier 
( :t.: 650 millions par an) de notre assistance technique à 
l'cnseiqnement du Congo et à la formation de ses cadres; 

- Compte tenu de l'importance numérique du contingent 
d'enseignants dans l'ensemble de notre assistance technique. 

une ccmrninsion qouverncmcntale a été envoyée au 
Congo avec mission de rationaliser nos efforts en ce 
domaine. 

2) Cette mission était composée comme suit : 

M. L. Bacck. président: 
M. P. feldheim. professeur à ru. L. B.: 
M. G. Derhicr Inspecteur Général de l'enseignement 

secondaire: 
- M. A. Tnvcr nicr. Inspecteur de l'enscione111ent tech 

nique: 
M. A. Pri\]non. Conseiller ~1 ro. C. D.: 
l'vl'"'' M. Scvrin. secrétaire. 

3) L1 mission es! a rrivè« à l.ropoldville le 10 janvier 
1966 et a quitté le Congo le 29 janvier 1966. Elle a suivi 
litincrnirc suivant : Lcopoldville. Buk;:ivu, Butare. Bul,avu. 

( 1) Cfr qurst lou p,irlemrnt.iirl' n" 6 3 du 7 [anvicr 1966 (Bulletin 
des Questions et Réponses. Chambre. n" 9 du 25 janvier 1966, paqcs 
·163 ~ ➔65), 

de a fdclingen on der Belqische rcqelinq met vrucht hebben 
beëindigd. Een koninklijk besluit ( 1) is mm de Munster van 
.N,1tion.~ic Üpvocding ter qcedkcunnq voorgelegd. Voorzien 
rnasi wordcn dar hct in de loop van de maand Icbruari aan 
de Koning ter ondertekening z a I wordcn voorqclcqd. 
De Bclgi::chc nndcrwij:;regc!ing wordt vcrder gevé1lori 

cccrd: dccr vcl makinqscyclusse n rcn behocvc van o,::c 
ondcrwijskrachteu. dcor ccn krachriqer doorqevocrdc in 
spectie, door het ter bescliikkinq ste lleri van meer leer 
krachten en didactisch rnuteriecl voor de scholen mag 
een onderwijs op ho~ie,· peil wordcn vcrhoopt. · 

ln de komcnde maandcn client cen bevredigende regeling 
te wordcn gcvonden in verband met het statuut van die 
scholcn en afdelingen onder Beli1ische regeling. Wanr 
s:-!1i•nhjk z ullen de Relr1is,:he leerl.nqen gegroepeerd wor 
L1t:n 111 insielhnqen die onafhnnkelijk zijn van de Konqo 
lese of liciële scholen, z oals thans reeds het geval is in 
Rwanda. Op dat ogenblik zal aan het probleem van de een 
mak inq v211 hct schoolgcld ecn bcvrediqcnde oplossing kun 
nen wordcn gcgeven. 

Een studiecorn missie on der leiding van prof essor L.Baeck 
heeft zopas ecn reis ondcrnomen om de door het onderwijs 
van de Bclqische kindercn 9estelde problernen ter plaatse 
te bestuderen, 1 n het licht van de door de onderwijsspecia 
liscen voorgedragen besluiten zullen hervorminqen kun 
nen worden overwogen en nicuwe r icht lijnen aan ons onder 
wi jzend personeel verstrekt. 

II. - Tcch11isd1c hijs:-and in de onderunissector, 

Een Beluische zending hecft z ich naar Kongo begeven 
0111 de problemen van de Belqische onderwijsregeling en 
de technische bijstancl in de secror « Nationale Opvoeding >> 
te bestuderen. 

Bedoelde z eridinq bercidt een qezumenlijk verslaq voor 
over die beide problernen. 

Hter na volgt een korte samenvattinq van de door die 
zending nagestreefde doeleinden, de sarnenstellinq ervan 
en de cerste besluitcn waartoe zij is gekomen. 

1) Doel: 

Met inachtneming van de ornvang der Ïinanciêle 
bijdrage ( + 650 miljoen per jaar ] van onze technischc 
bijstand voor bet onderwijs in Kongo en voor de opleiding 
van het daarblj betrokken kaderpersoneel, 
- met inachtneming van het aantal leden van het 

onderwijzend personecl a ls onderdcel van onze qezamcn 
lijke teclmische bijstand, 

is een regeringscommissie naar Kongo gestuurd met de 
opdracht onze actie op dit gebied te rationalisercn. 

2) Deze missie bestond uit : 

de heer L. Baeck, voorzitter; 
de heer P. Feldheim. hoogleraar aan de V. U. B.; 
de heer G. Dethier. Inspect eur-qeneranl w111 het 

sccundrur onderwijs; 
- de hc«r A. Tavernier. Inspecteur van het tcch nisch 

onderwijs: 
de hecr A. Prignon, Adviseur bij de D. O. S.: 
rucvrouw M. Scvrin. secretaresse. 

3) De missic kwam op 10 jauuari 1966 te Lcopoldstad 
Han en verliet Kongo op 29 [anuari 1966. Zij volgde de 
volqe ndc rc.sroute : Lcopoldst ad. Bukavu, Butare, Bukavu, 

( 1) CL Paricmcntalre vra aq nr 6."l van 7 jnnuarl 1966 (B. V. A., 
l\,11ne1, n'' 9 v.ui 25 januari 1966, blz. ~63 tot ·165). 
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Elisabethville, J adotvillc, Kolwezi, Luluabourg, Léopold 
vilk, l\fatadi, Thysvill«. Léopoldville. 

4) La mission a suivi, dans la plupart des localités, un 
c:chéma-type de confëH;ts avec les milieux représentatifs: 

les autorités congolaises : le Gouverneur de la Province, 
le Ministre de l'Education, les fonctionnaires directeurs du 
département de l'Education; 

- une délégation des directeurs d'établissements de 
l'enseignement primaire. secondaire et supérieur; 

le syndicat des enseignants belqcs: 
-- le comité des parents belges; 
~ les représentants du secteur privé ( social et écono 

mique) : F, E. C., Assekat, etc ... 

5) L'accueil réservé à la mission a été favorable partout. 
Les contacts se sont avérés très fructueux. Les consultations 
se sont déroulées, sans aucune exception, dans une atmo 
sphère de sérénité parfaite et à un niveau professionnel 
exemplaire. 

6) A la fin du voyage, la mission a tenu à Léopoldville 
deux consultations de synthèse avec les autorités congo 
laises. 

La mission a eu limpression, lors de ces réunions, d'être 
arrivée à un large consensus sur un certain nombre de 
points : 

a) - l'impossibilité pour la Belgique d'augmenter son 
assistance technique à l'enseignement; 

b) - l'impératif de la rationalisation et l'intérêt, pour les 
deux parties en cause, que l'assistance technique belge 
s'oriente résolument vers une politique de qualité, même 
aux dépens de la quantité et du volume; 

c) - les perspectives de certaines nouvelles orientations 
,1 donner à notre assistance technique à l'enseignement du 
Congo telles que : 

- une assistance limitée mais efficace à l'enseignement 
primaire: b création d'un bureau pè daqoqique a été envi 
sagée; 

- un regroupement de nos enseignants en équipes plus 
homogènes; 

- un repli de notre assistance en laveur de certains sec 
teurs stratégiques de l'enseignement: l'enseignement normal 
et l'enseignement technique ont été retenus, ainsi que la fonc 
tion de l'inspection; 
- h1 formation des cadres sur place, même ê\UX dépens 

<le certaines bourses et stages en Belgique; 
~ un plus grand équilibre entre l'envoi d'hommes et le 

soutien logistique (logement, équipement didactique, tran 
sports etc,,,), 

d) ~ les perspectives concernant l'enseignement pour 
en lants belges. 

Coopération technique militaire. 

La coopération technique militaire est placée sous l'au 
torité du Ministre de b Odense Natiounlc depuis le 
1 "" janvier 1964, 

Butilre, Bukavu, Elisabethstad. Jadotstad, Kolwezi, Lulua 
hurçi. Leopoldstad, Matadi, Th ysstad, Leopold~t:ad. 

4) In de meeste plaatsen kwam zij in contact met de 
rcpresentatieve krinqen volqcns ccn vast schema : 

- de Konqolcse overheid : de qouverneur van de 
Provincie. de Minister van Opvoeding, de leidende ambte 
naren van het departement van opvoeding: 

~ een afvaardiging van de directeurs der lagere, secun 
daire en hogere onderwijsinstellingen; 

de vakbond van het Belgisch onclerwijzend personeel: 
- het Belgische oudercomité; 
- de vertegenwoordigers van de particuliere sector ( so- 

ciale en economische ) : F. E. C., Assekat enz. 

5) Overal is de missie gunstig onthaald, De contacten 
bleken vruchtbaar te zijn. Alle heraadslaqing en werden in 
een volkomen serene sfeer en op een hoog professioneel 
niveau gehouden. 

6) Aan het eind van de reis heeft de missie met de 
Kongolese overheid te Leopoldstad synthesebcraadslaqm 
gen gehouden. 

De missie had de indruk dat zij tijdens die verqaderin 
gen tot een ruime overeenstemming over een bepaald aantal 
punten is gekomen : 

a) - België kan zijn technische bijstancl aan het onder 
wijs niet meer uitbreiden: 

b) - rationalisatie is vereist en beide betrokken par 
tijcn hebben er belang bij dat de Belgische technische 
bijstand beslist naar kwaliteit streeft, zelfs ten koste van 
de kwantiteit en van de omvang; 

c) - de vooruitzichten lnzake bepaalde nieuwe richtin 
gen welke onze technische bijstand in het onderwijs in 
Kongo moet inslaan, zoals : 

- beperkte maar cloelmatige bijstand aan het lager 
onderwijs; de oprichting van een pedagogisch bureau werd 
onder ogen gezien; 

- hergroepering van onze onderwijskrachten in meer 
homogene eenheden; 

- samentrekking van onze bijstand ten voordele van 
bepaalde strategische sectoren van het onderwijs : de keuze 
viel daarbij op het normaalonderwijs en het technisch onder 
wijs, evenals op de inspectiewerkzaamheden: 
- de vorming van de kaders ter plaatse, zelfs ten koste 

van sommiqe beurzen en stages in België; 
- rneer evenwicht in het zenden van personen en [oqis 

tische steun (huisvesting, didactisch materiaal. vervoer 
enz ... ) . 

d) ~ de vooruitzichten inzake onderwijs voor Belgische 
kindercn. 

Militaire technische biistond. 

Scdert 1 [anuari 1964 staat de militaire technische bijstand 
onder het gezag van de Minister van Landsverdediging. 
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-- Arrêté royal du 16 février l 965 relatif à l'organisa 
tion de hi coopération technique militaire avec la République 
Démocratique du Congo (Moniteur belge du 26 février 
1965). 
- Arrêté royal du 21 mai 1965 relatif à l'organisation de 

la coopération technique militaire avec le Rwanda et le 
Burundi (Moniteur belge du 5 juin 1965). 

Les effectifs de la coopération militaire au 15 février 1966 
sont les suivants : 

1) Congo: 

a) Forces armées . 
Gendarmerie . 

b) Détachement Forces aériennes 

2) Rwanda: 

Forces armées 
Gendarmerie 

248 
44 

292 
138 

26 
l 

27 
3) Burundi: 

Forces armées . 
Gendarmerie . 

29 
10 

39 

Prévisions budgétaires ( en millions de F) ; 

Défense Nationale (Doc. Sénat. n" 5-X du 31 janvier 1966): 

- Koninklijk besluit van 16 Iebruari 1965 betrcffende de 
orqanisatie van de militaire technische samenwerkinq · met 
de Dcmocratische Republiek Kongo (Bclgisch Stnntsblaci 
van 26 Iebruari 1965). 
- Koninklijk besluit van 21 mei 1965 betreffende de 

orqanisatie van de militaire technische sarnenwerking met 
Rwanda en Burundi i Beloisch Steetsbled van 5 juni 1965). 

De getalsterkte van de militaire technische bij stand be 
draagt op 15 februari 1966 : 

1) Konqo : 

a) Strijdkrachten ... 
Rijkswacht 

b) Detachement Luchtmacht 

2) Rwanda: 

Strijdkrachten 
Rijkswacht 

3) Burundi: 

Strijdkrachten ... 
Rijkswacht 

248 
44 

292 
138 

26 
l 

27 

29 
10 

39 

Begrotingsrnmingen ( in miljoenen F) : 

Landsvcrdediqinq (Stuk Senaat. n'' 5-X van 31 [anuarl 1966) : 

1964 1965 1966 !964 1965 1966 - - - - - - art. 3-1.07 26930 (l) 165 219 (2) 163 ()23 art, 34.07 26 930 ( 1) 165 219 (2) 163 023 
149 411) (49 41 l) 

Mt. 34.08 - 95 000 - art. 34.08 - 95 000 

Gendarmerie (Doc. Sénat. n" 5-X du 7 janvier 1966.1: Rijkswacht (Stuk Senant. n' 5-X van 7 jauuari 1966) : 

art . .31.01 - 6470(3) 6000 art, 34.01 ......... 6 470 (J) 6 000 

Nous fournissons ci-dessous le relevé précis des dépenses 
réelles d · assistance militaire pour 1964 et 1965. 

1961: 

l. - Dépenses de personnel (Congo) 

a) Personnel 
l'AN.C. 

mis à la disposition 

II. - Dépenses de fonctionnement . 

Total . 

de 

/,) Personnel dètachement Force Aérienne 
à Ka mina ( 7 mois) . 

c) Frais de voyage . 
d) Frais de Iuncrailles . 

77 297 100 

34 944 743 
2914073 

80 432 

115 866 348 

52 126 993 

167 993 341 

( 1) Le chiffre fourni est de 27 025 dans Ir feuilleton d'ajustement 
196·1 (Doc. Sénnt. n" 6 du 10 novembre 1964. p. 183). Les 95000 P 
représentent la différence entre Ir crédit accordé et les dépenses rée lles, 

(2) Le chiffre de 165 219 comprend 44 251. prévus ,m budget 1965 
plus 120 968 de crédits suplémcut.urr-s pour 1965 (Doc. Sénat, n" 6, 
du 2 décembre 1965. p. 225). Les 49 -l 11 représentent les crcdtts supplé 
ment.ures pour les cxcrctccs antérieurs 

(3) Voir Doc. Sénat. n" 71. du 18 janvier 1966 p. 3). 

Hieronder volgt een nauwkeurige opgave van de werke 
lij ke uitgaven voor technische bijstand voor 1964 en 1965. 

1964. 

1. - Personeclsuitqaven ( Kongo) : 

a) Personeel ter 
K. N. L. . 

beschikking 

II - Vv erkingsuitgaven 

Totaal 

v,111 her 

b) Personcel detachernent van de Lucht 
macht te Karnina (7 maauden l 

c) Reiskosten 
d) Begrafeniskosten . 

77 297 100 

34 944 743 
2914073 

80 432 

115 866 348 

52126993 

167 993 341 

( 1) ln hct bijhlad voor 1964 worclt hct çctal 27 025 vcrmcld. (Stuk 
Senant, n'" 6 van 10 novcmbcr 1964. blz. 183). De 95 000 F zijn het 
verschtl tusscn hct to<'gckendc krcdict en de werkelijkc ulrqaven. 

12) Het grtal 165 219 omvat 44 251 uitqctrokken op de bcgroting 
voor 1965. waarbi] dan nog komen 120 968 bijkrcdietcn voor 1965 
(Stuk Scnaat. n'· 6, van 2 deccmbcr 1965, blz, 225). De 49411 zljn 
bijkrcdictcu voor de voor qaande dicnstjarcn. 

( 3) Zic Stuk Senant, n1 71 v.111 18 [anuarl 1966, olz, J). 
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1965: 

I. - Dépenses de personnel ( Congo. Rwanda. Burundi): 

Dépenses 
du ]/] au 1/9 

a) Personnel mis à la dispo 
sition de l'A.N.C. et des 
gardes nationales . . . . .. 

'b ) Personnel FAt Kamina 

c) Frais de voyage ... 
d) Frais de funérailles 

Dépenses 
globales 
estimées 

II. - Dépenses diverses de 
fonctionnement : 

111 535 783 
48 269 244 

5 370 000 

7 034 460 
III. - Réapprovisionnement 

de J'A.N.C.: 
92 000 000 

Total . 

,1) Personeel ter beschikkinq 
van het K. N. L. en van de 

148 711 3771 nationale wachtkorpscn ... 
64 358 993 b) Personcel Luchtruacht Ka- 

mina . 

22 040 240 1 c) Reiskosten . 
200 000 d} l3e9ra feniskoslen 

165 175 027 235 310 610 

20 665 360 

95 000 000 

264 209 487 350 975 970 

Le problème du statut du personnel de la coopération 
militaire n'est pas mis au point : le personnel est soumis 
à l'arrêté royal du 16 août 1 963. ce qui est préjudiciable à 
l'organisation efficace de ce secteur de la coopération. 

Un certain nombre de dispositions léqislatives et régle 
mentaires doivent encore être prises ( extension des lois 
du 9 mars 1953 et du 15 avril 1958 aux membres de la 
coopération technique militaire, arrêtés fixant le montant 
des primes spéciales). 

La situation en matière de sécurité sociale doit égale 
ment être mise au point ( versement des cotisations à 
l'O, S. S. O. M .. à la caisse dassuronce de l'ancien person 
nel d'Afrique). 

Equipes ndministretlves. 

L'assistance technique civile s'exerce dans deux grands 
secteurs: d'une part, à l'(Thr:lon du gouvernement central 
et de ses administrations et, d'autre part, à l'échelon des 
provinces. 

Au sujet de cette derniè·re forme d'assistance. il existait. 
au début de l'année 1965 : 

- une première catégorie de provinces où toute admi 
nistration avait disparu. soit qu'elles aient passé à la rébel 
lion, soit qu'elles aient été détruites peu celle-ci. Ces pro 
vinces étaient vidées de leur population européenne. Li 
sécurité y était précaire ou nulle: 
- une deuxième catégorie de provinces ayant connu la 

rébellion qui avaient été' reprises péu l'A, N. C. d où subsis 
tait une population étrangère et des vestiges d'mlrninistra 
t ion africaine; 
- une troisième catégorie de provinces n'ayant pas 

connu la rébellion mais qui avaient souffert depuis 1960 
d'une dégradation lente et continue de leur appareil admi 
nistratif. 

Au cours des né qoc iations de février 1965, il a été 
reconnu par les autorités belge;; et congolaises que la 
formule des équipes adm inist rat ivc s était de nature à assu 
rer la rcanimat ion sur le plan ndministrntif d économique 
des régions touchées par la rébellion. 

1965: 

I. Pcrsonccl:;nit~pvcn ( Krn1110. l:.·ù',u1da. Durundi) 

llitÇ)ilVCll 
van 1 'l tot 1./9 

Geraarnde 
qlobale 
uit qave n 

l I. 
kostcn : 

III. - Wcdcrvoorzieninq 
K. N. L.: 

Totaal 

111 535 783 148 711 377 

48 269 244 64 358 993 
5 3 70 000 22 040 240 

200 000 

165 [75027 235310610 
Diverse wer kin qs- 

7 034 460 

92 000 000 

20 665 360 

95 000 000 

264 209 487 350 975 970 

De kwestie van het personeelsstatuut voor de militaire 
sarncnwerkinq is niet qcreqeld : da t personeel valt on der 
hel. koninklijk besluit van 16 auqustus 1963, wat de doel 
matige orqanisat i« van dcz c sector van samenwerkinq in 
de weg -staat. 

Er moeten nog een aantal wettclijke en bestuursrechte 
lijke maatregelen getroffen wordcn ( uitbreiding van de wet 
ten van 9 maart l 953 en van 15 april 1958 tot de leden 
v,111 de militaire technische samenwerking, besluiten lot 
vasr stellinq van het bedrag der sper iale prernies}. 

De situatie inzake sociale z ekerheid moet evene ens gere~ 
geld worrlcn {storting van de hijdraqe n nan de D. O. S. Z .. 
aan de vcrz e ke rinqskas van hct gewezC'n personeel van 
Afrika). 

Administratie!!e eenhcden. 

De burqcrlijke technische hijstand wordt verleend in twee 
qrote sectoren : encrz ijds op het niveau van d,'. centrale 
re9erina en haar administrntics en anderzijds op het niveau 
van cle provincies. 

Inz akc dez c laatste vorrn van bijstand was cr, begin 
1965: 

- ccn ccrstc c::te~1orie provincics waaruit de administra 
lie qcheel werdwenen was, om dat zij naar de opstandelin 
gen was overgenaan, of cloor de z en was uitgeroeid. Uit 
die provincies waren alle Europeanen verdwenen. Er was 
wcinisJ of gecn zekerhctd: 
- een tweede ca teqorie provincies, welke de opstand 

hebben qekcnd. door het K. N. L opnieuw veroverd wer 
den en waar ecn buitcnlandsc bevolkinq en overblij fselen 
van dt'. Afrikaansc ndrn inistrat ic warcn overgcblevcn; 
- een derck calegoriP p rovmcies. welke de opstand niet 

hebben gekend. maar waa rva n het arlm inistratievo appa 
raar scdert 19o0 aan ecn lanqznam en aanhoudend verval 
onderheviq was. 

Tijdens de onderhandelingcn in februari ] 965 werd door 
de Bclgische en Konqolcsc autoritcücn tocqeqeven dat de 
formule van de adrninist ratieve cen heden de door de 
opstaud ~7ctrofkn slrcken nicuw leven kon inblazen op het 
cconomischc en administ ruticvc s1ehied. 
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L'expérience tentée au débul dans deux localités ( Ka mina 
et Albertville) fut jugée concluante et il fut décidé de pour 
suivre et d'étendre l'expérience à plusieurs provinces. Ainsi 
[ment créées des équipes semblables à Stanleyville, Paulis. 
Warsa, Manono, Boende, Lisala. Burua. Kindu. Gemena 
et BurnbJ 

Au total, il y a actuellement 58 unités en service au sein 
de ces équipes. 

Chaque équipe est composée de techniciens de différentes 
disciplines, en fonction des nécessités locales. En règle 
rrénérale. elle comprend : 

- outre le chef d'équipe qui est un ancien du cadre 
territorial de ladministr ation d'Afrique avec une imper 
tonte expérience du pays, des techniciens pour les travaux 
publics, la mècanisatlon. des comptables, des techniciens 
pour la santé publique. des agronomes, des conseillers 
financiers et des policiers. 

Compte tenu de la nécessité de la mise en œuvre des 
équipes susdites. il est envisagé d'étendre cette expérience 
à d'autres régions du Congo. Ainsi, peut être escompté la 
mise en place <le q uat re nouvelles équipes dans un proche 
avenir. 

11 est à noter que les techniciens faisant partie <lesdites 
équipes bénéficient d'un régime particulier en ce qui con 
cerne la rémunération et hi durée des périodes de service. 
Ce régime peut être considéré comme donnant pleine satis 
faction aux bénéficiaires, eu égard au nombre restreint de 
désistements. 

Répmtition du personnel 
en service dans les équipes administratives. 

Anciens de l'Administration dAfrique : 49. 
Personnes n'ayant pas appartenu précédemment à l'Ad 

ministration d'Afrique, mais provenant du secteur privé 
ou ayant exercé une profession indépendante au Congo : 9. 

li y a lieu de sou ligner que notre assistance technique 
:,e concentre actuellement massivement dans les quelques 
grands centres, Sans les équipes administr atives, plus aucu 
ne assistance technique naurait été apportée à l'intérieur 
( Cf r question parlementaire n" 12 du 24 septembre 1965, 
B. Q. R., Chambre, n" 10 du 26 octobre 1965, pages 289· 
290). 

Les équipes administratives doivent être davantaqe sou 
tenues si l'on veut que l'expérience réussisse : de plus, le 
problème de statut du personnel doit pouvoir être réglé 
p,ir priorité. 

Exonération fiscale. 

L'article 54. 6", du Code des impôts sur les revenus 
(art. 15, § I'', 6°, de la loi du 20 novembre 1962) prévoit 
CjlH". peuvent être déduites du total des revenus profession 
nels. les cotisations payées aux or qanismcs accordnnt une 
aide aux pa ys en voie de dévcloppeme nt el reconnus par 
les Départements des Finances et de la Coopération au 
développement. pour autant qu'elles n'excèdent pas 5 % du 
t otn l des revenus professionnels, ni 5 millions de francs. 

L' Administrntion des contributions directes ne dispose 
pas de rensciqncrncnts statistiques relatifs au montant des 
sommes qui ont été déduites des revenus professionnels 
en npplication de l'article 5·1. 6", du Code des impôts sur 
les revenus. 

Nous rcnvovons ù ce sujet : 

- i'l la question parlementaire n" 25 du 17 septembre 
1965 (B. Q. R. Chambre. n" 8 du 12 octobre 1965, pn 
~Jes 185-186): 

De in hct bcqiu in twec p laarscn ( Karnina en Albertstad) 
ondernomen proef werd afdcende qeacht. en e r wercl 
besloten de proefneming verder te zetten en tot verschil 
lende provincics uit te breiden. Zo werden gelijksoortige 
eenheden in het leven geroepen te Stanleystad. Paulis, 
Watsa. Manono, Boende, Lisala. Burua. Kmdu, Gemem1 en 
Rumb,1. 

ln totaal zijn cr th ans 58 ledcn in dicnst bij die eenhcden. 

Elke eenheid bestaat uit technici van verschi\lende spe 
cialisatie, al naar de plaatselijke behoeften. Doorgaans orn 
vat elke eenheid : 

- naast de chef van de eenheid ,....., die een gewezen 
gewestbearnbte is Vé:11 het Bestuur in Afrika en aldus grote 
ervarinq over het land bezit ~ deskundigen in openbare 
werken en mcchanisati«. boekhouders, deskundigen inzake 
volksgezondheid, landbouwdeskund iqen. Iinanciële advi 
seurs en politiebeambten. 

Gezien de noodzaak van het inschakelen van bedoelde 
eenheden wordt ovenvogen dit expcriment tot anderc gebie 
den van Kongo uit te brcidcn. Aldus kan wordcn verwacht 
dat vier nieuwe cenheden van wal zullen steken. 

Er valt op te merken dat de technici die deel uitmaken 
van genoemde eenheden een bijzondere regeling genieten op 
het stuk van bezoldiging en duur van de dienstpericden. 
Bcdoeldc regeling mag worclen geacht volledige voldoening 
te schenken aan de betrokkenen aanqezien weinigen zich 
terugtrekken. 

Verdeling van het in de administratieve eenheden 
dienstdoende personeel. 

Ge,\'l:".Zen per soneclsleden van het Bestuur in Afrika: 49. 
Personcn die vroeger niet hebbcn behoord tot het Bestuur 

in Afrika, doch nit de privé-sector komen of een zelfstandig 
beroep hebben uitgeoefend in Konqo : 9. 

Er zij op gewezen dat onze technische bijstand thans 
rnassaal wordr qcconccntrcerd in cnkele grote centra, Zon,, 
der de administratieve eenheden zou geen enkele technische 
bijstand meer verleend z ijn in het binnenland ( cf. parle 
mentaire vrfü1g n' 12 van 24 septernber 1965. B. V. A., 
Kamer, n' 10 van 26 oktober 1965, blz. 289-290). 

De administratieve cenheden moeten ruimer gesteund 
worden, wil men het experiment z ien slagen; daarbij moet 
het prohleern van het statuut van het personeel bij voorrang 
kunncn worden geregeld. 

Belastingurijs,!elling, 

Artikel 54, 6°, van het Wetboek van de inkomstenbelas 
tingen (art. 15, § !, 6°, van de wet van 20 november 1962) 
bepaalt dat van het totale bedrijfsinkomen mogen afgetrok 
ken worden : de bijdraqen aan instellingen die hulp verlenen 
aan de ontwikkelingsgebieden en ais dusdanig erkend zijn 
door het depart crncnt van Financiën en door de dienst voor 
de Ontwikkelingssamenwerking, in de mate <lat zij geen 
5 <;:1c, van het totale -bedrtjfsinkornen noch 5 miljoen Frank 
overtrdfen. 

Het bestuur der directe belastingen beschikt niet 
over $(c1tistische inlichtingen aanqaande het be draq van de 
sorn mcn die, overeenkomstig artikel 54, 6°, van de wetten 
betrcf lcndc de inkomstcnbelastingen, van het bedrijfs 
inkomen z ijn af qct.rokkcn, 

\:Vij verwijzen die naa nqaandc naar : 

~ de parlementaire vraag n' 25 van 17 september 1965 
(B. V. A. Kamer, n' 8. van 12 oktober 1965, blz. 185-186); 



4-VIII (1965-1966) N. 3 [ 62 l 

- n" 9 du 17 septembre 1965 ( B. Q. R. Chambre, n" 9 
du 19 octobre 1965, pages 2'12-243). 

Les critères à prendre en considération pour la recon 
naissance d'un organisme octroyant une aide aux pays en 
voie de développtèrnent dans le sens de l'article 15. § l '". 
4" el 6°, de hi loi du 20 novembre 1962 sont les suivants : 

l O l'institution doit non seulement posséder la personna 
lité juridique en droit belge mais encore ne poursuivre 
aucun but lucratif, ni dans son chef, ni dans celui de ses 
membres; 

2° elle doit soumettre nu Ministre du Commerce extérieur 
el de l' Assistance technique. chaque année: le budget de 
l'exercice futur et les comptes de l'exercice écoulé; 

3'' elle doit accepter le contrôle de sa comptabilité par 
des délégués des départements intéressés; 

4° ses activités doivent être nationales, soit que l'action. 
de l'œuvre s'étende à tout le pays. soit qu'elle centralise 
et coordonne des activités locales Olt régionales existant 
déjà; 

5° les activités doivent être complémentaires, soit de la 
politique du Gouvernement en matière d'assistance tech 
nique, soit de celle d'organisations internationales dépen 
dant de l'O. N. U. ou des autorités européennes; 

6° la quote-part des recettes affectées à la couverture 
de frais ÇJénéraux ne peut excéder 20 % , étant entendu 
que ce pourcentaqe de frais ne comprend pas les dépenses 
inhérentes à l'octroi d'une aide à un pays ou à un groupe 
de pays en voie de développement telles que les frais 
d'études, d'envois de missions de prospection, etc ... Sous 
cette réserve, les recettes doivent, par ailleurs, être consa 
crées exclusivement et intégralement à l'aide aux pays en 
voie de développement. 

Les critères à prendre en considération pour la recon 
naissance des associations et, plus spécialement, les critères 
d'activités nationales (4") font actuellement l'objet d'un 
réexamen. 
Nous joignons en annexe un tableau comparatif des 

crédits budgétaires ajustés de 1962 à I 965 et du budget 
1966 (Annexe IX). 

Votes. 

Les articles du budget des Affaires étrangères et du 
Commerce extérieur afférents à !'Assistance Technique 
ont été adoptés par 9 voix contre 3. 

Le Rapportellr, Le: Président, 

A. SAINTRAINT. P. MEYERS. 

- n,. 9 van l 7 septernber I 965 ( R. V. A. Ka mer, n•· 9 
van l9 oktober 1965, blz. 242-243). 

Om een instellmg die hulp verleent aan de ontwikkelings 
gebieden als zodanig te erkenncn in de zin van artikel 15. 
§ 1, 4" en 6", van de wet van 20 novcmber 1962, dienen de 
volgende critéria in aanmerking qcnorncn te worden : 

1 ° de instelling moet niet alleen rechtspersoonlijkheid 
bezitten naar Belgisch recht. maar bovendicn mogen noch 
z ijze l] noch haar leden enig winstoogmerk nastreven: 

2" ieder jaar moet zij aan het Ministerie van Buiten 
landse Handcl en Technische Bijstand de begroting voor 
het komende dienstjaar alsmede de rekening over het 
afgelopen dienstjaar voorleggen; 

3° zij moet aanvaarden dat de betrokken departementen 
haar boekhouding controleren: 

4" haar werkzaamheden rnoeten een nationaal karakter 
hebben, hetzij doordat haar actie zich uitstrekt over het 
gehele land, hetzij doordat zij reeds bestaande plaatselijke 
of regionale activiteiten centraliseert of coôrdineert: 

5" de activiteiten dienen een aanvulling te z ijn, hetzij van 
het regeringsbeleid inzake technische bijstand, hetzij van 
de politiek van internationale organisatie die afhanqen van 
de U. N. O. of van Europe se gezagsorganen; 

6'' het deel van de ont.vangsten dat bestenid is voor het 
dekkcn van de algemene kosten mag niet meer bedragen 
dan 20 %, met dieu verstande dat dit percentage kosten niet 
de uitgaven omvat welke de hulpverlening aan een ontwik 
kelingsland of aan een groep ontwikkelingslanden rnee 
brengt. zoals studiekosten. kosten voor zeridinqen met het 
oog op prospectie enz ... On der dit voorbehoud moeten de 
ontvangsten voor het overige uitsluitend en vollediq besteed 
worclen aan de hulp aan de ontwikkelingslanclen. 

De in aanmerkinq te nemen criter!a voor de erkenning 
van verenigingen en meer bepaald de criteria betreffende de 
nationale activiteit ( 4°) worden thans opnieuw onderzocht. 

In bijlage qeven wij een vergelijkende tabel van de aan 
gepaste begrotingskredieten van 62 tot 65 en van de heqro 
ting voor l 966 ( Bijlage IX). 

Stemmingen. 

De artikelen v,111 de begroting van Buitenlandse Zaken 
en Buitenlandse Handel welke betrekking hebben op de 
Technische Bijstand worden aangcnomen met 9 tegen 3 
sternmen. 

De V crslaggcver, De Voorzitter. 

A. SAINTRAINT. P. MEYERS. 
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ANNEXE I. 

Coopération médicale belge. 

La coopération méthcnle bclqc avec le Congo, le Burundi <'l le 
I{wan<la comporte deux aspects, 
D'une part, 1<1 mise il la disposrtion de ces pays de médecins et de 

personnel paramédical belge et d'autre part. l'élude et l'exécution des 
proqrammes ainsi que Ir soutien Ioqistique nu personnel et il ses colla 
borateurs locaux, sous Iormc d'envoi de moyens de travall. tels que 
médicumonts, instruments médicaux et véhicules de service. 

1. - Le personnel 1111\licnl. 

Le , personnel médical el paramédical est cnqaqé {1 l'intervention 
de l'Office de b Coopération au Développement et placé à la dispo 
sition des gouvernements bénéficiaires de notre coopération, 

Ce personnel comprend : 

Au Congo: 

82 médecins (dont 51 « ancien statut "' et JI engagés après l'indé- 
pendance du Congo); 

7 pharmaciens ou biologistes; 
60 agents et techniciens sanitaires: 
56 inftrmièrcs. 

Au Burundi: 

18 médecins (dont 5 engagés après l'indépendance); 
1 pharmacien; 
4 fonctionnaires sanitaires: 
l infirmière. 

Au Rwanda: 

14 médecins ( dont 8 engagés après l'indépendance). 

N'est pas compté dans ces effectifs le personnel médical mis à la 
disposition des Universités ou faisant partie des équipes administra 
tivcs polyvalentes. 
La collaboration médicale avec la République du Congo a fait 

l'objet d'un accord signé avec le gouvernement de ce pays en date 
du 6 lévrier 1963. 

Par cet accord. qui rst antérieur ,i L1 conclusion des accords génê~ 
raux de coopération technique avec le Congo, la Belgique s'est engagée 
à mettre il ln disposition de ce pays, dans la mesure des possibilités 
de recrutement, 130 médecins cl 130 unités de personnel paramédical. 
Si l'effectif en personnel paramédical est approximativement atteint, le 
nombre des médecins est resté jusqu'à présent déficitaire, faute de 
candtdats. Les misons de cett,, pénurie sont diverses. On peut citer 
comme causes principales. l'insécurité de ln situation qénéra!c au 
Con\JO, les difficultés rencontrées dans l'exercice de b profession d11 
fait de Ja désorqamsatIon admiuistratlvc et du manque de collaboration 
des autorités et du personnel local, et aussi les rémunérations insuffi 
sante s. Notons cependant que pour ce dernier point une notable amé 
lioration vient d'être apportée par l'octroi de primes qui s'ajouteront 
ù partir du 1 or janvier 1966 aux rcnmriôrations versées par l'admlnis 
nation belge de l'assistance technique. 
Si b situation ~rni'r,1lc samé liorc :111 Con,10 on peut espérer que 

l'obstacle au recrutement créé par linsé curité se lèvera peu à peu, 
Restent ;i résoudre les difficultés dans l'exercice même de la pro 
fession. l l en scru question plus loin, 

Avec 1P Rw:mda et le Burundi, il n'y " pas d'accord par ticulicr 
de coopérntton médic.ile et le personnel médical bclqc mis ù la dis 
position de- ers puys relève des accords qénéruu x de coopéraüon tech 
nique. Lr nombre dunil cs mc'dic,tlrs dc mnndécs ,i la Bclgiqut, par le 
llurtindi est nttcint et d.uis u· pays, il n'y a pas eu jusqu'à présent 
de diffirnltc's majrurcs ii [o x crcicc normal des fonctions de nos 
médecins et tcchniclcns médicaux. 

Au Rw,1nd<1, qu.urc plnccs de médecins il pourvoir par la Relgiq11e 
sont Vll<.ïlllll'S, y co111pri~ deux places laissées libres par h- rcnvol n~~ eut 
rn Bcl\Jiqm', d,· deux médecins, ,·,i\Jt: sans raisons valables par les 
,1utorit(·:; rw.u-duises. 

D,111s ce p:,y,;.;, il y .1 lTrlains conflits duutorité entre nos médecins 
et les infirmier:,; ou as:-;i.st;uüs m,~dkaux n.itionaux promus directeurs 
;:1dn1inistr<1tif:.; des hôpit;1t1Y 011 rlu-Is d(' s.ct.:teurs de lassistancc médicale 
n1r;1h .. ,. 

BIJLAGE I. 

Belgische medische samenwerking. 

De 8clgische samenwerkinq op mcdisch qcbicd met Konqo, Burundi 
en }~\"/tllld1.1 vertoont twce aspecten. 
Enerzijds het ter bcschikkrnq stellen van die landen van qenccsheren 

en Belgiscb paramcdlsch pcrxoneel. anderz ijds hct bestudcren en de 
uirvoerinq van proqr.munas. evcnals de loqtstieke steun aan het 
pcrsoncel en zijn helpcrs ter plaatsc, door hct sturen van wcrkmiddelen. 
zoals qcncesnuddelen, mcdischc iustrumcntcn en dienstwaqcns. 

1. - M cdiscli personeel. 

Het medisch Cil paramcdisch personecl wordt door de Dicnst voor 
de Ontwikkelinqssamenwerklnq aauqcworvcn en ter beschikking gesteld 
van de rcqertnqcn waar mcde wordt samcnqewerkt, 

Dit personcel bestaat uit : 

ln Konqo : 

82 qcneesheren ( van wie 51 het « vroeqcr statu ut >> genieten en 
31 na de Konqolese onalhankelijkheid zijn aanqeworven}: 

7 apothekers of biologisten; 
60 qezonrihctdsbeambtcu en -tcchnici, 
56 vcrplccqstcrs. 

ln Burundi : 

18 qeneesheren (van wie 5 na de onalhankelijkheid aanqeworven}: 
1 apothcker: 
4 gezondheidsbeambten; 
1 verpleeqster, 

ln Rwanda: 

11 grneeshercn (van wie 8 aanqeworvcu na de onafhankelttkhetd) 

Hierbi] is niet medegerekend hct mcdisch pcrscneel dat ter beschlk- 
king van de Llniversiteitcn is gesteld of dcel uitmaakt van de adrni 
nistratieve polyvalente ecnheden. 
Met de Regcring van de Rcpublick Kongo werd op 6 Iebruarl 1963 

ccn overecnkornst qctekend in vcrband met de medische samenwerklnq. 

Door die overeenkomst, die geslotcn is voor dr algcmene overecn 
komstcn inzake technische samenwerkinq met Kongo, heeft BeJgië 
zich crtoe verbonden 130 gcnecsheren en 130 leden van het para 
mcdischc personecl ter bcschikking van Kongo te stellen, voor zover de 
rccruterinq crvan mogelijk is. Voor hel paramedlsche pcrsoneel werd 
hct gestelde aantal nagcnoeg berclkt, doch qeneesheren zi]n er nog 
stceds te kort. De oorzaken van dit tckort z ijn van verschillende aard, 
Onder de voornaarnste kunnen worden vcrmeld de onzckcrc alqcrncne 
tocstand in Kon90, de moeilijke uitoefcniuç van het bcroep ingevolgc 
de adnunistraticvc desor qanlsatie en het gebrek aan samenwerking van 
de ovcrhcid en het plaatsclijke pcrsonecl en voorts de onvoldoende 
bezoldiqinq. Wal dit laatstc punt echter bctreft. is een merkelijke ver 
bctcrlnq ingetreden door de tockcnninq, met ingang van 1 januarl 1966, 
van prcmies naast de door hct Belqlsch bcstuur van technlschc bijstand 
uitbetaalde bezoldi\)in9en. 

Indien de alqemcne toestand in Kongo verder verbetcrt, mag worden 
,Jehoopt dut de onzekcrhcid die cvcnccns de recrutering in de weg 
staat, lanqz aam zal verdwljnen. Dan blijven er nog de rnoeilijkhedcn 
bij de uitocfcninq van hct beroe p, waarovcr verrier zal wordcn qehan 
dcld. 
Met Rwanda en 13ur\\ndi is cr \JCC\l bijz ondcrc ovcrccnkomst · inzake 

mcdischc sumcnwcrkinp qcslotcn eu bet Bclg1sch rnedische pcrsoneel 
dat ter beschikkin q v,111 die landen is gcsteld, valt onder toepassinq van 
de a lqcmcnc ovcrr-cnkomstcu inzakc tcchnrscho s.uncnwerkinq. Het 
.iantal lcdcn v,111 hct mcdischc pcrsonccl dat door Banmdi aan Bclgië 
is (JC\'l,1<1gd. wcrd berctkt en tot op hcdcu wcrdcn onze gcneeshercn 
en onze mcdische technici [)l'en 11rotc mocllljkhcden in de weg gclegd 
bij tic uitoe lcninq van hun bcrocp. 

ln Rwanda zi}n cr vicr poster; van qenecshc er te begcvcn, waarin 
door Bel9ië moct wordr-n voorzicn, Twcc van die posten zijn te bcqcven 
inqevolqc de rcccntc tcruqzcndtnq van twcc \)encrslwren nnur ons land 
op cen, ovcriqens onqcmotlvcerd, vcrz.ock van de Rwandcsc ovcrheden. 

ln Rwanda docn zlch gezausconflictcn voor tussr-n onze qcnecsheren 
en de .nlaudse ziekcnverpleqers of mcdischc assistcntcn die tot adrni 
uistrul rcf z ickcnhuisdircr tenr of chef van ccn scctor van de mcdische 
bijst,rnd op hct platteland zijn bevorderd. 
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2. ~ La programmation et Inppui logistiqae. 

Le soin d'établir les programmes médicaux à réaliser par la Belgique 
en collaboration avec les pays béncftclaircs de notre assistance, de 
même que la mise il la disposition de notre personnel médical des 
moyens mutér+e ls de réuliser ces programmes a été confié par l'admi 
nistrntion belge au Fonds Médical Tropical (FOMETRO). 

Cette institution réunit quelques personnalités médicales bien au 
courant des problèmes médicaux africains, membres du corps profès 
soral de nos quatre facultés de médecine cl de l'Institut de Médecine 
Tropicale, ou fonctionnaires des Ministères de la Santé Publique et de 
J' Assistance technique. 

Le FOMETRO envoie périodiquement en Afrique des experts 
chargés d'établir les programmes à réaliser en accord avec les auto 
rités locales. 

Il s'occupe de préparer les médecins de la coopération belge aux 
tâches particulières qui les attendent en Afrique, par l'octroi de bourses 
d'études pour les cours de médecine tropicale ou par des stages dans 
diverses disciplines médicales qu'ils auront à assumer en Afrique. 

Le FOMETRO adresse, de Belgique. les médicaments, le matériel 
et les véhicules nécessaires aux tâches confiées à nos médecins et que 
les gouvernements locaux sont dans l'incapacité de leur· fournir. 

3. ~ Les difficultés. 
Si, grâce à la cellule spécialisée qu'est le FOMETRO on est parvenu 

à une efficacité réelle au point de vue de la préparation et du soutien 
iogistigue du personnel médical, des difficultés se présentent cependant 
encore en matière de gestion administrative et de direction technique 
du personnel médical. 
Ces problèmes doivent normalement trouver une solution dans le 

cadre de la réforme d'ensemble du régime du personnel de la Coopé 
ration (Etat belge omployenr, contrôle des activités, hiérarchisation, 
etc.}, 

Il y aura lieu de déterminer à ce moment-là dans quelle mesure 
il conviendrait d'accorder au FOMETRO plus de pouvoirs au point 
de vue gestion et direction du personnel médical. 

Il restera alors à faire accepter par les autorités des pays intéressés 
le respect des normes déontologiques gui régissent la profession médicale 
et à déterminer avec elles les priorités qu'impose k, situation sanitaire 
de ces pays. 
Trop souvent, actuellement, ces normes ne sont pas respectées et 

les priorités ne sont pas observées. 
Certaines autorités adminlstratlves médicales de 3 pays visés, man 

quant de formation suffisante, font preuve d'une incompréhension 
totale des exigences particulières de la profession médicale. 

Quatre médecins, spécialistes de valeur et consciencieux (2 au 
Rwm;ida, 2 au Katanga) viennent d'être renvoyés en Belgique sans 
qu'il y ait eu dans leur chef de faute professionnelle ou disciplinaire. 
La Commission mixte qui a exnminc ces cas n'a rien pu relever de 
particnlièrr-meut Qrctve contre ces médecins. 

li nous faut donc envisager de néqocior avec les pays en cause de 
nouvelles conditions d'uttlisutton de notre personnel médical. 

2. - Pcoqrsnnnuuic en /ogistiekc slrnn. 

De zorg voor het opstcllcn van mcdischc proqramma's die docr ons 
land 1n srunenwcrkinq rnet de betrokkcn Iandcn moeten worden uitjje 
werkt, alsrncdc hct voor ons mcdrschc personccl ter bcschikkin q stellcn 
v an de materiëlc middclen om die proqramma'« nit te voeren. is door 
de Belgischc administratic tocvcrtrouwd '1,m hot Tropisch Genceskundlq 
Fonds (POMETRO). 
Die instcllinq qroepccrt · cnke le rnedici die goed vcrtrouwd z.ijn met 

de mcdische problcmen in Afrika, en die Iid zijn van hct professorcn 
korps van onze vicr gcneeskundige Facultcitcn en van het Instiluut voo,· 
tropische qcnecskunde of arnbtenaar van de Ministcries van Volks 
gczondheid en van Tcchnische Bljstand. 
FOMETRO stuurt geregcld dcskundigen naar Afrika, die cr mec 

belast zijn in overleg met de plaatsclijkc overhcid de uit te voercn pro, 
qrarnma's op te stellcn, 

Hct bcreidt de qcnceshcren van de Belgischc samcnwerktnq ook voor 
op de, bijzcndcre takcu die in Afrika op hcn wachtcn, door het ver 
lcnen van studicbeurzcn voor cursusscn in tropische qcneeskunde of 
door stages in vcrschlllendc genecskundige disciplines die zij in Afnka 
zullcn mocten beoc lcnen. 
FOMETRO bezorgt onze qenecsbercn un f\elgië de qcneesmuldelen. 

het rnatcriecl en de vocrtuiqr n. die zij voor hun opdrachten nodig hehben 
en die de plaatselijke rcqerlnqeu hun niet kunnen lcveren. 

3. - De moeiliikheden. 

Hoewcl men, dank z ij de qcspectaliseerdc kern die het FOMETRO 
is, een zekcrc doelmatigheid heelt kunncn bcreikcn inzakc de voorberci 
ding en de loqistiekc steun van hct medisch perscncel, z ijn er nochtans 
nog mociltjkhe den in verband met het adminïstraücf en technisch beleld 
van het medisch personeel, 

Oie problcmen moetcn normaal opqelost worden in hct kader van 
de globale hcrvorminq van hct statuut van het personecl van de 
Sumcnwcrkin q ( de Belgische Staat als werkgcver, toeztcht op de 
activitetten, hiérarchie enz.}, 
Men z al dan dicnen te bepalen in wclke mate aan het FOMETRO 

mcer bevoeqdhcdcn moetcn worden vcrlecnd op het stuk van het bchcer 
en de leiding van het medisch personecl. . 
Dan za I men voorts moctcn berciken <lat de overheld van de betrok 

ken landcn de dcontologische reqclcn van het qenecskundlq beroep 
aauvaardt en zal men met die overhcld mocten bepalen welkc punten 
de voorranq vcrdienen, qelet op de sanitaire tocstand van die landcn. 
Al te "dtkwljls wordcn die norrncn heden tcn daqc nier naqclecfd en 

de prioriteiten niet qcëcrbiediqd. 
Sommige autoriteiten van de genecskuudige administratie van be, 

doclde 3 landen, die ccn onvoldocnde vorming genoten, geven blijk 
van een volledig qcbrck aan bcqrtp met bctrckkinq tot de bijzondere 
cisen van hct qcnecskundiq bcroep, 
Vier gcnccshcrcn - wuardcvoilc en plichtsgetrouwe sper lallstcn 

(2 in Rwanda, 2 in Kutunqa) - werdcn zopas naar Bclgië teruq 
gestnurd zondcr dat hun ccn tekortkominq aan de rcqcls van het 
herocp of de discipline kon ten lastc gdevd wordcn. De gemengde 
commissie, die dezc qcvallen heelt onclcrzocl,t. hcr-Ft nicts van bljzondcr 
crn rtiqc u.ird tcn cpzichtc van die qcnccshercn kunncn vastsu-llcn, 
Er mcct dus ovcrwoqen wordcn om met de betrokkcn Iandcn k 

ondcrhandclcn ovcr nicuwc voorwaurden inzakc aanwcndinq van ons 
gcneeskundig pcrsoneel. 
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ANNEXE II, 

Coopération aHrkole au Couqo, Rwanda 
et Burundi. 

1. Conf.JO. 

1. 1. l. N. E. A. C. 
Congo. 

En date du 24 septembre 1964, a été signé ,, Léopoldville un 
protocole d'accord sur un renforcement et une rationalisation de Li 
Coopération technique de la Bclqiquc et du Congo dans le domaine 
des activités de l'Institut national pour l'étude agronomique du Conqo, 

Institut nnlional pour l'étude agronomique c/11 

Cc protocole envisage : 

a) La mise il la disposition de 11. N, E. A. C. de : 

16 experts chargés de mission de courte durée: 
29 experts charqés de mission de longue durée. 

Au 31 décembre î965, 24 experts charqés de mission de lon quc 
durée- se trouvaient sur place, Plusieurs missions de courte- d11rf.-c Iurr-ut 
entreprises durant l'année 1965 par des experts b autr-mcn: qualifiés. 

b) La répartition des experts dans les stations sui van tes : 

Léopoldville : climatologie, servtccs administratifs et secrétariat; 
Bongabo: hevea. café. cacao; 
Keybcrg : plantes vivrières, élevage. ensilage; 
Kipopo : forcstation, hydrobiologie; 
Mulunqu : plantes vivrières, d'altitude, élevage et agrostologie; 

Cadanjika : groupe cotonnier, plantes vivrières, ,;levaqc: 
Mvuazi : fruits, plantes vivrières, élevaqe: 
Y anqarnbi ; café, cacno, hcvca, é:lc8is. 

c) L'octroi d'un régime spécial à ces experts tant du point de vue 
séjour (un an) que de la rémunération (prime spéciale ,ifin d'obtenir 
une rémunération globale comparable ~ celle octroyée aux experts 
internationaux de qualification équivalente). 

d) La fourniture de moyens de transport aux experts belges. A cc 
jour, 23 experts bénéficient d'un véhicule- approprié [V'olkswaqcn ou 
Lc111d Rovcr}. 
Ces véhicules restent la propriété de l'Etat belqc qui prend il sn 

rhnrge les assuranrus ainsi qor- les indemnités kilométriques couvrant 
les dépenses de carburant, lubrifiant et menues opérations. 

. c) L'octroi de matériel autre que vèhiculc. 11 s'"git d'cqutpr-mr nt 
et dt' produits ncccssntrcs ,w rendement des experts et cc dans la 
limite du budget disponible. 

En 1965, les dépenses rclutlvcs aux primes spéciales. véhicules et 
autre matérlel s'élevaient ,, environ 1 700 000 P. 

l.2. Experts bl'lpcs: outre les experts I. N. E, A. C .. la Bclqiquc a 
mis ,, la disposition du Congo 40 experts répartis i1 ia direction de 
l' Agriculture et dans les secteurs aqricolcs, eaux et forêts et vètcrtnuircs. 

1.3. A. l. D. R. - Associlltion intcrnntionnlc de développement rurnl 
oHtrc~mcr, 

En accord avec les autorités congolaises, le développement glolx,1 
d'une ré(Jion du Katnnqn (Lulua-Sandoa] a été confiée ,, cette 
association dans le courant de 1965. 

La Ikl\Jiquc assure le financement de cc projet, 
Un montant de 27 700 000 P " c'ti affect,' ,-, n' projet en 1965 et 

imputé sur les bénéfices de In Loteri<' nillion,dc. 
L'intcrvr-ntiou 1966 n';:1 pa~ encore été cx auunéc. ()n peut estimer 

qur-llc sc'ra de l'ordre de celle de 1965. 

1'1. l.B.O Intcrnotionolc Bouu-ordc (Compagnons bâtisseurs}, 

En n\Jion du K;,scù et de B«bY,Hl\7", dans le cadre de leurs 
activités. uotnmmr nt dans celle du développement communaut.ih-c. une 
action importante est entrl'prise dans le rlomahu- dr- 1.1 promotion 
<1uricolc•, 
L, fklnlq"r a accorde :, cette association en 1965 une subvention 

de· 1 500 OCIO F imputée· sur k bc'ndicc cil- h1 Loterie Nationulo. 

BIJLAGE II. 

Samcnwerkinq op landbouwqebied in Kongo, Rwanda 
en Burundi. 

1. - Konqc, 

! .1. N, /. !.. C. O. -- Nntwn:wl lnstituui uoor de Londbotunstudie in 
C:onyo. 

Op 24 scptcm ber 1964 wcrd te Lcopoldstad ondcrtekcnd cen protocol 
van c vcrccnkomst vcor verstcviqinq en rattonaltsatic van de technische 
samcnwcrkinq tusscn Belqië en Kongo op het qebicd van de activiteiten 
vau hct Nationaal Instituct voor de Landbouwstudie in Congo. 

Dit protoc ol bcooqt · 

n} Dat ter beschikki n q van hct N. l. L. C. O. wordeu qcsteld : 

16 deskuudiqcn bclast met ccn opdracht van korte duur: 
29 dcskundiqcn bclast met ccn opdracht van lange duur. 

Op 31 dcccrnber 1965 warcn cr 24 deskundiqcn bclast met een 
opdracht V(111 lange dnur, ter plaatsc. Tijdens hct [uar 1965 werden 
verschcldene opdrarhtr n van korte duur vervuld door z ccr bckwamc 
deskundlqcn. 

b) De vcrdclinq van de dcskundiqcn ovcr de volgende stations : 

Lcopoldstad : klimatoloqie. administraticve diensten en sccrctariaat: 
Bongabo: hevca, koflic, cacao; 
Kcybcrq : vocdinqsqcwasscn, vccteclt, inkuiling; 
Kipopo : bosbouw, hydrobiologie; 
Mulungu : voedingsgewassen, hoogtegewassen, vceteelt en aqros 

toloqie: 
• Gadanjika : katocncultuur, voedingsgewassen, vcctcelt: 
Mvuazi : fruit, voedingsgewassen, vccteeit. 
Yanqambr : kolfic. cacao. hevea. Elacïs oliepalmen. 

c) Ecn spcciale regeling voor die deskundiqen. zowel wat betrclt het 
vcrblijf (één jaar ) ais de bczoldiqinq {speciale prcrnic om ongeveer een 
zr-llde globale bezoldiging te beretkcn ais de internationale deskundiqcn 
met cvcnwaardiqc kwalificatie}. 

d) De lcverinq van vcrvocrmiddelen aan de Bclqlsche deskundigen. 
Tot op hcdcn hcbben 23 dcskundiqcn de beschikking over cen geschikt 
voertui q (Volkswaqen of Land Rover). 

Die vocrtuiqen hlijven eiqcndom van de Belqischc Staat die de ver 
zckcrlnqcn. evenals de vcrqoediuqeu per kilometcr voor de uitqaven 
~1.1n hrands to l. smcoroltc en k lrinr- hcrstnllinqen, te zijnen laste neemt. 

c) De tockcnnlnq van andcr matcrlcel dan het vorrtnig. Hir-rmcdc 
zijn bcdocld de outillage en de produkten die nodiq zijn voor een doel 
trc îfcnde wcrkinq van de deskundiqcn, voor zovcr de bcschikbare 
bcqrotiuq dat rnoqelijk maakt. 

ln 1965 bcdrocqcn de uitqavcn voor spcc iale prernlcs. vocrtuiqen en 
andcr materlce l onqeveer 1 700 000 F. 

1.2. Belqischc clcsk«r1di,1c11: Buitrn de N. 1. L. C. 0.-expcrts hccft 
Bclqië Kongo 40 dcskundlqcn ter beschlkktnq qcstelri. die verdccld zijn 
ovcr de directic Landbouw en de sectorcn landbouw, waters en bosscn 
en vccartscnijkunde. 

1.3. l. V. P. O. - lritcrnntionnlc Vercniying uoor Plettelondsontiotk 
lœling oucrzcc. 

ln \JC<necn ovcrlcq met de Kouqolcsc autoritelten wcrd de globale ont 
wikkclin\l v.m ccn strcck in Kiltanu« (Lulna-Sandoa) in de loop van 
1965 aan die vcrcniqinq tocvcrtrouwd. 
Bclqië Imanclcrt dat outwerp. 
ln 1965 wcrd ,·r ccn hcdrnq van 27 700 000 F aan bcstecd en in min 

dn<n(I \Jl'br;icht vnn de· winstcn von de Nationale Loterij. 
Oc bijdrnqc voor 1966 wcrd nog nict onderzocht. Zij mag op het 

zelfde bedril\l wordcn qeraamd als die voor 1965. 

1.4. /. B. O. -- Ïnter nntionnlc Boiuoorde. 

In het kadcr van z ijn ar tiviteiten, en met name in vcrband met de 
qcmccnsch.tpsontwikkclin q. hccft dezc orde in de strckcn Kasaï en 
B;,kw,rngil con belanqrijke actlc ondcrnorncn Dm de l.mdbouw te stimule 
rcu. 

Bclqif hccfr in l 965 aan die vcrrnlqinq cm toclaqc van 1 500 000 P 
vcrlccnd die in mindcring gchracht werd v .• 11 de wlnst v.m de Nationale 
Lotcri]. 
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1.5. F. U. L. R. E. A. C. - Fondation de l'Llni,,Nsité ile Liège pour 
les recherches scientifiques en Atrique centrale. 

Cette fondation dirine un centre c xpértmcntal dt formation et 
d'action rurale à Mangombo au Katanqa. influençant les aqricultcurs 
environnants. 
Une subvention de 3 407 428 F " été accordée en 1965 à cette 

fondation et imputée sur les bénéfices de la Loterie Nationale. 

1.6. Fonds Ane/ré Ryckrnans. 

Cette association réali.'>e un projet de développe-ment communautaire 
rural en province du Congo central. 
Elle a bénéficié en 1965 d'une subvention de 1 200 000 F imputée 

sur les bénéfices de la Loterie Nationale. 

1.7. Monoement «Savoie-Vivre». 

Cette association congolaise entreprend une action de développement 
en province du Kwilu. 
Elle a bénéficié d'un subside de 1 170 000 F en 1965, 

1.8. Société d"étnde, d'économie appliquée et de déoeloppcmcnl 
(S.A. Congo-Plan). 

Cette société a présenté fin 1965 un excellent projet de développe 
ment régional en région de Lubudi au Katanga. 
Des propositions concrètes de Financement seront présentées sous 

peu au Comité Ministériel compétent. 

2.1. l.S.A.R. Institut des services agconomiqucs du Rwar,da. 

Le 12 février 1965, a été signée à Kigali, une convention entre la 
Belgique et le Rwanda relative à l'I. S. A. R. 
Par cette convention, le Gouvernement rwandais confie au Gouver 

nement belge, pour une période de trois années renouvelable, la gestion 
scientifique, technique et administrative de J'I. S. A. R., ainsi que la 
formation des homoloques rwandais. 

Les activités de cet institut sont : 

les stations de recherches organiques de Rubana et Songa; 
une mission hydrocllmatoloqique: 
un programme de diffusion et de multiplication des semences 

sélectionnées; 
le centre expérimental de Rwcrere: 
le périmètre pilote de N'kanqa: 
les stations d'essais de Kara ma. 

A fin 1965, 18 experts belges étaient attachés à cet institut. 

La prise en charge de cet institut dans le courant de 1965 implique 
une intervention de 8 500 000 F. 

Pour 1966, il a été retenu une intervention de 16 500 000 F. 

2.2. Experts belges : outre les experts !. S. A. R., la Belgique a mis 
à la disposition du Rwanda 10 experts répartis dans les secteurs 
aqricolcs, \Jl;nie rural, eaux et forêts, vétérinaires et l'office du café 
indigène du Rwanda (O. C. I. R.). 

2.3. Aide spécifique. 

Dans le cadre de \a convention d'aide spécifique avec le Rwanda 
pour l'année 1965 la Belgique est intervenue dans les projets agricoles 
suivants : 

Diffusion de semences sélectionnées 
Multiplication de géniteurs . , . 
Construction de dippluq tanks 
Production avicole .. . .. . .. . .. . 
Ferme Ialtièrc 
Drainage du marais Nyabuqoqo 
Paysannat lcyanga 
Abattoir de Kig,1li 
Usine d'arachide i1 Kibungo 

6 000 000 
2 660 000 
600 000 
850 000 

2 000 000 
6000 000 
3 000 000 
5 200 000 
2 500 000 

28 810 000 

Ces projets rn cours d'exécution ont. au préalable, fait l'objet d'un 
cxumcn détnlllc par le service ,, Projets" de l'O. C. D. 

1.5. F. U. L. R. E. A. C. -· Fondation de /'11r,ivcrsité de Liège pour 
les recherches scientifiques eii Afrique centrale. 

Dezc stichting bchccrt te Manqombo in Katanga ccn cxperimcntce l 
centrum voor oplcidinq en actie op hct plattcland, dat zijn invloccl 
doet qclden op de landbouwers in de ornstrcken. 

ln 1965 ontving dcze .stichting ccn toclaqe van 3 ·107 428 F. die 
werd aanqerekcnd op de winstcn van de Nationale Lotcrij. 

1.6. André Ryckmans-foncls. 

Deze vereniging houdt zich bczig met ecn plan voor Iandelijke 
qemcenschapsontwikkelinq in de provincic Ccntraal Kongo. 
ln 1965 wcrd haar ccn toelage van 1 200 000 F toe qckcnd, die wcrd 

aangerekend op de winsten van de Nationale Loterij. 

1.7. Vereniging «Savoir-Vivre». 

Deze Kongolese veremging voert cen actie voor de ontwikkeling 
van de provincie Kwilu. 
ln" 1965 werd haar cen toelaqe van 1 170 000 F tocqekend. 

1.8. Sor::iété d'étude, d'économie appliquée et de dévetoppemcn! 
(S. A. Conoo-Plan}, 

Deze maatschnpplj heeft eind 1965 ecn uitstekcnd plan voorgelegd 
voor <le streckontwikkelinq in Lubudt (Karanq»}. 
Nauwkeuriqe flnanclerinqsvcorstellcn zullcn cerlanq aan het bcvoeqde 

Ministercomitê worden voorgrlegd. 

2. - Rwanda. 

2.1. 1. S. A. R. - Institut des services agronomiques c/11 Rw,1r1da. 

Op 12 fcbruari 1965 werd te Kigali een ovcrcenkornst betreffendc 
het 1. S. A. R. qesloten tussen Bclgië en Rwanda. 

Door die overcenkornst ve rtrouwt de Rwandcse Rcgering het beheer 
van het I. S. A. R. op wetcnschappeli] k. technlsch en administratief 
qebied, alsmede de oplciding van Rwandese deskundigcn op het desbe 
treffende gcbied aan de Belgische Regering toe voor een hernicuwharc 
pericde van drie jaar. 

Dit instituut houdt zlch bezig met: 

de stations voor orqanische navorsing te Rubona en Sanga; 
een hydroklimatologische zending; 
een programma voor verbreidinq en vcrmeuiqvuldiqinq van ver- 

cdclde zaden: · 
het experimentcle ccntrurn te Rwercre; 
het testqebicd van N'kanqa: 
de proefstations te Kararna, 

Eind 1965 waren 18 BelÇJischc deskundiqen mm dit Instltuut ver 
bonden. 
Met het ovcrncmen van hct behccr van dit instituut in de loop van 

1965 is cen bedrag van 8 500 000 F qcmoeid. 
Voor 1966 is een bedraq van 16 500 000 F uitgctrokken. 

2.2. Belqische deskundigen : Naast de 1. S. A. R.-deskundigen hccft 
ons land nog tien andere deskundiqen ter beschikklnq van Rwanda 
gesteld. Dezen zijn wcrkzaarn in de scctor van de laudbouw, aqruti 
schc bouwkundc, waters en bossen .. vccartsentjkundc en de « office du 
café indigène du Rwanda» (O. C. l. R.). 

2.3. Speciiicke hulp, 

ln het kader van de ovcrc enkomst voor specif,eke hulp aan Rwanda 
voor het [aar 1965 heeft fülgië de volqcndc landbouwprojcctcn 
qesteund : 

Verbrcidinq van veredclde zadcn 
Opdrijving van hot a,1r11,,1 loktlie rcn 
Bouw van dipping tanks 
Pluimvcetcelt ... 
Mclkvcchocvc 
Dr aincrtnq van het Nvabuqoqomocras 
Landbouwcrsstund te Icy anqa 
Slachthuis te Kigali . 
Aardnotcnolie labrlek te Kibu11uo 

6 000000 
2 660 000 
600 000 
850 000 

2 000 000 
6 000 000 
3 000000 
5 200 000 
2 500 000 

28 810000 

Di? projccte n werden rPrsl orondi(I lx-studcerd door de dieust 
., Projectcn » van de D. O. S. en zijn thans in uitvocrin q. 
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Pour 1966, les interventions suivantes sont prévues : 1 Voor l966 is de volqeude stcun voorzien : 

Diffusion de semences sélectionnées 
Multiplication de géniteurs . 
Ferme laitiè1·e . 
Drainaqo du marais Nyabuqoqo 

6 000 000 
650 000 

2 000 000 
1 500 000 
---- 
9 150 000 

2.4. A./. D. R. - Association iniecnetionslc de développement rural 
outre-mer. 

En accord avec le Gouvernement rwandais. le Gouve.rn<>mcnt belge 
a confié à J'A. 1. D. R., le développement global de la province de 
Kibunqo dans le courant 1965. 
En 1965, un montant de 24 099 000 F a été affecté à la réalisation 

de ce projet et imputé sur les bénéfices de la Loterie Nationale. 

Le programme 1966 doit encore être examiné. On peut estimer qu'il 
sera de l'ordre de celui de 1965. 

3. - Burundi. 

3.1. !. S. A. B. U. - Institut des sciences agronomiques du Burundi. 

La Belgique coopère au fonctionnement de cet institut, très important 
pour la formation agricole du pays en mettant à sa disposition des 
experts et en participant aux Irais de fonctionnement. 

A lin 1965, 11 experts avaient été mis à la disposition <le 
11. S. A. B. U. Durant cette année la Belgique intervint à concurrence 
de 5 428 000 F dans les frais de fonctionnement en faveur de cet institut. 

Il est prévu une intervention analogue en 1966. 

3.2. Experts belges. 

Outre les experts I. S. A. B. U., la Belgique a mis à la disposition 
du Burundi 10 experts répartis dans les secteurs aqricole, génie rural, 
eaux ~t forêts, vétérinaire et élevage. 

3.3. Aide spéciiique. 

Dans Je cadre de la convention d'aide spécifique avec le Burundi 
pour l'année 1965, la Belgique est intervenue dans les projets agricoles 
suivants: 

Campagne cotonnière 
Matériel de génie rural 

2 143 000 
600 000 

3 743 000 

La convention 1966 doit encore être négociée. 

3.4. A. l. D. R, - Association internationale de développement mm/ 
outre-mer. 

En accord avec le Gouvernement Burundi, le Gouvernement belge 
ü confié à J'A. I. D. R., des projets de développement communautaire, 
adduction d'eau, formation d'artisans, remise en état de casiers 
riziers, etc ... 
En 1965, un montant de 18 902 000 P a été affecté à la réalisation 

de ces projets et imputé sur les bénéfices de la Loterie Nationale. 

Le proqramme 1966 doit encore être examiné. On peut estimer qu'Il 
sera de l'ordre de celui de 1965. 

Verbreidlnq van vcrcdclde zadcn 
Gpdrijving van het aant.il Iokdieren 
Melkvcchocvc . 
Drruncrtnq van hct Nyabuqoqcmocras 

2.3. !. V. P. O. - lntcrnntionnle Vcreniging voor de Plnttelunds 
ont ioikkcliru; Oucrzee. 

ln overleq met de Rwandesc Rcgcring hce/t de Belqische Regering 
in 1965 de qehele ontwikkclinq van de provincie Kibunqo aan de 
I. V. P. O. tocvertrouwd. 
ln 1965 werd een bedraq van 24 099 000 F bestced aan de verwe 

zenlijkinq van dit project en aanqerekcud op de winst van de Nationale 
Loterij. 
Hct proqramma voor 1966 moet noq worden onderzocht, Aangenomen 

mag worden dat het in dczclfde orde van grootte zal liggen als dat voor 
1965. 

3.1. I. S. A. B. U. 

6 000000 
650 000 

2 000 000 
l 500 000 

9 150 000 

3. Burundi. 

lnstitut des sciences agronomiques du Burundi. 

België draagt bij tot de werkinq van dit voor de plaatselljke land 
bouwopleiding zo bclangrijke instituut door deskundigen ter beschik 
king te stellen 'en een deel van de werkinqskosten voor zijn rekening 
te nernen. 
Enid 1965 warcn 14 deskundigen ter beschikkinq van het I. S. A. B. U. 

qesteld. Tijdens datzclfde [aar heeft Belqtë ten bedraqe van 5128 000 f 
bijgedragen in de werkingskosten van dit instituut. 
Een qclijkaardiqe steun zal in 1966 wordcn verlecnd. 

3.2. Bclyischc desk undiqcn. 

Naast de I. S. A. B. U.-deskundigcn heelt ons land nog tien andere 
deskundigen ter bcschikkinq van Burundi qesteld. Dezen zijn werk 
z aarn in de sector van de landbouw, aqrarlschc bouwkunde, waters en 
bossen, veeartsenljkunde en veeteelt, 

3.3. Specijieke hulp. 

ln hct kadcr van de overecnkomst voor specilieke hulp aan Burundi 
voor hct jaar 1965 hccft Belqtë de volgende landbouwprojecten 
qestcund : 

Katoencarnpaqne 
Materieel voor de aqrarlsche bouwkunde 

2 143 000 
600000 

3 743 000 

Over de overeenkomst voor 1966 moet nog worden onderhandcld. 

3.4. l. V, P. O. ~- Internntionele Vereniging voor de Plettelnndsont 
wikkcling Overzee, 

ln ovcrlcq met de Burundese Rcgering heeft de Belqische R.egering 
aan de 1. V. P. O. de uitvoerinq toevertrouwd van projecten voor 
qcmcenscbapsontwikkelinq, watervoorzieninq. opleiding van ambachts 
lui. opnieuw aanleqqen van rijstvelden. cnz. 

ln 1965 werd ecn bedrag v an 18 902 000 F bestccd aan de verwezen 
lijking van die projecten en aanqerekend op de winst van de Nationale 
Loterij. _ 

Het proqramrna voor 1966 moct nog worden onderzocht. Aangenomen 
ma9 worden <lat het in dczelfdc ordc van groottc zal liggen als dat voor 
1965. 
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ANNEXE III. 

Les activités de l' A. 1. D. R. 

Le 7 juillet 1964 fut constituée une A. S. B. L. dénommée << Associa 
tion Internationale de Développement Rural Outre-Mer » (A.!. O. R.). 
L'A. 1. O. R. a pour oh]ct « d'apporter sa coopération à l'effort de 
développement économique, culturel et social et d'amélioration de 
la santé publique entrepris par les collectivités rurales des pays en 
voie de développernen t, dans le cadre des prO\Jnm1 mes des Geu ver 
nernents intéressés». 
Une convention passée le 26 aoùt 1964, entre le Gouvernement 

belge et l'A. 1. O. R .. règle les rapports des deux parties. 

Le choix des programmes à retenir et leur mise en œ.uvre se font 
sous i'autoritè et le contrôle d,, Gouvernement belge agissant par 
l'intermédiaire de l'Office de la Coopération au Développement. 

L'Association tire r essentiel de ses ressources de la partie des 
bénéfices de la Loterie Nationale que le Gouvernement met à sa dispo 
sition (loi du 6 juillet 1964). 

Il est généralement admis que le développement global ~ encore 
appelé « développement communautaire». « animation rurale». etc .. 
- est la méthode la plus cf licacc pour combattre le sous-développe 
ment dans ses causes et non seulement dans SC'S effets. C'est pour 
quoi, l'A. I. D. R.: 

a) s'adresse uniquement aux collectivités rurales décidées à parti 
ciper activement à leur propre progrès; 
b) n'entreprend des projets qu'en accord avec les gouvernements et 

dans le cadre des plans de développement des pays intéressés; 
c) donne à ses actions le caractère d'une œuvrc globale complète 

et harmonieuse intéressant tous les domaines touchant à la vie et il 
la promotion du monde rural; 

â) met au départ l'accent sur le relèvement de l'économie afin que 
la promotion sociale, humaine et culturelle repose sur des bases 
financières saines; 

e) favorise, parmi les populations intéressées, l'assimilation des 
techniques modernes indispensables dans le respect des valeurs propres 
à chaque peuple: 
t) crée des équipes de techniciens des diverses disciplines qui sont 

en même temps chargés de la formation d'homologues autochtones 
destinés à prendre leur relève ,,t de cadres moyens si rares dans les 
pays du Tiers Monde. 

L'A. l. D. R. est agréée au Congo, au Rwanda et au Burundi, mais 
elle peut étendre son action t, d'autres pays. , 
Elle a été priée de prendre en char qe, comme zones-pilotes de 

développement glob<1L la préfecture de Krbunqo au Rwanda. la région 
de Karuzi-Ruhigi au Burundi et la zone du Sud-Ouest Katanqa au 
Congo. 

Les réalisations de J'A. I. D. R. s'effectuent toujours selon les prin 
cipes du développement communautaire, mais il y a lieu de distinguer 
celles financées par la Belgique et constituant ses programmes propres 
et celles relatives à l'exécution de projets que lui confient d'autres 
organisations. notamment des institutions internationales. 

D11rum/i. 

A·. - Actions propres. 

Le budget de 1965 se montait à l 9 902 000 P. 

Les principales réallsnttons ont porté : 

- sur d'tmportants travaux hydrauliques, entre autres la poursuite 
de la pose d'une adduction d'un développement de 110 km: 
~ sur la remise en état de 3 100 hectares de casiers rizicoles dété 

riorés par les inondations de 1961- l 962 et 1963; 
_. sur l'nsslstancc technique aux nrtisans et entrepreneurs autoch 

toncs. 

B. - Rén/i5,1tio11s pour compte de tiers. 

a) Burcnu l ntcrnntionnl d11 Tr aooil (B. l. T.). 

Par contrat du 9 septembre [961, le B.I.T. a confié ,i l'A. 1. D. R. 
la réalisation de certaines parties du projet de développement zonal. 
dont l'avait chargé k Haut Commissariat des Nations Unies pour les 
Rduniés (H. C. R. l. visant ;, inh'\)n'r en provinces de Ruhigi et de 

BIJLAGE III. 

De activiteiten van de I. V. P. O. 

Op 7 juli 1964 werd ccn V. Z. W .. de Internationale v creruqmq 
voor Plattclandsontwikkclinq Ovcrzcc ( 1. V, P. O.) opgericht. Dcze 
verentqinq heeft tot doel om de landclijkc qemeenschappen in do, 
ontwlkkeltnqslanden te steunen in hun acttc voor de econornischc. 
culturcle en sociale ontwikkelinq en de vcrbctcrlriq van de volksqe 
zondheld, binnen he t raan: van de pro qrarnma ·s van de bctrokkcn 
rcgeringen. 
Een op 26 auqustus 1964 tusscn de- Relgische RegerinlJ en de 

I. V. P. O. qesloten overeenkcmst regelt de betrekkinqen tussen betde 
partijen. 
De qeschikte proqranunas wordcn qckozcn en uitqovoerd ondcr 

het qezaq en hct toezlcht van de Belqische Regering, die handelt via 
de Dienst voor de Ontwikkclingssamcnwcrking. 
De voornaarnste bron van inkomsten van de V('rC'niginçi is het 

dccl van de winstcn van de Nationale Lotcri] dat de Regcring haar 
ter bcschikking ste lt (wet van 6 juli 1964). 

Alqcmeen wordt aanqenomen dat de globale cntwikkelinq - ook 
wel « qemeenschapsontwikkeltnq », « bcvordcring van het platteland », 
enz .. , qehetcu -- de mcest doelmatlqc methode is ter beslrijding van 
de ondcrontwikkeling in haar oorzakcn en niet allcen in haar qcvolqcn. 
Daarom ts het dat de I. V. P. O. : 

a) zich uitsluitend richt tot de plattelandsqcmceuschappen die vast 
beslotcn zijn actief aan hun cigen vooruitqanq mede te werken: 

b) ontwerpcn allcen aanvat met instemming van de regcringen en 
in hct raarn van de ontwlkkclinqsplannen van de betrokken landen: 
c) haar act!e het karakter geeft van een vollcdiq en hannonisch 

qlobaal wcrk dat betrekking heelt op aile qebiedcn van het lcvcn en de 
bevordering van het platteland in zijn gehecl; 
d) van mcct al de nadruk legt op de opleving van de cconomlc 

opdat de sociale, menselijke en culturele bevorderinq op een qezonde 
[innnciêlc basis stcunt: 
e) de betrokken bcvolkingen annzct om zich vcrtrouwd te· maken 

met de noodzakelijke moderne tcchnieken. echter met cerbiediging van 
de aan elk volk ciqen waarden: 
[) tearns van technici in diverse disciplines opricht die cr tevens 

mec belast zijn inlandse colleqa's op te leidcn orn hcn al te losscn 
en rniddelbaar kadcrpersoueel te vormen dat zo ze ldzanm is in d.. 
landen van de Derde W ereld. 

De 1. V. P. O. is erkcnd Îll Kongo. Rwanda en Burundi, doch kan 
haar actie tot andere landcn uitbrcidr-n. 
Zij werd vcrzocht de prcfectuur van Kfbunqo in Rwanda, de streek 

van Karuzi--Ruhigi in Burundi en het gebkd Zuld-Wcst-Kutanqa in 
Kongo ais testqcbiedcn voor de globale ontwikkeling te bcwerkcn. 

De 1. V. P. O. ver ncht haar taak stccds volgens de beqinselen van 
de qerneenschapsontwikkelinq. maar men client wcl een onderscheid 
te maken tusscn de door Belqië qefinanclerdc wcrkzaamheden die 
haar rigP.n proqramrna's uitrnakcn en die wclke bctrekking hcbbcn op 
de uitvoering van projectcn wclke haar door andcre , met namc inter 
nationale. inste llinqcu worden tocvcrtrouwd, 

Burundi. 

A. - Eigen wèrkuwmliec!en. 

De bcgroting voor 1965 bedrocg 19 902 000 F. 

De voornanmste werkzaamhcdcn hacldcn betrckkinq op : 

- bclanqrljkc watcrbouwwcrken, ondcr rncer hct vcrdcr aanlcqqcn 
van ecn l 10 km lange aanvocrlcidinq: 
- hct wedcr qeschikt rnukcn van 3 100 ha rijstvelden die door 

de ovcrstromirujcn in l 961-1962 en 1963 wcrdcn bcschndi qd: 
- de tcchnischc bijstand voor de inlandse runbachtslui en aanncmers. 

B. - \Vcrkzailmhcdcn tJOor reke11i1111 """ derden. 

a) l ntcrnntionnnl Arbcidsburcau (I.A. B.). 

ln ccn ovc n-rnkomst d.d, 9 scptcmbcr 1964 hccft hct 1. A. B. ,1,111 de 
]. V. P. O. de uitvoerinq tocvcrtrouwd van hcpauldc dclcn van hct 
projcct voor zoncontwi kke liuq waarrncc hct be last was door hct 
Huo(J Co111111iss;iria,1l van de Vcrr-niqdc Nanrs voor d,· Vluchtclinqcn 
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Muhinga 21 000 rcfuqiés rwandais !1 une population autochtone de 
29 000 àmcs. 

Les h-avan x portant sur environ 12 millions de francs belges, concer 
nent le drainage de 500 hectares de marais. l'aménagement d'un imper 
tant passage d'eau, des cuptaqcs et arncnaqcmcnts de sources, b 
construcnon de trois centres comrnunaututrcs. 

l,) Heu: Commissariat des Nations Unies pour les Ré[11giés 
( H. C. R.J et Fonds Roi Mwambutsa IV. 

Par conventions conclues avec ces deux institutions, en mai et 
juin 1965, I'A. 1. D. R. a été chargée de la majeure partie du programme 
d'installation d'un nouveau groupe de 25 000 réfugiés Tutsi dans b 
région de Mugera. 
En 1965, le H. C. R. a affecté 450 000 $ à cc projet qui comporte 

l'accueil, l'hébergement provisoire et la distribution de vivres: la mise 
en exploitatton des terres de culture, la fourniture de semences, d'outils 
et d'équipements agricoles ainsi que les conseils techniques pour une 
aqrrculture rationnelle; la construction d'habitations permanentes; );) 
fourniture de l'eau; la mise en place de services collectifs. 

Tous les travaux ont été menés avec beaucoup d'efficience. Six 
cents hectares ont été mis sous culture par les réfuqlés et les premières 
récolte 5. viennent d'avoir lieu. 

Actuellement, l'action porte principalement sur l'assainissement de 
la région pour la débarrasser des vecteurs de la trypanosomiase bovine 
et permettre aux réfugiés de se faire rejoindre par les 4 000 têtes de 
gros bétail qu'ils ont emmenées avec eux. Les transferts de bétail 
pourront seffectuer prochainement. 
Toute l'action est conçue suivant les principes et les méthodes du 

développement global. 
L~ façon dont l'A. I. D. R. s'acquitte de sa tâche est appréciée en 

termes extrêmement élogieux, tant par les dirigeants du Fonds Roi 
Mwambursa IV que par les représentants sur place des institutions 
intcrnatlonnles. 

Les accords conclus en juin 1965 entre le H. C. R., le Fonds Roi 
Mwarnbutsa et l'A. LO. R., ont été reconduits pour l'année 1966. 

Rumnd«. 

A. - Actions propres. 

Le budget pour 1965 se montait il 23 599 000 F. 
La prise en charge de la préfecture de Kibunqo comme zone-pilote 

de développement qlohal a nécessité des études préliminaires qui 
lurent entamées sans délai. Dés le mois de mai, J'A. l. D. R. envoyait 
dans la r~gion une équipe polyvalente qui a entrepris immédiatement 
les premiers travaux urgents suivant un programme approuvé par le 
Ministère du Plan. 
Les techniciens de l'A. I. D. R. ont é qalcment procédé à des études 

concernant la pèche et l'organisation des pêcheries des lacs Sake et 
Muqesera. la diffusion de l'arachide, du maïs sélectionné et la mise 
en valeur des zones propices il l'amélioration de l'élevage. 

Un important progr,unme d'hydraulique rurale a Né d'autre part 
mis en œuvre par six techniciens. 
En dehors de la zone de Kibunqo, divers travaux dinfrastrucrure 

ont également été réalisés dans les domaines de la santé, de lcnsciqnc 
ment et de l'hydraulique rurale. 

B. - Ré,1/is11/ions pour compte rie tiers. 

Office c/11 811ycscr,1-J\,fayaga. 

A la demande de l'Office du Buqescrn-Mayaqa, organisme para 
étatique chargé de l'arnénnqerncnt de cette rcqion infestée de glossines, 
l'A, 1. D. R. a mis lin octobre dernier trois centres socio-aqrtcolcs en 
chantier, en collaboration avec des entrepreneurs et artisans rwandais. 
La construction en est Hnancéc par le Fonds Européen de Dcvclop 
pcmcnt. 

Con110. 

Le budget pour 1965 s'élevait à 27 700 000 I' et concernait la zone 
du Sud-Ouest Katanqa. L'exécution du proqramrnc a débuté en [uillc! 
1965. Celui-ci comporte : 

--- la gestion de quatre stations délevaqc pour l'acclimntation et 
la multiplication d'un bétail rustique eu vue de s,1 diffusion parmi 
los culttvatcurs: 
-- une action iütuns ivc de développement de l'agricultmc et damé 

llorution des méthodes ngricol1.·s: 
- une camp.1\JllC de· drcssuqc de bœufs dl' trait c't de vulgarisation 

de l,1 culture uttcléc: 

( H. C V.), Bij d,t projcct wcrd beooqd in de provincics Ruhigi en 
M11hingci 21 000 Rw,mdl'sc v luchtclinqen op te ucmcn bij ccn mlandsc 
bcvolkinq van 29 000 rncusen. 

De wcrkcn die onqeveer 12 miljoen 13F wllen kostcn, bctrc lfen de 
drooqlcqqinq van 500 ha moerasscn. de aanbouw van cen belanqrtjkc 
duiker. hct opvanqen en aanpasscn van bronnen, de- aanbouw van 
dr ie communautaire centra 

b) Hoog Commissariaat van de Verenil)dc Nettes voor de Vluch 
tclinpen (f-1. C.V.) en Fonds Koniru; M11•,1mb11tsa IV. 

Bij ovcreenkornsteu die met dczc twcc instcllinqcn in mci en juni 
1965 werden qcslotcn, is de I. V. P. O. belast met het qrootstc deel 
van hct proqrnnuna voor de vcstiging van cen nleuwc groep van 
25 000 Tutsi vluchtelinqen in de streck van Mugera. 

In 1965 hccft hcr H. CV 450 000 $ voor dit projcct bestced waarin 
het onthaal, de voorlopige huisvestinq en de uitreiking van lcvens 
middelen zijn be qrepcn alsmede het hchouwen van landbouwqrondcn, 
het le vercn van zadcn, van landbouwqerccdschap en -uitrustlnq, hct 
geven van tr-chnische advlezcn voor een rationelc landbouw, het aan 
bouwen van vaste woninqen, de wntcrvoorztcninq, het tot stand 
brengen van collccticve diensten. 
Alle werkcn zijn doe lmatiq uirqevoerd. De vluchtcllnqen hcbben 

zeshonderd ha bebouwd en de ccrstc oogsten zijn pas binnen. 

Thans hehben de wcrkzaamhedcn voornamelijk betrekking op de 
sanerinq van de streek ten cincle die te bevrijdcn van de vcctoren 
van de rundertrypanosomiasc en het de vluchtclingen rnogelijk te maken 
de 1 000 stuks vce die zi] meeqenornen hebben, te latcn ovcrkomcn. 
Het overbrenqen van het vee zal binncnkort kunnen qeschieden. 
De hele actie is opqevat volgens de beqinsclcn en mcthodes van 

de globale ontwikkeling. 
Ovcr de manier waarop de LV. P. O. huar tank volbrcuqt sprckcn 

zowel de directie van hct Fonds Koning Mwambutsa IV als de 
plaatselijke vertegenwoordigers van de internationale instcllinqcn met 
de hoogste lof. 
De duur van de in juni 1965 tussen hct H. C. V,, hct Fonds Koninq 

Mwambutsa en de 1. V. P. O. gesloten ovcrccnkomstcn wcrd voor het 
[aar 1966 verlcnqd. 

Rwanda, 

A. - Eiqen uierkznsmheden, 

De begroting voor 1965 bcdroe q 23 599 000 F. 
Door het ovcrnerncn van de prcfcctuur Kibunqo ais testzone voor 

de globale ontwikkcling werden vuor studies noodzakehjk gcma,1kl die 
zonder vcrwijl wcrden aanqcvat. Reeds in de maand mei stuurde de 
I. V, P. O. ecn polyvalente cenheid naar die strcek: die eenhetd is 
onmiddellijk met de cerste dringende werken begonnen volqcns cen 
door het Minisrerie voor het Plan aanqcnorncn programma. 
De dcskundigen van de I. V. P. O. hebben ook studios gewijd aan 

de visseri] en aan de orqaursatle van de visvauqst in de mercn Sake 
en Mugesera, aan . het versprelden van aardnoot, van vcredclde maïs 
en aan hct produktief makcn van zones die gcschikt zijn voor de ver 
betering van de vecteelt. 
Voorts zijn zes deskundiqen bcçonncn met de uitvoering van een 

omvangrijk programma voor de watcrbehe erslnq op het platteland, 
Buiten het gcbied van Kihungo zijr: ook verschillende infrustructuur 

werken op het qcbied van de gezondheid, het onderwijs en de water 
bchccrsinq op hct platteland uitgcvoerd. 

B. - Werkz,wmhcder, Poor rckcnitu} van derden. 

Bureou voor B1tgC'scca.-lvlnyn{J8. 

Op verzock van het Bureau vcor Hugestrt1•Nlayaga, ccn parastatale 
instclling die bclast is met de sanerinq van de z e strr-ck waar het 
van qlossina's wemclt, heeft de 1. V. P. O. eind oktober Il. clrie sociaal 
landbouwkundiqe centra opqcricht met de mcdewcrkiuq van de Rwan 
dese aanncrncrs en ambachtslui, De aunbouw crvan wordr door het 
Europces Ontwikkelingsfonds gefinancierd. 

Konqo. 

De bcqrotinq voor 1965 bcdroeq 27 700000 P en had betrckkiuq 
op hct qcbicd Zuid-West -Katanqa. Met de uitvocrinq van hct pro 
gramma is i11 juli 1965 ce n aanvanq geniaakt. Hierin zijn beurcpcn : 

_.., hct bchecr van vicr vectccltstations waarin ~1rhard vce ge8cclima~ 
t isccrd ('Il vermcniqvuldlqd wordt orn ondcr de landbouwers te wor 
den vr-rsprctd: 

ccn krachtiqe actic voor de ontwikkcling van de landbouw en 
voor de vcrbcterinq van de landbouwrncthodcs. 

,,...... ceu r.nmpa qne voor de drcssuur v;.111 trckosscn en de vulqarlsari« 
van de landbouw met trekdicrcn: 
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..--- la formation d'animateurs ruraux et d'animatrices rurales, rcnfor 
céc par une action éducative ménagère et familiale des femmes et des 
filles des paysans; 

l'assistance technique aux entrepreneurs et artisans; 
la remise en état d'une cinquantaine de puits et la formation 

d'un personnel d'entretien autochtone', etc 

Budget et activité de l'A, I. D. R. pour 1966. 

Les moyens financiers s'élèvent à 83 millions de frimes provenant 
de la répartition des bénéfices de la Loterie Nationale (page 76 du 
Budget). 

Ce montant lui permettra essentiellement: 

- de poursuivre et d'approfondir les actions qu'elle a entreprises 
en 1965, dans les trois pays administrés dans le passé par la Belgique; 
- de prendre en charqe l'exécution d'un programme similaire de 

développement communautaire dans la zone de Karuzi-Ruhiqi au 
Burundi. 

Il semble donc exclu qu'en 1966, avec les moyens dont elle dispose 
actuellement, l'A. L D. R. puisse entreprendre des actions nouvelles au 
Congo et à plus forte raison dans d'autres pays du Tiers Monde. 

- de opleiding van animators en animatrices voor het platteland 
waarhi] een actic voor de huishoudelijkc en familiale opleidiuq van 
<le bocrcnvrouwcn en -dochters dient te wordcn qevocqd: 
~ de tcchnische bijstand aan aanncmcrs en arnbachtslui: 
- de hcrstellin q van ecn vijftigtal puttcn en de opleidinq van 

inlands onderhoudspcrsoneel. 

Begroting en acriviteit van de I. V. P. O. voor 1966. 

De geldmiddelen bedragen 83 miljocn frank die nit de vcrdellnq van 
de winsten van de Nationale Loteri] voortkomen (blz, 76 van de 
begroting). 

Dank zij dit kredict zal het voornamelijk mogelijk zijn: 

de acties welke zi] in 1965 hccft aanqevat in de drie voorheen 
door België bestuurde landen voort te zetten en uit te breiden; 
- de uitvoering van een gelijkaardig programma van qerne en 

schapsontwikkelinq in hct qebicd Karuzi-Ruhigi in Burundi op zich 
te nemen. 

Het schijnt dus uitqesloten te zijn dat de 1, V. P. O. in 1966 met 
de geldmiddelen waarover zij beschikt andere nieuwe acties in Kongo 
en a fortiori in andere cntwlkkclinqslandcn zou kunnen aanvatten, 
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ANNEXE IV. 

Arrêtés d'exécution de la loi du 17 juillet 1963 
relative à la sécurité sociale <l'outre-mer ( I ) . 

(1Vlonite11r belge, S janvier l 964.) 

1) Arri't~ royal du 24 décembre 1963 portant statut de l'Office de 
sécurité sociale doutrc-rucr (Moniteur Belge du 8 janvier 1964). 

2) Arrëté royal du 21 décembre 1963 portant nomination du prési 
dent et des membres du Conseil d'Administrnticn de l'Office de 
sécurité sociale doutre-rncr (Moniteur Belge du 8 janvier 1964). 

3) Arrêté royal du 24 décembre 1963 portant nomination des corn 
missalres du gouvernement ;, l'Office de sécurité sociale d'autre-mer 
(Moniteur Belge du 8 janvier 1964). 

4) Arrêté royal du 5 juin l 964 portant nominubon de re viseurs 
auprès de l'Office de sécurité sociale d'outrc-mcr {Moniteur Belge du 
l" juillet 1964). 

5) Arrêté royal du 29 juin 1964 réulant ln composition et le fonc 
tionnement de l~ commission technique consultative de l.i sécurité 
sociale doutre-rncr (Moniteur Be/Ile d" 23 juillet 1964). 

6) Arrêté royal du 29 juin 1964 portant approbation du règlement 
relatif <Hl fonctionnement Je l'Office <le sécurité sociale d'autre-mer, 
établi par le Conseil d'Admlnistrntlon de cet organisme (il•fo11ileur 
Belge du , 1 juillet 1964). 

7) Arrêté royal du 29 juin 1964 réglant la composition et le fonc 
tionnement du Conseil cfrs invalidités <l'outre-mer (Moniteur Belge du 
28 juillet 1964). 

8) Arrêtt' royal d11 29 juin 1964 réqlant la composition et le fonc 
tionnement du Conseil des pensions d'autre-mer (l,,foniteur Belge du 
28 juillet 1964). 

9) Arrêté royal du 3 novembre 1964 portant nomination d'un mem 
bre du Conseil d'Administvation de l'Office de sécurité sociale doutrc 
mer (M. Waldacq) (Moniteur Belge du 16 décembre 1964) 

10) Arrêté ministériel du 30 décembre 1964 portant nomination du 
président, des membres et des secrétaires de b Commission technique 
consultative de la sécurité sociale d'outre-rncr (i\1onitrnr Be/yc du 
16 [anvier 1965). 

1 I) Arrêté royal du 5 janvier 1965 portant nommation de Mon 
sieur L. Spreutcls en qualité de membre représentant le Ministre des 
Fin,\IJCCS près le Conscrl d Admtnlstr atton de !'Offin• de sér urité 
sociale d'outre-mcr. " partir du l"' novembre 196-l. en remplacement 
d" Monsieur J. Wertz, démissrounuirc. 

12) Arrêté royal du 15 mars 1965 délinutant le champ dapplicahon 
de la loi du 17 juillet 196.3 relative à ln sécurité sociale d'outrc-rner 
(art. 12) (Monitcrtr Beige du 23 avril 1965\. 

!J) Arrëté royal du 22 mars 1965 fix,111t l'intervention de diacun 
des trois fonds de l'Office de sécurité socinlc doutrc-rner d;ms ks 
dépenses udministrutivr-s de l'exercice 196-1 (Moniteur Bclpc du 
23 avril 1965). 

1-l) Arrfté royal du 12 uvri] 
commissaire du \JOU vr-rncmcnt 
12 mai 1965). 

1965. Démission el notuinat ion d01111 
(M. Deprez) (Monifrur Bclqe du 

15) Arrêté royal du 15 avril 1965 portant mesures d'exécution de 
lnrticlr 11 d,- b lol du 17 juillet l %3 relative fi I;, sécurité sociale 
doutrc-nu-r (Mnrritcur Bcl)IC du 21 lll,1i 1965), 

( 1) Not c. li y ;:1 lit-u (h• :-;uuli~1ner qtH' plusieurs <11Tt'IL's importnnts 
n'ont pas encore (5tl· pris fix(ition des tarifs et barèmes. n\)lC'mrnts 
~1é11Cr;1ux en 111~1tI('re de pension, malndic ... lnvalidité. soins <k s;111tt.~. assu 
rances cotuplcmcntaircs. attrlbntiou des ë1llocc1tioi1s m.·d;1dit•-inv,1lirlifl; 
,111~ rcssorrlss.uus étr;m\j('f:S 

BIJLAGE IV. 

Uitvoeringsbcs1uitcn i.v.m. de wet van 17 juli 1963 
betreHcnde de ovcrsecse sociale zckcrheid ( 1 ) . 

(Bdgisch Stunt sblnd. 8 j auuari 196'1.) 

1) Koninklijk bcsluit van 2➔ dcccmbcr 1963 houdcnde statuut van 
de Dlcnst voor ovcrzccse sociale zckerheid (Be/gisc/z Staatsblad van 
8 [auuar i 1964). 

2 i Koninklijk bcsluit van 2-1 dcccmber l 963 houdcndc benoeming 
van de voorzitter en lcdcn van de raud van hr-heer van de Dicnst 
voor ovcrzccse sociale ze kcrhcid (Belgiscl, Sttuitsblcd van 8 januari 
1964). 

1) Koninklijk lu-sluit van 24 dcce mber 1963 houdcndc benoeming 
van de reqertnqsconnnissnrissen bij de Dicnst voor ovcrzcesc 'sociale 
zekerheid (Bc/gisch Stnet sbl ed van 8 januari 1964)., 

·Jl Koninklijk bcslu.t van 5 juni 1964 houdende bcnocrninq van 
revtsorcn bij de Dlcnst voor ovcrzecse sociale zckcrhcid (Belgisch 
Sttuu sblad van 1 [ul: 1964). 

5) Koniokhjk bcsluit van 29 juni 1964 wuarbij de samcnstellinq en 
de werkinq wordcn bcpaald van de Technische Comnussic van Advies 
voor de Ovcrzccse Sociale Zekerhcid (Bclyisc/1 Stnetsbled van 23 [uli 
1964). 

6) Koninklijk bcsluit van 29 juni 1964 houdcnde goedkeuring van 
hct rcqle men t betreffende de wcrkinq van de Dicnst voor overzcese 
sociale zekcrhcld, dat werd opqestcld door de rand van bchccr van 
dit organisme ( Belqisch Staatsblad van 31 juli ·l 964). 

7) Kcninklljk besluit vau 29 juni 1964 waarbi] de samcnstellinq en 
de wcrkinq wordcn bcpaald van de Overz ccsc Invallditcitsraad (Bel- 
gisch Stentsblnd van 28 juli 1964). 

8) Koninklijk besluu van 29 [uni 1961 waarbi] de samcnstellinq en 
de werking worden bcpaald van de Ovcrzccsc Pcnsloenraad (Belaisd, 
Staetsblod van 28 juli 1964). 

9) Koninklijk besluit van 3 nnvember 1964 houdcnde benoeminq van 
ccn lid van de raad van bcbecr van de Dlenst voor ovcrzeese sociale 
zekcrhcid (De J-1. W;,ldacq) (Belgisch Stnetsblod van 16 dccembcr 
1964) 

10) Mlnister lce l bcsluit van 30 dcccmber 1964 houdeudc benoeming 
van de voorzitter. van de leden en van de sccretartssen van de Tech 
nlsche Cornmissle van advics voor de overz ccsc sociale zekerheid 
( Bctqiscl, Stnntsblad van 16 [auunri l 965). 

11) Koninklijk bcsluit van 5 [anuar i .1965 houdende benoeming vauaf 
l novcmbcr 1964 van de hcer L. Spreutels als lid die de Ministcr 
van Frnnnciêu vcr teqeuwoordiqt bl] de raad van beheer van de Dicnst 
voor cvcrz ccrc sociule zekerhcid. ter vcrvanqinq van d.- hcer J. W,·rtz, 
ontslaqncrneud !id. 

12) Kontuklnk besluit van 15 maart 1965 tot albakeninq van het 
toepasstnqsqcbicd van de wct van 17 juli 1963 betreffcnde de ovcrzeese 
sociale zckcrhcld (art. 12) (Bel/Jiscl, Staalsbfod van 23 april 1965). 

13) Koninkiijk besluir vau 22 muart 196.5 dëtl de tussenkornst rcqclt 
in de adrnlnistraticvc uitqavcn van hct dienstjaar l 964 voor de dric 
Iondscn van de Dicnst voor de overzcesc sociale zckcrheld (Bcl1Tisch 
S/nrdsbl[lc/ van 23 april 19651. 

H) Konink lijk besluit van 12 npril l 965. Ontslaq en benocrninr] van 
<'l'll n'gcringsc:cmmissnris (De h. Deprez) (Bclgisclr Stnntsbltul van 
12 moi 1965). 

15) Koninklijk hesluit v,1J1 15 april 1965 houdcndc uitvoertnqsmaat 
n-qelcn v.m artlkel 13 van de wet van 17 juli 1963 bctreficnde de 
ovcrzcese sociale zckerhcid (Bdgisch St,,atsbl.,d van 21 mei 1965). 

( 1) Not«. Er valt op t c mcrkcn dat vcrschcldcnc bcl.mqr'ijke bcsluitr-n 
lll)ÇJ nid zijn qcnomcn, name lijk de vast stcllinq van de taricven en 
h.rrcmas. de .1l\1cmcm' re0l'linqcn iuzukc pr-nsior-n, z ickte en Invallditelt, 
\7l'J1Cesku11di11e verzorqinq. aanvullcndc vcrzckcnnqcn, tuekenning van 
:ti.'krn~.it·ld •. ~11 inv.vliditcitxuitkcr inq .um vrccrndc ondr-rriancn. 
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16) Arrêté royal du 15 avril 1965 portant mesures d'exécution des 
dispositions de l'article 61 de l,i loi dl! 17 juillet 1963 (Moniteur 
Belqc dl! 19 mai 1965). 

17) Arrêté ministériel du 15 juin l 965 portant nominatlon du pré 
sidcnt, des membres et du référendaire-rapporteur du conseil des pen 
sions et du conseil des invalidités d.-, la sècurité sociale <l'outre-mer, 

111) Arrêté ministériel du 15 juin 1965 fixant le montant des indem 
nités et des jetons de présence accordés aux président, membres et 
référendaire-rapporteur du conseil des pensions d'outrc-rncr et du 
conseil des invalidités d'out rc-mer. 

19) Arrêté royal du 19 juillet 1965 portant nomination de deux 
membres du Conseil d'Adrninistration de l'Office de sécurité sociale 
d'outre-mer (MM. Delpéréc et Gillet) (Moniteur Belge du 24 août 
1965). 

20) Arrêté royal du 15 septembre 1965 relatif à la perception des 
cotisations du régime de I;:, sécurité sociale d'autre-mer (Moniteur 
Belge du 10 novembre 1965). 

2 l) Arrêté royal du 22 novembre 1965 relatif à certaines prestations 
de soins de santé attribuées il charge de !'O. S. S. O. M. (Moniteur 
Belge du 7 décembre 1965). 

22) Arrêté ministériel du 22 décembre l 965 fixant le montant des 
allocations et des jetons de présence accordés aux président, membres 
et secrétaires de la commission technique consultative de la sécurité 
sociale d'outrc-mer. 

23) Arrêté royal du 7 janvier 1966 portant nomination d'un membre 
du Conseil d'administraticn de lO. S. S. O. M. (Moniteur Belge du· 
28 janvier 1966) , 

Il y a lieu de noter que la loi du 17 juillet 1963 relative à la sécurité 
sociale d'outre-rner a été modifiée par deux lois du 13 avril 1965 
( M onileur belge du 9 juin 1965). 

16) Koninklijk bcsluit van 15 aprll 1965 houdcnde uitvoerinqsmaat 
rcqelen van Je bepalin qcn van artikel 61 van de wet van 17 juli 
1963 (Bdgisch St antsbind van 19 moi 1965). 

17) Ministe ricc l besluil van 15 [uni 1965 houdcnde benocminq van 
de voor z ittcr, de ledcn en de rcfe rendaris-vcrslaqqever van de peusiocn 
raad en van de ln validitcilsrnnd voor ovcrzcese sociale zckerheid. 

18) Ministericc! besluit van 15 juni 1965 tot vaststelllnq van het 
bedraq der vergoedingeu en zitpennlnqcn toe qckcnd aan de voorzitter, 
lcden en refcrendaris-verslaqqever van de ovcrzecse pensiocnraad eu 
van de ovcrzcesc invaliditcltsrnad. 

19) Koninklijk bcsluit van 19 juli 1965 houdcnde benoeminq van 
twee leden van de raad van behecr van de Oienst voor ovcrzcese 
sociale z ekerheid (De hcrcn Dclpèrée en Gillet) {Bc!pisch Staatsb/ad 
van 24 au qustus 1965). 

20) Koninklijk besluit van 15 september 1965 met betrekking tot de 
inning van de bijdruqen in de regeling voor overzeese sociale zeker 
hcid (Be/gisch St aotsbiod van 10 novernber 1965). 

21) Koninklijk besluit van 22 september 1965 hetreffende sornmiqe 
uitkeringen voor qcneeskundiqe verzorging ten bezware -van de 
D. O. S. Z. (Belgisch Sreetsblnd van 7 decernber 1965). 

22) Mtntstenecl besluit van 22 deccmber 1965 tot vaststcllinq van 
het bcdraq der toelagen en zitpcnningen toegekend aan de voorzitter, 
leden en secretarissen van de technischc Commtssic van advles voor 
de overzcese sociale zekerhr-id. 

23) Koninklijk bcsluit van 7 [anuari 1966 houdendc benoeming van 
cen lid van de raad van beheer van de O. O. S. Z. (Belgisch Steais» 
bled van 28 januari 1966). 

Er valt aan te merken dat de wet van 17 juli 1963 betrelfencle de 
rnaatschappelijke zekerheid ovcrzcc werd gewijzigd door twec wetten 
van 13 april 1965 (Bdgisclz St aetsbled van 9 juni 1965), 



BIJLAGE V. 

Interventions d'assistance technique multilatérale 
à charge d'autres budgets. ( 1). 

BIJLAGE V. 

Bijdragen voor multilaterale technische bijstand 
ten laste van andere begrotingen ( 1 ) . 

1963 

Prévisions 
1966 

1964 1965 
Ramingen 

1966 

Agriculture : i Landbouw : 
F.A.O. 11191 000 

Education Nationale : 

Unesco 
0.M.M. 

JO 400 000 

Santé Publique : 

O.M.S. 

Emploi et Travail, 

o. I. T. ... 
Fonds social C. E. E. 

Communications : 

O.A.C.I. 
U. l. T. 

Défense Nationale , 

Contribunons au Fonds Spécial pour les 
dinrervcnnon 13 000000 

Finances: 

Banque Asiatique de Développement 
A.I.D. . . 
Accord Association C. E. E.-Turquie 
Prêt à la Turquie 

i 
forces j 

11600000 

17 245 000 

9 556 000 
31013000 

3150000 

10 500 000 
ïOO 000 

18 825 000 

11 120 000 
15 764 000 

3 950 000 
1650000 

13 000 000 

( l) Il convient de noter que certains postes ne représentent que pour partie de dépenses 
d'assistance technique (Fonds. social C.E.E.; Forces d'intervention). 

14 400 000 

11 500000 
1 023 700 

21310000 

12 706 000 

4 052 000 
1680000 

13 000 000 

275 000 000 
130000000 
6.500.000 

14 400 000 

14 000 000 
1 150 000 

22 625 000 

13 730000 
69 000000 

4 490 000 
l 750 000 

13 000 000 

25000000 
275 000 000 
130 000 C:00 
39 000000 

F.A.O. 

Nationale opvoeding. 

Unesco. 
W.O.W. 

[ V olksgezondhcid : 

W.G.0. 
-..J <.,.) 

Arbeid en Tewerkstelling: 

I.A. O. 
Sociaal Fonds E. E. G. 

1 Verkeerswczen : 

O.!. B. L. 
I. V.V. 

Landsverdediging : 

Bijdrnge in het Speciaal Fonds voor de inter 
vcnricstrijdkruchten. 

. Financiën ; 

JGiatisch<> Bank voor Onrwikkelinq. 
1.0.A. 
Associatie-Overeenkomst E.E.G. - Turkijc. 
Lening aan Turkije . 

{ 1) Er zij opqcmerkt dat bepaalde posten niet of slechrs gedeeltelijk met uitgaven voor 
technische bijstand overeenkornen (Sociaal Fonds E.E.G.: Jntervcntiestrrjdkrachten}. 

~ 

~ - 
\0 

°' y, 
\D 

°' °' 
z 
<.,.) 
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ANNEXE VI. 

Etat des engagements dans le cadre du Fonds 
Européen de Développement au 31 décembre 1965. 

BIJLAGE VI. 

Stand van de vastleggingen in het raam van her 
Europees Ontwikkelingsfonds per 31 decemher 1965. 

Premier Fonds 

Ecrstc Fonds 

Etats associés (E. A. M. A.} (1) 1 Total 

1 

en 0~ u/c 

.Totaal 
\ in duizendtallen 

Rang 

Ranq 

Deuxième Fonds (2) 

Tweede Fonds (2) 

Burundi 

Haute Volta 

· République Centrafr icaine 

Dahomey . 

Gabon . 

Côte d'Ivoire 

Cameroun 

Congo (Brazzavrllc} 

Congo (Léopoldville} 

Madagascar 

Mali 

Mauritanie 

Niger ... 

Rwanda 

Sénégal 

Somalie 

Togo . 

Tchad . 

"'I 
1 

1 .. i 
! 

4 921 

28 294 

18 217 

20 777 

17 780 

39 662 

52 797 

21622 

19 137 

56 269 

42 030 

15 378 

31 352 

4 946 

43 831 

9 937 

15 935 

27 92,1 

18' 

7' 

12' 

10' 

J 3' 

5• 

2' 

9" 

11 • 

I' 

15' 

6· 

17· 

30 

8' 

Tot.il 1 Gcassocieerde Staten ( 1) 
en 000 u/c Rang - - 
Totaal Rang 

in duizendtallcn · 

3 813 i 15° : Burundi. 
l 1 

2 483 ! 17• 1 Opper-Volta. 

8 592 9• Centraalafr ikuanse Republick. 

3 862 w Dahomey. 

2 378 18'' Gaboen. 
1 

35 053 2" Ivoorkust. 

16 215 3' Karneroen. 

8 047 11' Kongo (Brazzaville). 

8 299 10• Kongo (Leopoldstad}. 

35 787 l" Madagaskar. 

6 170 12" Mali. 

10968 6· Mauretanië, 

8 647 
1 

8' Niger. 

3955 

1 
13" Rwanda. 

11 598 4' Senegal. 

9 785 7,· Somalia. 

2 637 16" Togo. 

10994 s· 1 T'sjaad. 
1 

( 1) Il n'est pas tenu compte des pays et territoires <l'outre mer 
( P. T. O. M./D. O. M). 

(2) Les atdes à la diversification et ù la production sont réparties en 
vertu de l'article 24 de la Convention de Yaoundé du 20 juillet 1963 
( loi du 18 février 1964). 

( 1) Er werd qcen rekcning qehouden met de overzecse landen en 
gebiedsdelen. 

(2) De hulp bij de diversiftcatlc en de produktic wordt verdeeld 
volgens artikel 24 van de Ovcrccnkomst van Jaoende van 20 juli 
1963 ( wct van 18 Icbruari 1964), 



ANNEXE VIL 

Coopération en personnel technique (Récapitulation). 

a) Statistique des effectifs. 

BIJLAGE VII. 

Samenwerking inzake technisch personeel (Samenvatting). 

a) Statistiek van de personeelsterkte, 

Secteurs 
Congo 

Kongo 
Burundi Rwanda 

Tunisie 

Tunesië 

Maroc 

Marokko 
Chili 

Pérou 

Peru 

Autres pays 

Andere 
landen 

Totaux 

Totaal 
Sectoren 

1 i 
1 

5 5 , 4 - - - - - - Openhaar amht. 
75 11 i 3 - - - - - -· Justitie. 

165 4 ; 3 - - - - - - Binnenlandse Zakcn. 
32 lS 7 1 - 1 - - - Financiën 
54 3 6 4 - - - - - Economische Zaken, 
64 24 28 21 - J 2 , - -· Landbouw. 
56 5 19 1 - - - 1 - - Openbare Werken. 
68 17 , 16 1 - - - j - - Verkeerswezen: 

193 22 · 14 8 - - - , - - Volksqezondhcid. 
1 191 116 j 106 123 6 2 ! 2 1. - - Nationale opvoeding. 

1 1 1 
1 903 225 j 206 159 6 1 _I 1 1 _ 15 2 522 Totaal Effectieven. 

------------I 2 046 1 210 i 2~2 __ / 195 15 22 1 JO 16 2 766 Totaal contin~-=~e~ 

i ! ! l ~ 1 IL - Onderwijs « Belgische kin- 
j i ! I deren s i 
, 1 1 

1 
272 1 20 !- 16 ! - I __ -___ - - - 1- 308 Elfectieven. 

273 i 20 1 17 i - f - J - - - 310 Contingenten 1----- III. - Llniversitair ondcrwijs : 

Bujumbura . .. . . . . .. - j~ - 1 - - - - - - Bujumbura. 
Elisabethville . . . . . . . . . .. . i 83 ' - - / - - - - - - Elisabethstad. 
Lovanium . . . . . . . . . . .. , 19 - - 1 - - - 1 - - '38 Lovanium. 

V-C~~d< ••.•• tl~ ... 1 3 3; < i - - - , - - ,o N.-Oplcidb,gocu- 

L - Assistance technique , L - T echnische hijstand : 

Fonction politique . 
Justice 
Affaires intérieure 
Finances ... ... . . ..... 
Affaires économiques 
Agriculture .. . . .. . . 
T'ravaux publics 
Communications 
Santé publique 
Education Nationale 

Totaux effectifs . . . ,. . .. 

Totaux Contingents . 

Il. -- Enseignement « enfants bel, 
ges »: 

Effectifs 

Contingents 

JI!. - Enseignement universitaire : 

------------l---------i------------l-----l-----:-----1-----1-----'------------ 

2 - 
V. - Personnel attaché à l'ambas- 
sade . . 2 7 

--:i 
\JI 

~ 
~ = .... 

li V. Ambassadepersoned. 

\0 
C\ 
';" 
\0 
0\ 
C\ 

z 
w 
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b) Dispositions réglementaires régissant le personnel. 1 b) Reqlementsbepalinqen betreffende het personcel. 

Arrêtés royaux modifiant l'arrêté royal du 16 août 1963 fixant un 
règlement-cadre en vue de l'octroi d'uv antaqe s aux techniciens et 
experts agréés au titre de· la Coopération Technique. 

Arrêté royal du 19 mai 1964 (Moniteur belo» da 30 jum 1964) 

Arrêté royal du 26 mai 1964 ( Monitt'11r belµc du 6 juin 1964). 

Arrêté royal du 7 juillet 1965 (Moniteur belq» du 18 août 1965). 

Arrêté royal du 5 septembre l 965 ( Moniteur bclyc du 2-l scptcm- 
brc 1965). 

Arrêtés Ministériels portant mesures d'exécution de l'arrêté royal du 
16 août 1963 fixant un règlement-cadre en vue de l'octroi d'avantages 
aux techniciens et experts agréés au titr~ de la Coopération technique, 

Arrête ministériel du 20 août 1963 . 
- coefficient d'adaptation Congo, Rwanda et Bunrundi (Monitc11r 

belge du 28 août 1963). 

Arrêté ministériel du 20 août 1963: 
- intervention en matière de Sécurité Sociale (Nloniteur belge du 

28 aoüt 1963). 

Arrêt,' mlnistéri«! du 28 aoùt 1963 : 
- intervention en matière de Sécurité Sociale (Monitc11r belqt: du 

7 septembre 1963). 

Arrêté ministériel du 30 aout 1963: 
-- p,1ys en voie de développement ( Moniteur belge du 12 septem 

bre 1963), 

Arrêté ministériel du 30 novembre 196.3 : 
compléments familiaux (Mor>iteur hclge du 29 janvier 1964). 

At'l'êté ministér-ie l du 9 mars l 964 : 
- primes spéciales médecins (Mo11i/c11r belge du 27 mars 1964). 

Arrêté ministériel du 29 mai 1964 : 
- classlfication des techniciens qui nr proviennent pas du secteur 

public belge (Moniteur belge du 19 juin 1964). 

- bonification pour pratique ou ancienneté acquise dans la quali 
fication (Moniteur belqe d11 19 juin 1964). 

Arrêté ministériel du 29 mai l 964 : 
-- coefficient d'adaptation Somalie (Moniteur be-lye du 20 juin 1964). 

Arrêté ministéricl du 9 juin 1964: 
- assimilation des diplômes, brevets ou certificats d'études (Moni 

teur bel{Je du 10 juillet 1964). 

Arrêté ministériel du 2·1 juin 1964 : 
,...... primes spéciales nux n-cu-nrs, professeur» et charué s de cours des 

Universités (Monilrnr belge du 24 juillet 1964). 

Arrété ministériel du 27 juillet 1961: 
- coefficient d'adaptatlou Tunisie (Moni(c11r bcl!Jc du 12 aoùt 

1964). 

Arrèté ministcr!e l du 22 septembre 1964 
-- modifiant les mrêté.s ministériels des 20 et 28 aout 1963 (Moni 

teur bclw du ! 0 octobre 1964). 
-- intcrvcut.ons en mnticrc de Sécurité Sociale (i\.-fonilrur bc:!yc du 

10 octobre 1 96·!). 

Arrêté ministcrtcl du 19 novembre 196-1: 
- prime spccialo 1. N. E. A. C. ( Monitcur bcl,l/C du 18 décembre 

1961). 

Arrêté ministériel d11 25 novembre 1 ()64 : 
- prime spéciale équipes ndmlnistrntlve« polyvalentes (Moniteur 

/,l'!gc du 15 janvier 1965). 

Arrêté ministcricl du 2.3 décembre 1964 : 
-- coe ifit.icnt dadaptarion Conqo. Rwilnd,i d Burundi (ruodi hcation 

ck larrêté mintstéric l du 20 .ioùt 1963) (en inst anrc de puhlic;ition) 

Koninklijke hcsluiten houdcnde wijz iqinq van hcr koninklijk bcsluit van 
16 augustus 1963 tot vaststdling van cen kadcrrcgk-mcnt met het 
oog op de rockcnnlnq van de voordclen aan de binnen hct raarn dei 
tcchnischc sarnc nwcrkinq crkcnde tcchnlci en dcskundiqcn. 

Koninklijk bcsluit van 19 mci 1964 (Bcl!lisch St antsblod van .30 [uni 
1964). 
Koninklijk bcsluit v,111 26 mel 1964 (Be!gisch Stantsbl.«! van 6 juni 

1964) 
Kcninklijk besluit van 7 juh 1965 i Belqisch Stneisblnd van 

18 auqustus l 965). 
Koninklijk besluit van 5 septcrnber l 965 (Bcl_qisch St ent sblnd van 

24 septcrnbcr 1965). 

Ministeriële besluiten houdende uirvoerinpsmaatreqclcn van h;t konink 
lijk besluit van 16 augustus 1963 tot vaststclling van ccn kader 
reglcment met hct oog op de toekcnning van voordclcn aan de binnen 
her raam der tcchnischc samcnwcrking crkcnde technici en des 
knndigcn. 

Miuistericel besluit vun 20 auqustus 1963: 
- aanpassinqscoëfficiënt vcor Konqo, Rwanda eu Burundi (Be/gisch 

Stuut sbluil v,111 28 nuqustus 1963). 

Ministcnccl besluit van 20 auqustus 1963 : 
--- teuemoctkominçJ inzake soci'1le z ckerheid (Bcl,qisch Staalshlad 

van 28 auqustus 1963). 

Minister ir-e l besluit van 28 auqustus 1963: 
- tegemoetkoming inzake sociale zekerheid (Be/gisch Steotsblad 

van 7 scptembcr 1963). 

Ministcriccl besluit van 30 auqustus 1963 : 
- ontwikkclin qslanden (Bc/gisch Staatsblad van 12 se pternber 1963). 

Ministeriecl beslult van 30 november l 963 : 
- biikomcndc qcztnsverqoe dinqr-n iBcloisch Stnntsblt«l van 29 ja 

nuari 1964. 

Mtnistcrtce l besluit van 9 ma art 1964 : 
- bijzondcrr- prennes doktcrs iBcloiscl: Steetsbltid van 27 maart 

1964). 

Mlnistcriecl bcsluit van 29 mei 1964 : 
- ranqschikkinq in klasscn van de tcchnici ,·n deskundiqen die niet 

afkornstlq zijn van de Belqlsche opcnbare sector (Bclgiscl, Staatsblad 
van 19 juni 1964). 
- bonificaties voor pr aktijk of anciénnlteit in de kwalificatle (Bcl 

yisch Stnotsbhu! van 19 j uni l 964) . 

Mimstcnecl bcsluit van 29 mci 1964: 
- aanpassinqscocfftcicnt Somaliland (Bclyisch Stuntsblnd van 20 [uni 

1964). 

Mtutsrcriccl bcsluit v,111 9 juni 1964 : 
- qc lijkstellim] van diplorna's. br evctrcn en studicqctuiqschriftcn 

( Bclqisch Stnntsblod van 10 juli 1964). 

Ministcrlccl bcsluit v,111 24 juni 1964: 
- hijzondcrc premk- voor rcctors. profcssoren en doc.cntcn aan de 

univcrsitcttcn ( Belçiiscl: Stnet sblnd van 24 juli 1964). 

Mrnistcrieel bcsluit van 27 [uli 1964. 
- aanpnsstnqscoëfftciënt Tuncsië (Bcli!isch St,wtsb/ncl van 12 au 

qustus 1964). 

Mlnistcriccl br sluit v,111 22 scptcmber 1964 · 
- tot wijziging van de minlstcrië!c bcsluitcn v.in 20 en 28 dU\lUStus 

1963 (Brl11isc/1 Suuusblad van 10 oktober 1964). 
- legemoetkoming inz akc socta!c zckcrheid ( Bc/yiscl, Stunisbl nd van 

10 oktober 196'1). 

Miutstr nco l bcsluit van 19 novcmbr-r 1964. 
-- bijz ondcr« prcmu- N. 1. L. C. O. (Bclyisch St a.st sbu«! v;,11 18 de · 

cembcr 1964). 

Mlnistcr iccl bcslult v.m 25 novr-rulx-r 196-!: 
- hijzondcrc pro mie polyvalente admini str atic vc ecnhcdcn iBc]: 

,</isch Stnntsbfacl van 15 [anuari 1965). 

Mmistcrtccl hcsluit v.in 23 dcccmbcr 196·1: 
- ;i;rnp;1ssingscoëfficii'11t Kon\JO, Rwanda en Burundi [wijz.iqin q 

v,111 lu-t uuntstci-icc l hcsluit v.vn 20 ,111911st11s 1963) (z.,1 ccrbng ver 
schijncn . 
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Arrêté ministériel du 17 lévrier 1965 : 
~ régime d'assurance soins de snnté et accidents de la vie protes 

sionncllo en faveur des personnes c xcrçuut leurs fonctions, au titre de 
h1 Coopération technique bclqe. dans les établissements agrées au 
Congo, nu Rwanda et au Burundi (Mon;tcur belge du 31 mars l965j. 

Arrêté ministériel du 1 •·•· avril 1965: 
~ régime d'assurance complémentaire obligatoire couvrant les soins 

de santé exposés par les membres du personnel de la Coopération qui 
durant les périodes de services ne bénéficient pas dans les pays assistés 
de la gratuité ou d'un système organisé d'assurance couvrant les 
« soins de santé» (Moniteur belge du 17 juin 1965). 

Arrêté ministériel du 20 mai l 965 : 
- prime spéciale aux recteurs, professeurs et chargés de cours des 

universités [modification de l'arrêté ministériel du 24 juin 1964) (Moni 
teur belge du l 4 juillet 1964). 

Arrêté ministériel du 20 août l 965 : 
- modifiant l'arrêté ministériel du 25 novembre 1964 - prime 

spéciale équipes administratives polyvalentes (Moniteur belge du 
16 septembre 1965). 

Il y a lieu de faire remarquer : 

J) que le statut des aqents de l'Administration d'Afrique (arrêté 
royal du 28 juin 1960) est toujours en viqueur. Cd arrêté a été 
modifié ;, de très nombreuses reprises et est appliqué en de nombreux 
cas: 

2) que le statut des agents de l'Administration d'Afrique a été rendu 
applicable aux officiers eu sous-officiers de la Force Publique par 
l'arrêté royal du 12 juillet 1960 modifié b quelques reprises; 
3) que l'arrêté royul du 6 juillet 1964 fixe les avantages octroyés 

aux personnes chargées de l'enseignement de régime belge. 

Minisrc ncel bcsluit van 1 ï Iebruart 1965: 
- verzckcrinçjsreqclinq lnzakc gezondhridszorgcn en onqcvallen op 

gdopcn tijdcns hot uitocfcncn van de bcrocpsbedrijviqhcid. tcu gunstc 
van de: pcrsonen die hun Iunctics uitocfcncn urt hoofdc van de Bclqischc 
tcchnischc samcnwcrktnq, in aanqe nomcn katholickc ondr-rwljslnstcllin 
qen in Kongo. Rwancl;i en Bt:runcli (Bel~;isch St antsblnd van 31 mnart 
1965). 

Miuistcrice l bcsluit van I apnl 1965: 
- rcqelinq van vcr plichte aanvullcnde vcrz ckcrinq die de kostcn 

van de qezondhcidszorqr-n dckt welke bet,wld worden dour de perse 
neclslcden van de Samcnwerkinq, die tijdens de dienstpcriodcs in de 
bijqcstanc ]ancien qccn kostclooshcid of qcor qaniscerde regeling qcnic 
ton van ecn vcrzekcring we lkc de kosten van de « qezondhctdszorqcn » 
dckt (Bclgisch Staatsblad van 17 juui 1965). 

Minlsterlee! bcsluir van 20 mei 1965: 
- bijzondere prenne voor rectors, profcssorcn en docenten aan de 

universlteltcn ( wijziging van het minlstcrieel bcsluit van 24 juni 1964) 
( Beiqtsch Staatsblad van 14 [uli 1964). 

Ministerieel besluit van 20 auqustus 1965: 
- tot wijziging van hot rnini ster icel bcsluit van 25 novcmber 1964 -" 

bijzondere prernie polyvalente administratievc cenhcden (Bclgisch 
Stnetsbled van 16 septcmber 1965). 

Er die-ni: te worden op gc,vczen : 

I) dat het statuut van de ambtenaren van het Bcstuur in Alrtka 
(koninklijk bcsluit van 28 [uni 1960) nogs steeds van kracht is. Dit 
besluit is rccds dikwijls qewijziqd en wordt in vcel gcvallen tocqepast: 

2) dat het statuut van de ambtenaren van het Bestuur in Afrika bi] 
het hcrhaalde malen gewijzigde koninklijk be sluir van 12 juli 1960 op de 
ofilctercn en onderof liciercn van de We crmacht toepassclijk is gemaakt: 

3) dat het koninklijk beslult van 6 juli 196'1 de voordelcn vaststelt, 
tocqckcnd aan de personcn belast met ondcrwijs naar Belqische rcgcling. 
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ANNEXE VIII. 

Bourses d'études (1960 à 1965). 

BIJLAGE VIII. 

Studiebeursen ( 1960 tot 1965). 

Congo 

Kongo 

Rwanci'a 

Rwanda 

Burundi 

Burundi 

Autres pays 

Andcrc 
landen 

Totaux 

1960-1961: 

Bourses civiles : 

Universitaires 
Postsecondaires 
Secondaires 

Total 

Bourses militaires , 

E.R.M. 
E. R. C. 

Total ... 

Total 1960-1961 

1961-1962: 

Bourses civiles t 

Universitaires 
Postsecondaires 
Secondaires 

Total 

Bourses militaires : 

E:R. M. 
E. R. C. 

Total 

Total 1961-1962 ... 

1962-1963 1 

Bourses civiles : 

Perfectionnement 
Universitaires ... 
Postseconda ires 
Secondaires 
Prirnnires 

Bourses militaires : 

E. R. M. 
E. R. C. 

Total 

Total 

Total l 962-1963 . .. .. . 

-------------------- - - - ... 

162 
54 

162 

378 

16 
67 

83 

461 

241 
224 
291 

756 

72 
24 
48 

144 

234 
78 
210 

522 

1 

~ Il ~ 
----- -~--------- 

4 6 

1960-1961 : 

Burgerlijke beurzen , 

Universitair onderwijs. 
Postsecundair ouderwijs. 
Sccundair onclcrwijs. 

Totaal, 

Militaire beurzen : 

154 

29 
87 

116 

999 

66 
34 
26 

126 

2 

2 

127 

23 
9 
21 

53 

rwijs. 
derwijs. 
wi]s, 

17 2 1 3 
82 ~ 1 

---- 1- 
99 2 1 3 1 -- ------1-·-·-·-- 

855 128 56 
: 
1 --1------- 

l l 
329 74 1 33 
192 18 12 
338 32 ! 32 
23 : -- --- ,_ __ ---------- - ·1--------- ------ 

883 125 l 77 
1 : 

1 
6 

7 

- 21 K. M. S. -~ 72 K. K. S. 
-------- - 93 Totaal, 

-------~- 

- 615 Totaal 1960-1961. 

1 

1 ! i----~-- 1-·- , ______ ··---- 
1 
i i 
li 

1961-1 
j 

Burqcrlijke beurze: 

. -- 330 Universitair ond -- 267 Postsccundair 01 -- 338 Secundair onder 
---- 

1 - 
i 

935 Totaal. 

Militaire beurzen , 

- 22 K.M.S. - 82 K.K. S. 

- 104 T'otaal, 

- 1 039 Totaal 1961-1962. 

- --1i 
i 

1 
1 

1962-19 

1 Bur9erlijke beurzci 

4 6 Volrnakinqsonde 
7 443 Universitair ond - 222 Postsecundalr 01 

24 426 Sccundair ondcr 
~ 23 Laqcr ondcrwi]s 

----- -------- 

35 1 120 Tot""!. 

Militaire hcurzcn , 

- 32 K.M.S. - 93 K. K. S. 
- ---- --·---- - ·-- 

- 125 Totaal. 
-------·-·-- 

35 1 245 Totaal 1962-1963. 

- --- . --- --- -- --- -- ------··------ 

62 l 

63: 

wijs. 
crwi]s. 
derwijs. 
vi]s. 
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Kouqo Rw<1nd;:, Burnncli Autres pays Totaux ~ - ~ 
Andere - 

Congo Rwanda Burundi lariden Totaal 

1963-1964, 1963-1964: 

Bourses civiles : 

Perfectionnement 
Universitaires 
Postsecondaires 
Secondaires 
Primaires 

2 
413 
165 
367 
24 

1 
77 
13 
26 

Total 

Bourses militaires : 

E.RM. 
E. R.C. 

Total 

971 

34 89 616 
10 3 i 191 
50 40 ! 483 
3 : - ! 27 

--- --------'------------1--- 
117 97 1 132 i 1317 

41 
83 

124 

Total 1963-1964 1 095 117 

1 
__ !_ 1 -- ---- 1 

Il 

45 
90 

1-------- ------1----1 135 
1 452 108 132 

Burgerlijkc beurzcn , 

Volmakingsonderwijs. 
Universitair onderwijs. 
Postsecundair onderwijs. 
Secundair onderwi]s. 
Lager onderwijs. 

Totaal, 

Militaire beurzen , 

K.M.S. 
K.K.S. 

Totaal. 

Totaal 1963-1964. 

-------------"--l---·----~---l---~----"---l---·--------'------1------ ------- -------- 

1964-1965: 

1 
1 

1964-1965 1 

Bourses civiles : Burgerlijke beurzcn : 

Perfectionnement 32 4 2 52 90 Volmakingsonderwijs. 
Universitaires .. . .. . .. . 397 48 42 123 6IO l.Iniversitair onderwi]s, 
Postsecondaircs ... '" 153 10 18 67 8 Postsecundair onderwt]s, 
Secondaires 380 17 51 8 483 Secundair onderwijs. 
Primaires ... , ........ 29 - 4. - 27 1 Lage,· onderwljs. 

"-----~- 
1 437 -- -1 Total 991 79 117 250 "I'otuul. 

Bourses militaires : 1 1 Militaire bcurzen , 

1 

i 
1 

E.R.M. ,18 - 4 - 52 ' K..M.S. 
E.R.C. 58 1 2 11 - 71 K. K. S. ------- -~----~ _! _________________ ----~ ---- -· 

1--- 1 :::--
1 

Total ... 106 1 2 
---1 

15 - Totaal. 

Total 1964-1965 ............ ··• 1 097 1 81 132 250 Totaal 1964-1965. 
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ANNEXE IX. 

Coopération au développement. 

Tableau comparatif. 

Section Il. - Crédits aiusté s de 1962 à 1965 
( sauf créances antérieures). 

( En milliers de francs.) 

BIJLAGE IX. 

Ontwikkelinqssamenwerkinq. 

V ergelijkende tabel. 

Sectie JI. -- Aangepaste kredieten uan 1962 lot 1965 
( met uitaonderinq t'an i,roegerc schuiduorderirujen}, 

(In duizendtallen Frank.) 

Art. 

Libellé succinct repris dans le projet 
de bmluct pour 1966 

Bondige te ksr opqcnomcn 
in de ontwerp-begroting voor 1966 

1962 1963 1964 

Prévisions 
1966 

1965 
Ramingen 

1966 

Chepitre I. - Hooidstuk I. 

11 et/en 12 1 Dépenses de consommation. - Consump 
tieve besrcdlnqen 

33 

34 

34.01 

34.02 

34.03 

34.01 

34.05 

34.06 

34.07 

34.08 

34.09 

34. !0 

34. l 1 

34.12 

3·1. 1 '.\ 

ChApitre III (Transferts de Revenus). 
Hoofdstuk fil (lnkomensoverdrachten) 

Transferts de revenus aux ménages. 
Iukomcnsovcrdr achten san gezinnen ... 

Transferts de revenus à l'étranger. - 
Inkomensoverdrnchtcn aan het buiten 
land 

P. E. Assistance technique de !'O. N. U. 
,_ U P. tcchnische hulp van de OV.N. 

Programme alimentaire mondial. - We, 
reldvocdse lproqramma 

Campagne contre la faim. - Strijd tcgen 
de honger . 

Inst, de formation et recherches O. N. U 
- Inst, voor vorming en opzockinqen 
O.V.N. 

B. L T. Turin. - I.A. B. Turijn ... 

Experts juniors et associés O. N. U. 
Experts-juntors en qeassocleerde des 
kundigen O. V. N. 

Coopération en personnel. - Bijstand in 
pcrsonce l .. . •. .•.••.••.•••.••. 

Enseignement de régime b,•lge. - Ondcr 
wijs met Bclqlsch stelsel .... 

Ecole Nationale de Droit et dAdministra 
tion du Con110 (E.N.D.A). - Natio 
nale School voor Rechtswctenschappen 
en Administratic V'111 Kon~JO (E.N.D.A.) 

Volontaires dOutrc-mer. - Vrijwilliqcrs 
ovcrzec 

n io 711 

Bourses d'études el de stages. ~, Studie- 
cn staqcbcurzcu . 

Aide sociale aux boursiers. - Sociale , 
hulp aan studcntcn met studicbcurs en 
,1,111 staqcdocndcn 

Personnel religieux. - Gccstchjk pcrsonerl 

141061 

1250451 

50 ClOO 

640 770 

I 00 899 

l 54 248 

12 783 

36 002 

48402 

38843 

1140393 

50 000 

15 000 

1 000 

10 000 

543 254 

123 259 

182 080 

15 000 

36 400 

50 385 

20 119 

1 297 861 

50 000 

15 000 

l 000 

2 000 

13 000 

605 000 

118 567 

8 000 

195 0J0 

18 000 

35 995 

44 370 

30 057 

I 390 130 

31 250 

15 000 

1 000 

2 500 

2 000 

26 000 

843 77I 

135 025 

B.P.O. , B.VO. 

212 060 

20 000 

35 993 

48927 

7 775 

l 535 022 

31 250 

10 000 

l 200 

2 508 

2 000 

30000 

961 306 

l 54 765 

2 000 

21 000 

230 000 

18 000 

35 9:)1 

(') Les totuux par chapitre ou article sont imprimés en qr.is. ( •) De tot.ile n pcr hoofclstuk of per arttkcl ziln ver qcdrukt, 
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Art. 

Libellé succinct repris d.ms le projet 
de budget pour 1966 

Bondrqc tekst opgeno:ncn 
in de ontwcrp-bcqrotm q voor 1966 

1962 1963 1964 ! 965 

Prévisions 
1966 

R,1mingc-n 
!966 

34.14 

34. 15 

34.16 

P.M. 

P.M. 

P.M. 

P.M. 

PM. 

P.M. 

P.M. 

P.M. 

P.M. 

P.M. 

P.M. 

P.M. 

P.M. 

P.M. 

53 

53.0l 

53.02 

P, l\,f. 

i'➔

Bureaux doianlcr . ..:. . .--- Douanediensten 

l.R.ES. 

Appui logistiquP, ~· Logistieke steun 

Universités d'autre-mer. 
ovcrzce 

Equipes administratives. 
tievc te a ms .. . .. . 

Traitements Université coloniale Wed- 
den koloniale univcrstteit . 

Coopération médicale. - Medische g amert 
werkinq 

Volontaires de la Paix. - Vrijwilligers 
voor de vrede .. . .. . .. . .. 

Office Sécurité Sociale (O.S.S.O.M.). 
-- Dicnst Sociale Zekerheid (D.O.S.Z.) 

Subside Inst Médecine tropicale. - Toe 
lage Inst. Tropische Genceskunde ... 

·Société belge de Médecine tropicale. - 
Belgische Vereniging voor Tropische 
Geneèskunde .. . .. . .. .. 

Dette conqolaise non qaran.ic. - Niet 
qcwaarbor qde Konqolese schuld 

lncidi 

Ccdcsa 

C. C. T. A. 

Quote-part C. E. E. ,- Aandcel E. E. 

Total nén,;ral section 11. 
taal secbc lI 

Llnrversite iten 

Administra- 

Alqcmccn 

Conseil Supérieur d'hygiène tropicale. 
Hoqe Raad voor tropische hygiëne 

Commission de Géologie. - Cornmissie 
voor Aardkundc 

Encouragement il la Recherche scienti 
fique (1. B. E. R. S. O. M.). -- Aanmoe 
digin\] Wctcnschappelljk Onderzock 
(B. I. B. W. O. O.) 

Chapitre IV (Trausfor! de capitaux}, - 
Hooldstuk IV ( Vnr-ruoqensovcrdrnch.: 
tcn). 

Transferts de capitaux à l'étranger. - 
Vermogensovcrdrachten aan het buiten 
land 

Fonds spécié1l de développement O. N. U, 
,- Speci,1'11 Ontwikkclinqsfonds der 
V. N .... 

Aide spécifique au Rwanda et Burundi. ,- 
Spccihckc hijst.uu] '"m Rwanda en Bu 
rundi 

Chapitre V. - Hooidstuk \1. 

Achats de biens meubles patrimoninux. 
Aankoop van rocrcndc vr nuoqcnsqoc 
dcre n 

97 665 

5 989 

35 000 

550 

23 000 

60 

135 

500 

2 500 

20 

330 

90 000 

686 250 

12 000 

673 750 

465 

2118944 

7 001 

93 659 

40 322 

2 000 

200 

19 159 

60 

888 250 

12 500 

202 000 

673 750 

200 

2116088 

ï 000 

113 825 

35 000 

2 000 

200 

28 274 

50 000 

155 500 

, 14 500 

HOOOO 

l 000 

510 

1 524 405 

500 

5 30) 

100 

5 000 

30 000 

B.P.O. - B.V.O. i B.P.O. - B.V.O. 
+ 17 000 

5 000 

8 000 

B.P.O. - R.V.O. 1 B.P.O. - B.V.O. 

29 731 

Fin - Elnde 

174 250 

33 250 

140 000 

1 000 

,570 

1 639 377 

Cfr. J,J.16 

B.P.0. - B.V.O. 

Educ. nat. 

Nat. Opv. 

223 000 

50 000 

171000 

850 

1815574 

( ") Ll'S totaux par ch0pitn.· ou article sont imprimés en Qr'<l.<.;. ( •} De totnlcn pn hocfdstuk of prr artikcl zijn v!'[ qcdrukt. 


